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كىرىش سۆز 


« شه‌رق مۈزىكىسىنىڭ گۆھىرى > دەپ ئاتىلىپ جاھاندا 
شۆھرەت قازانغان ئۇيغۇر ئون شککی مۇقامى ئەمگەكچان ئۇيغۈر 
خه لقىنىڭ ئەقىل - يا راسىتىتنىڭ جەۋھىرى › . شونداقلا ئۇيغۇر خەلقىنىڭ 
ھاياتىنىڭ ھەممە تەرەپلىرىنى مۈزىكىلىق تىل بىلەن ئىپادىلەپ 
بېرىدىغان چوڭ هه جىمدىكى بۈيۈك به د شي قامۇس . 

تون ئىككى مۇقامدىن كىبارەت بۇ تولوغ ئەڭگۈشتەرىسىز 
ئەسىرلەردىن بیان خەلقىمىزنىڭ روھىي دۇنياسىغا › ئىجتىمائىي 
* ھاياتخا + پستولوگبیسگه سکپ گرنپ+ ىسجىباگىي هایاتعی 
بېيىتىدىغان › مىللىي غۇرۇرىنى . ئىقتىدارىنى نامایان قلندیغان . 
سەنئەت ھۇزۇرىنى ئاشۈرىدىغان قۈدرەتلىك مه نىۋى ئوزۇق بولوپ 

ئازادلىقتىن كېيىن پارتىيە ۋە ھۆكۈمەت بؤ بىباھا مەدەنىي 
مىراسىمىزنى قۇتقۇزۇش › توپلاش-ره‌تله ش» تەتقىق قىلىش ۋە نەشىر 
قىلىش خىزمىتىگە ئىنتايىن ئەھمىيەت بېرىپ كەلدى 

ئۇزاق رج جايالىق تەتقىقات ۋە ئىزدىنىش نه تىجسىدە 
يېڭىدىن زەتلىنىپ تولۇقلانغان ئۇيغۇر ئون ئىككى مۇقامىنىڭ لېنتىسى 
ۋە ئۇيغۇر ئون ئىككى مۇقامىنىڭ يېڭىدىن نەشىر قىلىنغان ئون 
شىككى کطایی بارقشلغانىىن کی وکر افك شىيالى س 
جه ئۇبىدا ناھايىنى جوڭقۇر تەسىر قوزغىدى . 

خەلق ئارىسىدا ئۇيغۇر ئون ئىككى مۇقامىنى تەتقىق قىلىش › 
ئۆگىنىش ۋە سەھنىلەشتۈرۈش قىزغىنلىقى يۇقىرى دولقۇنغا كۆتۈرۈلدى . 

جه مى رەم ئۇيغۇر تون سے مزقامی رو تەتقىقات 
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مۇقامىغا اىر ئون كىتابنى نەشىرگە تەبيارلىمى. بۇ كىتابلاردا 
ئۇيغۇر ئون شککی موقامی ۋە يەرلىك مۇقاملارنىڭ شە كىللىنىش 
تارىخى › مۇقاملارنىڭ مۇزىكىلىق قۇرۇلميىسى ۋە مىلودىيىلىك 
ئالاھىدىلىكلىرى › ئۇيغۇر ئون ئىككى مۇقامىنى بېيىتىش ۋە خەلق 
ئارىسىدا توموملاشتورژشتا تۆھپە قوشقان مۇقامچىلار بىر قەدەر 
ئەتراپلىق» ئىلمىي ئاساستا تونۇشتۇرۇلغان بولۇپ , ھۇقام ھەققىدىكى 

شۇنى مۇئەييەنلەشتۈرۈپ ئۆتۈش زۆرۈركى › ئۇيغۇر ئون ئىككى 
مۇقامىغا دائىر كىتابلارنىڭ ئاپتورلىرى ئۆزلىرىنىڭ ئۈزۈندىن بویانقی 
ئىزدىنىشلىرى ۋە تەكشۈرۈپ-تەتقىق قىلىشلىرى ئاساسىدا ئوتتۇرىغا 
قويغان بەزى كۆز قاراش وه يەكۈنلىرنى يۈزخە بزز توغرا دپ 
ەە بولسايدۇ. سه سو موس 


نکاس و ى 
شانلىق مەدەنىيەت تارىخى -- سس6 ی 
تولۇقلىنىپ كەلگەن . ئىشىنىمىزكى › مۇزىكا تارىخىمىزنىڭ بو تۇلۇغ 
نامایه ندسی تەتقىقات ۋە ئىزدىنىشىمىزنىڭ چوڭقۇرلىشىشىغا ئەگىشىپ 
تېخىمۇ مۈكەممەللىشىپ جاهان مەدەنىيەت سەھنسىدە پارلاق نۇر 
چاچىدۇ . 

بۇ كىتابلار شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رایونی قۇرۇلغانلىقىنىڭ 40 
يىللىقىغا سوۋغا قىلىندى . 


شىنجاڭ ئۇيغۇر ئاپتونوم رايونلۇق مۇقام ته تققات 


ئاپتوردىن 


دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى ئۇيغۇرلارنىڭ بىر قىسمى بولغان 
دولانلىقلار داۋاملاشتۈرۈپ كەلگەن ٹؤیغؤر مىللىي ناخشا- نسسژل 
سے شاف قه دسکی شه‌کلی بولوپ, تو فه‌دسکی ئۇيغۇر 
مه که .نج ششنلگ. قمممه تساک بىر 0 بولۈپ ھېسابلىنىدۈ . 
سل کار يفنم کاک وروگ کوس باشقا كۇيغۇر 
رايونلىرىدىن ئۆزگىچە جۇغراپىيىلىك مۇھىتتا پاشاپ که لکه چکه . 
يىڭى مەدەنىيەتنىڭ ہی سو تانچه ئۈجرىمىغان , شۇڭا› دولان 
مه شره‌ب -مۇقاملىرى بۈگۈ گۈنگىجە ئىپتىدائىي هاله تته ئەينەن 
ساقلىنىپ که‌لگه‌ن . پوتون ئۈۇيغۈر ھاياتىنىڭ هه‌ممه تەرەپلىرىنى 
مۈزىكىلىق تىل بىلەن ئىيادىلەپ بپرندیغان دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى 
جۇڭخۇا مەدەنىيەت خەزىنىسىدىكى قىممە تلىك مىراس ھېسابلىنىپ 
كېلىۋاتغان كلاسسىت جۆدىكسىز یر ئون گککی مۇقاستىڭ 
قەدىيكىگە خاس تارىخىي قىسمىدىىن ثىببارةث ; 

دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى ئۈيغۈر ئون شککی مۆقامىنىڭ 
ئېتنىك مەنبەلىرىدىن بىرى بولوپ. ئۇيغۇر ئون شککی موقامی 
هن تاه شمسا سعنققی . اساسا بر لھا کن 
دولان ناخشا ‏ ئۆسسۈل سه نشلگ تارىخى بوزون. شوگا. قةر 
خىل ناملار بىلەن ئاتىلىپ كېلىۋاتقان ٹؤیغؤر ناخشا۔ئؤسسؤل 
مب شش ناگ ق٭ەفسسی دولانلىقلار نامی یله ی . اشاي پ كېلىۋاتقان 
بو ئىپتىدائىي سه نئه ت شە کل ناگ توراق : تارىخ دا ۋامىدا ئۆزگەرگەن 
ۋاوبيانتلىرىدۈر . شونناگ ئۈچۈن › دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ 
تار یخی ئۆيغۈر مەدەنىيەت تار بخنی يورۈتۈپ بپرندو. دولان 

۱ ۱ 


مو تا ري ەە ˆ ا اوت يى ۋە 
تەۋەلىكى: ئۆتمۈشى ۋە ت تھ واا تاشت نورغون بارس 
مه سللەر نی ئايدىڭلاشتۇرغىلى هه مده موقام تەتقىقاتىدا مۇنازىرە 
باسقۇپىدا کرھواٹتان بر قسس سوقاللاڑھا جاۋاپ تايکلي. بولىدۇ , 
دولان مه شرەپ- -مۇقاملىرىنىڭ تارىخىتى ئا ید بئلاشتور غا ندئلاا» 
ئاندىن ئۇيغۇر كلاسسىك ئون ئىككى مۇقامىنىڭ تار ضنی 
چۈشە نگىلى › سىستېمىلاشتۇرغىلى › دۇنياغا پوزله ندۈرۈش ئۈچۈن › 
ئىلمىي تەتقىقاتنى تېخىمۇ چوڭقۇرلاشتۇرغىلى ۋە ئىلگىرى سۈرگىلى 
بولىدۇ . 

مە مه قسه تکه يېتىش ئۈجۈن › ھازىرقى ساقلىنىپ 
كېلىۋاغقان . قارنىشى ماقیربیاللار رای بولغان سال ئاسشخا؛ 
اما قارىسغا اشر اھب #سا ترا ماي گلغاطان 
پاکنتلار نی تېخىمۇ ئىچكىرىلەپ قېزىش ھەم ئەمەلىي كۆزىتىشكە 
توغرا کبلندژ. مەن ئۆزۈمنىڭ دولان رايونىدا دولانلىقلار بىلەن 
بل یاشاپ كېلۋاقاتلشىيدەك قېلايلىشىن پایدلشپ: حولانلقلار 
ئولتۇراقلاشقان ناھىيىلەر نىڭ یبزا - که نتلبری . هه تتا ئەڭ يىراق › 
چەت-ياقا جايلارغىچە بېرىپ ئۇزاق مەزگل ئەمەلىي ته كشۈرۈش 
ئېلىپ بېرىش ئارقىلىق › كۆپلىگەن يېڭى مەنبەلەرگە . ھەتتا 
ئۆزۈممۈ تەسەۋۋۈر قىلمىغان ئىنتايىن مۇھىم تارىخىي ئاساسلارغا 
ئىگە بولدۈم. ئەمەلىيەتنى كۆزدىن كۆچۈرۈش ئارقىلىق › بەزىبىر 
خاتا قاراشلارنى توغرىلىۋالدىم. دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنى 
توغرا شەرھىيىلەپ› تەتقىقاتچىلار بىلەن يۈز كۆرۈشتۈرۈش 
ئۈچۈن › قولغا كەلتۈرگەن ماتېرىياللاردىن ئىشەنچلىڭك دەپ 
قارىغانلىرىي گاساسندا بۇ کنتایتی زپ چىقتىم . ئوتتۇرىغا 
قويغانلىرىم كىتابخانلارنى تولۇق قانائەتلەندۈرۈپ كېتەلمىسىمۇ › 
ئىشىنىمە نکی › تەتقىقاتچىلارنى بىر قسىم مۇھىم› يېڭى ماتېرىياللار 
بىلەن تەمىنلە يدۈ. تەكشۈرۈش ئارقىلىق ئېرىشكەن ماتېرىياللىرىم 
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كۆپ بولسىمۇ› ئىقنىدارىمنىڭ يېتەرسىزلىكىدىن › قەلەم قۇۋۋىتىمنىڭ 
ئاجىزلىقىدىن دېمەكچى بولغانلىرىمنى تولۇق ۋە توغرا ئىپادىلەپ 
بېرەلمىگەن بولۇشۇم مۇمكى › شۈنىڭدىك› رده بعڑی 
سەۋەنلىكلەرمۇ بولؤشی مۇمكىن . ھۈرمەتلىك كىتابخانلار نىڭ 
تەنقىد ۋە تۈزىتىش ھەققىدە پىكىر -تەكلىپلە ر نى بېرىشىنى سەمىمىي 
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دولان ۋە دولان مه شٌرەپ-مۇقاملىرىنىڭ 


1. دولانلىقلار 


دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى دولانلىقلار تەرىپىدىن ۋارىسلىق قىلىپ 
كېلىنگەن ئۇيغۇر خەلقىنىڭ ئىپتىدائىي مىللىي سەنئىتى بولۇپ › دولان 
ۋە دولانلىقلار دولان ناخشا-ئۈسسۇل سەةۇشىتىشىڭ مه نبه سی › شۇنداقلا 
ئۇيغۇر خه لقنباك ئىپتىدائىي سەنئىتىنى راۋاجلاندۇرغۇچىلار ۋە بېيىتقۇچىلار - 
دور . دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىدىن سۆز ئاچقاندا <> دولان cd‏ سۆزى 
بىلەن خېلاتلىقلارتاڭ تبسك مەنبەسىتى ئايدىڭلاشتۇرۇپ ۇش 
زورور . شۇڭا › ئالدى بىلەن دولانلىقلار نىڭ ئېننىڭك مەنبەسىگە ئائىت 
شککی مه‌سله ئۈپىتىدە قسقىچە توختىلىپ توّنه يلى : 


مېنىڭچە « دولان »> دېگەن سۆز ھ دولژن » دین كېلىپ چىققان . 
« دولۇن »> حولانلقلار بۇنىڭدىن 1500 يىل ئىلگىرى بەيئەت قلغان 
ھۆكۈمراننىڭ کسمی, قەدىيكى قە ىلىلەرنىڭ ئەسلىدىكى ئۇرۇق 

1 


تەشكىلاتى يىمىرىلىپ رايونلارغا بۆلۈنگەندىن كېيىن › ئۆلار ئۆز 
تەۋەلىكىنى فامىلىگە ئوخشاش ئۆز ناملىرىغا قوشوپ ئاتاش ئادەتلىرىنى 
قوللىناتتى . بونداق ئادەتلەر شۈ قەبىلىنىڭ ئۆزلىرى ۋە باشقا قەبىلىلەر 
تەرىسىدىنمۈ قوللىنىلاتتى. به‌زی قەبىلىلەرنىڭ نامى . ئالايلۈق , دىڭلىڭلارنىڭ 
سی سس ای شوه لفات اقا نا ەد يېڭى 
وای .مه تقر اشفا کاردا باه قاط نگ ايى 
قوۋمدىن بولۈشىغا قا رىماي . تسمنی ئۆز قەبىلىسىنىڭ نامی 
قىلىپ تاتاپ» ئۆزلىرىنى باشقا رایون ۋە که پا روان پەرقلەندۈرگەن . 
بۇلداق بىرقلەنەۈرۈش بولۇپىۆ ئېڭىز قاڭقىللارنىڭ بۈركلى قەبىلىسىنىڭ 
نامىدا ئېنىق بىلىنىدۇ. م 2 ئېگىز قاڭقىللارنىڭ كۈلۈگۈ قه بىلىسىگە 
بىخولى |( بېكقولى | تۈنجى خان بولغاندا قه بىلىنىڭ نامی بىخولى 
( بېكقولى ) نىڭ ئىسمى بىلەن ئاتالغان . بىخولى سەللان تەرىپىدىن 
90ص 9 + ٰ0 
سەللان ۋە جى گڑیجی قاتارلىقلار بىلەن بىرلىكتە شىمالىي و ہی 
خانلىقىغا که سر چۈشۈپ قېلىپ» قەبىلىلەرگە بۆلۈپ. بېرىلدى. كۆلۈكۈ 
قاڭقىللارشىڭ بىر آله ہسلسگھ ياشلىق جولۈپ. ئۇزاق تزقیه‌یلر ئۈ 
قەېششاڭ عامی كۆلۈگۇنىڭ می بىلەن ئاشىلىپ قاڭقىللار نىڭ 
كۈلۈگۈ قه بىلىسى مەيدانغا كەلگەن 0). كېيىن « ئؤیغزر »> دېگەن 
تام خاۋاملىق وہ خۇيگۇ چە کپ ئايتالغاندىن باشقا , ج كارسلان 
ئۆيغۆرلىرى > ۰ « شاجۇ ئۇيغۇرلىرى > . <« شىجۇ ئۇيغۇرلىرى > 
قاتارلىق ناملار بىلە نمو ئاتالغان. ہد ئارسلان ئۈيغۈرلىرى »> دىگەن 
قاس دای انى كارسۇن ساسك تاسضی که لگدن 8 
يۇقىرىقى فسالاار شقەجسىكى له چە شەاقلەىرنىڭ کر 
ياشىغان بايوننىڭ ناسنی پاکی قدببله #اشافاللب شا غانلىرىنىڭ 


® د« شىنجاڭ ئىجتىيائىي پەنلەر ته تققاتی > ئىچكى زور دلی. 1987- بل 
کے صاق ‏ 229 5 به نله ر . 


و( جر شىنجاڭ ئىجنىماشىى به نلەر نه نققانی > ژۈرنىلى 1986۔یل 2۔سان 135- نەت 


نام-ئىسمىنى ئۆزلىرىنىڭ نامى سۇۈپىتىدە قوللانغانلىقىنى چۈشە ندۈرۈپ 
بېرىدە . 

مېنىڭچە ور دولانلىق »> دېگەن نام جۇجانلارنىڭ خاقانی 
دولۈننىڭ نامىدىن كەلگەن. دولانلقلار بۆلۈنۈپ چىقىشتىن ئىلگىرى 
دولؤن خاننىڭ پوفراسی بولغان . كېيىن ئۆنىڭدىن يۈز ئۆرۈپ 
ئايرىلىپ چششت» ئاخىرىدا تار سم بوستانلىقىدىن ماکان توتقان . 
ثولار تىل › ئۆرپ-ئادەت. ئىشلەبچىقىرىش ئۇسۇلى ۋە تور موش 
شه کلی جەھەتنە ئەسلىدىكى يەرلىك قە بىلىلەردىن پەرقلىنىپ 
تورغان . شۇڭا بەزلىك كىتىلەر ئۇلارنىڭ تېگى تەكتىنى سۈرۈشتۈرۈپ . 
ئەسلىدە دولؤن دولشگه قاراشلىق قەبىلىلەر ئىكەنلىكىنى كۆزدە 
تۈتۈپ. نولار نی دولۈن تەۋەسىدىن كەلگەنلەر دېگەن مه ننی 
بىلدۇرىدىغان خولۋىلۇغلار خېگەن نام بىلەن كاتىغان , كېيىن 
دولاتلىقلارمۇ بۇ نامنى قوللانغان . لیکن دولانلىقلار « ئۆ » نىڭ 
ئورنىغا د« ئا > نی ٹالماشتؤرؤپ ئىشلەتكەچكە . < دولۇنلۇق > 
کسی .س ھولالۇق چ پرلتپ که نکم معسشئیٰ> سناش 
« قوغۈن »> نی ہد قوغان > . « ئوتفن » نی « ئوتان > . < ئوغۇل > - 
؛ یی کڈ ئوغال کے << موغۈل >> نى << موغال > › > بولۈپ € تی 
جد پولاپ > » و قنلندو »نى < قىلىدا > خەيدۈ. خولانلىقلار 
شېۋىسدىكى بۇ پدرقله ور يۇقىرىقى قارىشىيىزنى شل جەھەتتىن 
اتلاك هالا الا ہے وق 


« جولانلىق »لار شالامی 480-پىللارما قە جک چىقغان. جۇجان 
خانی دولۈن دەۋرىدە ‏ جۈجانلاردا پاراكەندىچىلىڭ یوز بېرىپ 
خو لشن قالاييىقانلىشىپ كەتكەن . قە بللری تارقلپ كەتكەن 
چاغدا دولوندین يۈز ئۆرۈپ› بۆلۈنۈپ چىققان ئېگىز قاڭقىللار نىڭ 
بؤرکلی قه بىلىسىنىڭ ئەۋلادلىرىدۇر . < جۈجانلار ئە سلىدە 
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سىيانپىلارنىڭ يىز قەپىلىسى بولۇپ» توقیاتلارنك ھۆكۇمراتلىقىدا 
شدی > 0 جوجان دبگه‌ن نام ۷ ثه سىر نىڭ بېشىدا مەيدانغا 
كەلدى. ئېگىز قاڭقىللارنىڭ ئىقتىسادىي تؤرمؤشی جۇجانلارنىڭكىگە 
ئاساسەن توخشتاتتى„ جۇچانلار حمسلمرھ كېڭىز خالاشللارغا 
تايىنىش › كېيىن ئؤلارنی ئۆزىگە قوشۇۋېلىش ئارقىلىق قؤدرەت 
تیپ« سلادي 402 یلی جۇجان دلق قۇرۇپ› موڭغۇل الا سىدا 
هون › سىيانپىلاردىن كېيىن › كۆچمەن چارۋىچىلارنىڭ یەته بىر 
قۈدرەتلىك ھاكىمىيىتىنى بارلىققا كەلتۈردى . 

جۇجانلار نىڭ باشلىقى سەللان 402-يىلى ئۆزىنى قاغان دەپ 
ئاتىغاندىن باشلاپ 555-يىلى تۈركلەر تەرىپىدىن يوقىتىلغانغا قەدەر 
جۇجانلار موڭغۇل دالاسىنى بىر يېرىم ئەسىر باشقۈردى. سەللان 
ئۆزىنى قاغان دەپ ئېلان قلغان چاغلاردا ئۇلارنىڭ زېمىنى شەرفنه 
جاۋشيەنگىچە » غه‌ربته كىنگىت (قارا شه‌ههر )نىڭ شىيالىغىچە 
كېڭەيگەن › دۇنخۇاڭ بىلەن جاڭيىنىڭ شىمالىنى مەركىزىي رايون 
قىلغانىدى . سەللاننىڭ بىر نەۋرە قېرىندىشى داتەن ئۆزىنى قاغان 
دەپ چاكارلىغان چاغلارغا جزجانلاونگ غه‌ربي رايۈندىكى ھۆكۈمراتلىق 
دائىرىسى تېخىمۇ كېڭىيىپ › « غه‌ربته ئىلى ۋادىسىنى ئىگىلەپ تۇرغان 
ياپبانلار @ چېگرىسىغا › جەنۇبتا قۇھۇل. قوجؤء قاڭقىل › كىنگىت» كۇچا › 
اق قاتارلىق جاپلارغا بېتىپ بارخى » @. 

جۇجانلارنىڭ جه نۇب تەرەپتە ئوتتۇرا تۈزلەڭلىككە ئۈزلۈكسىز 
بېسىپ كىرىشتىن تاشقىرى › غەربىي رايونغا كېڭە يمىچىلىك قىلىشتىكى 
مەقسىتى› ئۆزلىرىنىڭ كۆچمەن چارۋىچىلىق ئىقتسادىنىڭ تەرەققىيات 
ئېھتىياجىنى قامداش ئۈچۈن › سودا يولىنىڭ ھۆكۈمرانلىق ھوقۇقىنى 
ئېلىپ ٹرھھربلسکی سودا تجارمت ئىشلىرىتى. کونترول قىلىش شىدى, 

® د« شىنجاڭنىڭ قىسقىچە تارىخى > 135-بەت. 

@ ياپبانلار ‏ ھۇنلارنىڭ ئەۋلادى بولۇپ. ئۆرپ-ئادىتى › تىلى ئېگىز 


@ ج شىنجاڭنىڭ قىسقىسە تارىخى »= 135 بت 


جۇجانلار ئۇدۇن (خوتەن )غا بېسپ كىرىپ ئىدىقۇتنى کونترول 
قىلغاندىلا شىمالىي يول بىلەن جه ئۆبىي > ھەر ئىككىسىنى _ 
قولغا كىرگۈزەلەيتتى. بو دەۋردىكى غەربىي رايوندىن ھەرقايسى 
ئەللەرگىچە تۈتىشىدىغان يىپەك يولى دەپ ئاتالغان سودا يولى 
فه شقه ردین خوته‌ن (ئۈدۈن ) گه » ئاندىن كېرىيە › جىرىيه › نىبە › 
لوپنۈر » چه‌رچه‌ن » چارقلقلار ئارقىلىق كەڭسۇۈ (گەنسؤ)دنکی 
ئۇيغۇر يۇرتلىرىغا باراتتی. ۱ 

يەنە بىرى › قەشقەردىن يەركەن » مارالبېشى › ئاقسۇ › باي › 
كۈچا› قارا شه هەر ئىدىقؤت › قۇمۇللار ئارقىلىق گەنسۈدىكى 
ئۇيغۇز یژرطبہطا تودئاصی ۵ , 

0-يىلى توریان ئويمانلىقى پوتونله‌ي جوجانلار ته‌ر سدین 
ئىگىلىۋېلىندى . شۈنىڭدىن كېيىن < جۇجانلارنىڭ ئىدىقۇتقا بولغان 
کونتروللقی كۈچەيگەنلىكى ئۈچۈن» کننگت, پىشامشان › كۈسەن هه تتا 
ئۇمۈتۇ قاپتىدىن جۇجاىلارنىڭ خائىرىسىگە کاپ کد سی ے @, 

و سلاضی 480-پىللار خاۋاسغا عولان سانلا ئولتۇرغانەنن 
كېيىن› جۇجان اتکی سوگوم‌انلنق. كۇرۇخى ئىچىدىكى قر تارا 
پېتىشماسلىق تېخىمۇ كەسكىلىشىپ› بىر-بىرىنى ئۆلتۈرۈش ۋە يۆتۈۋېتىش 
دەرىجىسىگە يەتتى. خەلق ئاممسىنىڭ قارشىلىق كۆرسىنىش كۈرىشى 
قۇراللىق قوزغىلاڭغا تەرەققىى قلدی. شۈنىڭ بىلەن پاراكەندىچىلىك 
يۈز بېرىپ› دۆلىتى قالايمىقانلىشىپ كەتتى› قەبىلىلىرى تاراپ 
قوزغىلاڭ كۆتۈردى > 9ا. 

> ئېگىز قاڭقىللار - ئۇيغۇرلارنىڭ قهەدىېكى ئەجدادلىرىنىڭ 


® « شىنجاڭ ئىجتىيائى پەنلەر تەتقىقاتى > ژۈرنىلى 1984-يىل 4-سان 
4-بەت. 
9 « شىنجاڭ ئىجتىمائىى پەنلەر تەتقىقانى »> زۈرنىلى 1986-يىل 4-سان 125-بەت. 


@ لد شىنجاڭ ناش قىسقىچە تارىخى > 1-قىسىم 1- بەت. 


بىرى. ئېگىز قاڭقىللار ئەسلىدىكى تېلى ( تؤرا )لاردىن قېپقالغان 
قوۋم بولۇپ › ده‌سله پته تبلی دەپ ئاتالغان. ئۇلارنى شىيالىي 
لە ورگلم كېلى ھەپ تسا شيالخلار كېڭىز قاقشل ياڭى 
دىڭلىڭ حب کاتایستی » @. و گېڭىز قاڭقىللار سوڭغۇل مالاسىنىڭ 
جه نۇبى ۋە شىمالىدىكى ئالاھىدە جۇغراپىيىۋى مۇھىتتا كۆپىنچە 
ئېگىز چاقلىق ھارۋىلارغا ئولتۇرۇپ يول يۈرگەچكە › ئېگىز قاڭقىللار 
(ئېگىز ھارۇىلقلار | جەپ گاتالغان > @, 

ئېگىز قاڭقىللار نؤرغؤن قوۋملاردىن تەركىب تاپقان بولۇپ . ئۇلارنىڭ 
سى ادیل|د جن | ئۇيغۇر | گولزگوه چايىش» گە نکین» شېگىن 
قاتارلىق قەبىلىلىرى بولغان . شۇنداقلا ئۇچغىلى› تۈركىش› ییجان, 
دالان»» کوخ › دال (دابۇ) . ئالۈن . مویون ۰ ئېغىن › بۇر کلی › يۈسىپى 
قاتارلىق 12 قوومگه بولونگه‌ن. بۈنىڭدىن باشقا یه‌نه ئۈنىڭ تۈتۇلىڭ› 
خفزلمگ» فولزات» شوگان. پژتوران» سوقۇ. سوغۇيان. يۇچېن قاتارلىق 
باشقا قوۇملىرىيۇ بولغان @, سلادی 399-يىلى شىيالىي ۋېي سۇلانىسىنىڭ 
تۇنجى خانی داۋ ۋۇدى (توبا گۆي )نىڭ ھۇجۇمى بىلەن تبغر زەربىگە 
ئۇچراپ ئادەملەردىن تارتىپ چارۋىلارغىچە ناھايىتى چوڭ چىقىم 
تارتقاندىن كېيىن› بىر قسمی سېپىلنىڭ جه نوبندیکی ئىچكى موڭغۇل 
پايوتلىرىقا› بىر قىسى غةریگد كۆش کدی پان کر قىسى 
بايقال كۆلى ئەتراپلىرىدا كۆچمەن چارۋىچىلىق قىلغان . 

ملادی 429-يىلى ۋېي شىزۋ بایقال كۆلى بویلرندا قبلپ 
جارۋىچىلىق قىلىۋاتقان قاڭقىللارغا يەنە بىر قېتىم هر به بېرىپ › 
كۆپ قسسنی موڭغۇل دالاسىتىڭ ہے تۇبىغا كۆچۈپ ئولتۇراقلىىشقا 
ھەر تەرەپكە تارقىلىپ كەتكەن . 


® @ × شىنجاڭ ٹجتماشی پەنلەر تەتقىقاتى > ژۈرنىلى 1985-يىل 
1- سان „ 

.@ د« شىنجاڭ ئىجتىيائىي پەنلەر تەتقىقاتى > زژۈرنىلى 1987-يىل 8-سان 
8 بەت ۱ 
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نۇرغۇن كىچىك قە بلله‌رنی ئۆزىگە قوشۈۋالغان ® . شۈنىڭ بىلەن 
جۇجانلار كۈچىيىپ موڭغۇل دالاسىنىڭ شىمالىدا دەۋران سۈرگەن 
چاغلاردا ئېگىز قاڭقىل قه بىلىلىرىنىڭ ھەممىسى دېگۈدەك ئۇلارنىڭ 
ھۆكۈمرانلىقىدا شدی. ئۇلار جوجان ئاقسۆڭەكلىرىنىڭ زولۆمىغا تاقه ت 
قلالماي هه‌مشه قارشىلىق كۆرسىتەتنى @. 

جۇجانلار تۇرپان ئويمانلىقىدا ئېگىز قاڭقىللار بىلەن زپسن 
تالىشىپ دەھشەتلىك ئۈرۈش قلدی. ئالدى قاڭقىل خانلىقىنىڭ قارار 
گاھی یارغول شه غبرندہ بولۈپ › قوجۇغا ناھايىتى يېقىن يەردە 
ئىدى @. تؤرپان ئویمانلقی قاڭقىل خاننىڭ تەسىرىدە شدی. 
قاڭقىللار تۇرپان ئويمانلىقىنىڭ شىمالىي ۋە غەربىي شمالی 
تەرەپلىرىدىن تاگی تىيانشاندىكى یؤلتؤز يايلىقىنىڭ شەرقىي 
تەرەپلىرىگىپى بولغان جايلاردا کوچبه‌ن سارۇسچىلىق فلاتتی. 
0-يىلى توریان ئويمانلىقى جوجانلار تەرىپىدىن ئىگىلىۋېلىنغاندىن 
کسی ئېڭىز قاڭقىللار قارا شەھەرنىڭ شەرقىي ۋە شەرقىي 
شمالی تەرىپىدىكى تاغلىق رايونلارغا كۆچۈپ› جوجانلار نىڭ بېسىپ 
كىرىشىدىن مۇداپىه کوردی. 488-يىل قاڭقىللار بۈركلى قە بىلىسىنىڭ 
باشلىقى ئاۋۈزلۇ بىلەن ئىنىسى چۈڭچى قاڭقىللارنىڭ 100 مىڭدىن 
ئارتۇق قوۋمىنى باشلاپ ئىسيان كۆتۈرۈپ دولۈن دۆلىتىدىن ئايرىلىپ . 
ئېگىز قاڭقىللار نىڭ غەر بىي شىمالىغا كۆچۈپ باردی ۋە بۈگۈنكى ئۈرۈمچى › 
جبمسار ئە تراپلىرىدا ئۆز ئالدىغا خانلىق قؤردى @. ئاۋۈزلۈ شىمال 
تەرەپكە » جۇڭچى جه نب تەرەيكە (قاراشەھەرگە | ® جايلاشتى . 


® شىنجاڭ ٹجتماشی پەنلەر تەتقىقاتى > ژۈرنىلى 1985-يىل 11-سان 
۳۳ . 

@ د« شىنجاڭنىڭ قسقچه تارىخى »> 1-قىسىم 139-به‌تله‌ر . 

@ د« شىنجاڭنىڭ قسقچه تارىخى > 1-قىسىم 139-بەتلەر. 

® ® × شىنجاڭ ئىجتىمائىي پەنلەر تەتقىقاتى > ژۈرنىلى 1986-يىل 4-سان 
۰-1 132-بەتلەر. 


شۇنىڭدىن كېيىن ته‌گری تېغى بىلەن ئالتاي تېغىنىڭ ئارىلىقى 
يه نی جۇڭغار ئويمانلىقى ۋە ئۇنىڭ غەربىدىكى جايلارنى ئىگىلەپ 
تۈردى . 491-يىلى جه نوبقا قاراپ يۈرۈش قىلىپ › جۇجانلار تىكلىگەن 
ئىدىقۇت ھاكىمىيىتىنى يوقىتىپ › بۇ قاتناش تۈگۈنىنى ئۆز كونتروللىقىغا 
ئالدى 9 . 

د قاڭقىللارنىڭ ئىدىقۇتنى کونترول قلغان ۋاقتى ٹہفتالتلار 
(ئاق هونلار )نىڭ شه‌رققه قاراپ پائال ھەرىكەت قىلىۋاتقان ۋاقتى 
شدی. شۈڭا . قاڭقىللارغا جوجانلاردین كېلىۋاتقان ببسمغا بەرداشلىق 
بېرىشتىن باشقا › غه‌رب تەرەپتىكى ئېفتالىتلارغا قارشى تۇرۈشقا 
توغرا كەلدى @. 

ئىدىقؤۇت جۇجانلار قولىدىن قاڭقىللارغا ئۆتكەندىن كېيىن › 
ئېختالىتلار ری قولغا كىرگۈتۈپ جۇجانلارنيىك تە سىس اينات 
مورک كېڭيىشىقى هکلم سوسا يلتك راقانلىقشتى سافلا 
الاھ سید لین که لا اهر اتی الي 
چۈڭچىنى ئۆلتۈرگەن › توغلنی ثه سبر ثالغاندین کپیین كىنگىت 
عدلقی تاراپ کدتتی, بعزشری ا بارغا کسی یا جۇجانلارغا 
ئەسلىم بولەى... ئاۋۇزلۇ زالىم بولغانلىقتىن. خەلقنىڭ رایی يېتىپ › 
كۆپچىلىك كۇت ئۇلتۈرۈپ ۆر ئىچىدىن باتیاتی خان قىلىپ تىڭلىشى , 
يىل ئۆتۈپ › ئېفتالىتلار قاڭقىللار ئۈستىگە یوروش قىلدى > @. 
ئىدار« قطدی. پگ كۆلۈمىدىن کی ئېخئالىتلارغا یشان 
ياكى جۇجانلارغا تەسلىم بولغانلاردىن باشقاء یه‌نه بىر قىسىم 
اکر تا ئالىىغا ماکان زەپ کت دایص تب 
غەربىي يول بىلەن ئاقسۇدىن ئۆتۈپ › چوڭ يول ئۈستىدىكى 
بوستانلىققا ‏ دولان يۇرتىغا يېتىپ بارغان. بؤ بوستانلىقنىڭ سۈيى 


® @ د« شىنجاڭ قسقچه تارىخى »> 1-قسم ۰-142 143-بەتلەر. 
@ « شىنجاڭ جنمائشي پەنلەر تەتقىقانى » ژورنملی 1986-يىل 4-سان 133-بەت. 
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مول» توغرىقى غول» يايلىقى كەڭ› يەرلىرى مؤنبەتء ئوتۇنى بار . 
ئىدى. ئۇنىڭ ئۈستىگە › بۇ جاي يولۇچىلار كېلىپ-كېتىپ تۇرىدىغان 
ئۆتكەل. پارژچلق» دېىقاىچلىق, ئوۇچىلىققا ياپ كېلىدىغان یاخشی 
ماکان ئىدى . 

قاڭقىقلار خرلان بۇرتىغا ىف تدنی کسی عاکانلشپ: یغر 
ئۆزلەشتۈرۈپ تېرىقچىلىق بىلەن تۇرمۇش كە چۈرگەن. ئۇلار ئېفتالىتلارنىڭ 
زەربىسىدە چارۋىلاردىن ئايرىلغانلىقى ئۈچۈن چارۋىچىلىق قىلالماي 
دېھقانچىلىق بىلەن شۇغۇللىنىشقا مەجبۇر بولغان . « ئۇيغۇرلار مىلادىدىن 
کم سردا یات شاف سە لو ۋە ھىيالىغا خارقااخاتىدى = د 
< ¥ئەسىردىن كېيىن تەڭرى تېغىنىڭ چه نؤیندنکی رایونلاردا 
تۇرالار » ئۇيغۇرلار خېلى كەڭ كۆلەمدە دېھقانچىلىق بىلەن شۇغۇللىنىپ 
كەلگەن بىلغاپغا. کین اقا موستانلىقتىكى. يېڭى داکافنا 
كەلگەندىن كېيىن . قوشنا رايونلارغا تونۇلغان ۋە بۇلار بىلەن 
يېقىن مۇناسىۋەتتە بولغان . ئۇلار ئۇيغۇرلار بىلەن بىر قوۋم › تىل › 
ئۆرپ-ئادەت › دىنى جەھەتلەردە تور تاقلققا ئىگە بولسىمۇ› به‌زی 
چا هده اک کیلک کک ی جۈىكى, ئۇلارنىڭ گەسلىدىكڭى 
ياشىغان رايونلىرى ۋە ئارىلاشقان قه بىلىلەر ئوخشاش بولمىغاچقا › 
مه لۈم جەھەتلەردە ئارىلاشما ئېلېمېنتلار كۆرۈلگەن . قاڭقىللار نىڭ 
بۋېكلى قەبىلىستى کاکسای: کڑویں |موڭتۇل. دالاسیإ ناف سالا 
یاشغان ده‌ورله‌رده» گه‌رچه ئېگىز قاڭقىل ئومۇمىي نامی بىلەن 
سوه قل۔ ری ری اساسەن ئېخشىبايدىغان فر غور ناك 
كەنكۈن قه بىلىسى بىلەن يېقىن ياشىغان . جۇجانلاردىن كەلگەن 


كۆچۈپ› یه‌نه باشقا جايلاردىمۇ ياشىغانىدى. ئۇلار ئەزەلدىن 
مەدەنىيەت جەھەتتە ۋە ئىشلە پچىقىرىش ئۈسۈلى› ھۈنەر-سەنئٌەت 


® د« شىنجاڭ ئىجتىيائىي پەنلەر تەتقىقاتى > ژورنلی 1985-يىل 11-سان 
5-بەت. 
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جەھەتلەردە بىر قەدەر تەرەققىي قىلغان بولۇپ › يېڭى جايغا 
كەلگەندىن كېيىن › قوشنا خەلقلەرگە زور تەسىر كۆرسەتكەن . 
ئۆلار توسسول-سه نله تته دالڭ چىقارغاچقا ›. قوشنا یرت خەلقلىرىمۇ 
تولاردین ئۆگىنىپ. شۇلارنىڭ مۆقامىنى توۋلىغان . شۇلار نىڭ 
لش ئويتىغان . ئۇلار ئەشىلىغە. خولۇننىڭ تەۋملىكىدە بولغاچغا : 
يەرلىك قەبىلىلەر ئۆلارنىڭ تېگى-تەكتىنى سۈرۈشتۈرۈپ › تولار نىڭ 
دولوننناگ تەۋەلىكىدىن كەلگەنلىكىنى ئىپادىلەپ › ئوّلار نی 
« دولۇنلۇقلار > دەپ ئاتىغان . كېيىنچە < دولۈن »> دېگەن نام 
دولۇنلۇقلارنىڭ تىل ئالاھىدىلىكىگە ئاساسەن دولانلقلار (دولان ) 
دەپ تەلەيپۈز قىلىنىدىغان بولغان . 


2 دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ 
ئىپتىدا ئىي سه کكکللتنة 


دولان مە شرەپ-مۇقاملىرى ئۇيغۈر مىللىي سے نٹشٹلگ ئىپتىدائىي 
سل هرن ۋە قه بىلىلەر شەكىللىتىشتىن بۇرۇنقى ئەجدادلىرىمىز 
ته‌رسدین ئورتاق يارىتىلغان ئىپتىدائىي سە نئه تنسن شە کلله نگه‌ن . 
ووو ك مه‌صبولی ولزپ: گز ئىېتىداگى توتبسزهناگ. بیدا 
بولۇشى. بىلەن بدا کے کالصب بەدشلەشكىن .ۋە سا ىلاشغان. 

توتېمىزم بولسا › ئىپتىدائىي ئۇرۇق جامائىتى دەۋرىدە پەيدا 
بولغان پروی تفای زامانلارما فا ماھ هش ی 
بىلىم-سەۋىيىسى توۆۋەن بولغىنى ئۈچۈن › ته بشە ت ھادىسىلىرىنى 
چۈشىنىشكە ئامالسىز قالغان . ئه تىجىدە ته بشە ت ھادىسىلىرىدىن 
قورقزش. ئۇنىڭغا چوقۇنۇش تۇيغۇلىرى پەيدا بولۇپ. تەبىئەتنىڭ 
ھەر خىل قور قۈنچلۈق ھادىسىلىرىدىن ساقلىنىش ئۈچۈن › بىرەر 
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خەرسىتى گوزیگه پايخنلىق یاکی قانداش ھېسابلاپ. ئۇنىڭغا 
ئىشىنىدىغان ۋەقەلەر كېلىپ چىققان . بۆ» دشي ئېتىقاد نىڭ 
ده‌سله پکی تۈرەلمىسى بولغان توتېمىزمنى شەكىللەندۈرۈپ› ته بشي 
شاواتشتى خىلمۇ خىل جايلاردا ياشىغان ئادەملەردە خىلمۇ خىل 
نه‌رسله‌رگه چوقۈنىدىغان ئادەتلەر كېلىپ چىققان . 

توتېمىزم بولسا › ئۇرۇق ھېسابلانغان ده‌سله یکی ئۇرۈقداشلىق 
جامائىتى دەۋرىدە پەيدا بولغان بىر خىل ئىجتىمائىي بىرلىك بولۇپ › 
توتبسزم ئېتىقادى ناھايىتى كۆپ قەبىلىلەر ۋە خەلقلەر ئارىسىدا 
تانفآیتی کا فرح تارقالغاخىدى, کاسلعر قاغا¡ رز کے خوقۇش» 
پا پىلاق (ئه‌جدیها) ور کالا» دمومخ... قاتارلقلارنی توزگه 
« توتبم قىلىپ . توتبملار شەرىپىگە موراسملار ئۆتكۈزەتتى . 
(ئۇيغۇرلارنىڭ ئەجدادلىرىمۇ باشقا ئىنسانلارغا ئوخشاشلا ئۆزلىرىگە 
دەرەح ۋە بۆرىنى توتېم قىلىپ › توتېملىرىنىڭ شەرىپىگە مۇراسىملار 
ئۆتكۈزكەن | 

توتېم مۈراسىمى ئىپتىدائىي سه نئه تنی شەكىللەندۈردى 
توتبم مۇراسىملىرىنىڭ تنجی شەكىللىنىش باسقۇچلىرىدا ¥ 
ئۆزلىرىنىڭ ئۈمىد-ئارزۈلىرىنى› ھەسرەت-نادامەتلىرىنى » ئىجتىمائىي 
تەسۋىرلەپ قوشاق قېتىپ› توتېملىرىدىن ئۆزلىرىگە مەدەت تىلەپ 
مۇڭلۈق كۈي-نالىلار بىلەن زارلىنىش نەتىجىسىدە ھەرخىل كۈيلەرىىڭ 
لىق خىل كملق یہ اسر لہ كاماڭلىرى باز نا كەاندى, بۇ 
خىل ئاھاڭلىق قوشاقلار بەك تەسىرلىك بولغانلىقى ئۈچۈن › 
دەسلىپىدە توتېم مۇراسىملىرىدا ئوقۇلغان بولسا › تەدرىجىي 
ئىجتىمائىيلىشىپ › مۇراسىمدىن باشقا ۋاقىتتىمۇ. سە پەر ئۈستىدە › 
ئەمگەك جەريانلىرىدا › يايلاقلاردا › ئورمان ۋە باياۋانلاردا يۈرۈپ 
غېرىپلىق - قىلغان یاکی ئىچى پۇشقاندا توتېملىرىنى سېغىنىپ 
يۇقىرى ئاۋاز بىلەن ئېيتىلىش ئارقىلىق غەزەل ئاھاڭلىرىنىڭ كۆپ 
خىل ژانىرلىرى پەيدا بولغان . مۇشۇنداق مەلؤم دەۋرلەردىن كېيىن 
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ھەر خىل توتېمدىكىلەر ئۆز توتېملىرى بىلەن بولغان ئالاقىلىرىنى 
مۇستەھكەملەش ۋە ئۇلارغا تەسىر قىلىش ئىيكانىغا ئىگە بولۇش 
ئۈچۈن توتېملىرىنىڭ تەقلىدىنى دوراپ ئۇسسۇللار ٹوینغان . 
مەسىلەن : ہد قاغا توتېمنىڭ ئەزالىرى قاغا ئۈسسۇلىنى ئورۇنلىغان , 
ئويۇن قاتناشچىلىرى قاغىنىڭ تومشۇقىنى تەسۋىرلىگۈچى نىقابلارنى 
كىيىشكەن. « ئۇلار داشره بولۈپ ئايلىنىپ› بىر -بىرلىرىنىڭ ئارقسىدىن 
يۈرۈشۈپ › قاغىنىڭ قانات قېقىشىغا تەقلىد قىلىپ قوللىرىنى 
ھەرىكەتلەندۈرەتتى > › < بوره فىراترىيىسى (بۆرە توتېمى 
گؤرؤپیسی) ئەزالىرىنىڭ توتېم ئۇسسۇلى بوره ئۇسسۇلى ئىدى . 
بۆرە تېرىسىدىن قىلىنغان پلاشنی مۈرىسىگە تاشلاپ نقابلار نی 
کیت لته اتی دی کي كشنغان @ ; 

قەدىمكى توتېم مۆراسىملىرىنىڭ ئاساسىي قىسمى ئويۇندىن 
لفارت پولوب گزسکها مۇراسىن اغوي ھەبر خىل 
هه‌رنکه تله‌رنی قىلىشتىن تاشقىرى › باش كىيىم› نقابلارنی كىيىشىپ 
ھەمدە تەنلىرىنى بوياقلار بىلەن بوياپ (گىرىم قىلىپ ) ئۆزلىرىنى 
وتخا ئوخشىتىشقا ھەرىكەت قىلىشقان . جۇراسىم ۋاقشىدا | ئويۇنلىرىدا | 
ئه پسۈن قوشاقلىرى ئورۇنلانغان . قوشاقلارنىڭ مەزمۇنلىرى توتبملار 
توغرىسىدا بولۇپ › ئۇلارنىڭ كۆپىيىشىنى سور غان ® . 

بۇلارنىڭ -خەمىسى کیاکی جابائدہ کا تا کا رسك 
ئىرىكچىلىكى س ئوۋچىلىى ئىگىلىكى شارائشدا ۋۇجۇمقا گەلگەن. 
مۇراسىم ئويۇنلىرى ھەرخىل قىزىقارلىق ئويۇنلار بولۇپ . پەقەت 
توتېملىرىنىڭ تەقلىدىنى دوراپ ئويناش بىلەن چە کله نمه ستىن › 
باشقا قىزىقارلىق ئويۇنلارنىمۇ ئۆز ئىچىگە ئالغانلىقى ئۈچۈن تویژن 
فر ھدٹکی جباماتىك خۇسۇسيەتلەرو له فاق ك 
زوقىنى قوزغىغان ۋە بۇ ئويۇنلار دىنىي مۇراسىيلارنىڭ سىرتىدىمۇ 


0 م س. بوتسنوۆا (سابىق سوۋېت ئىشپاقى) : جو دین قانداق يه يدا 
بولدى؟ > 2-بەت. 
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کیل ہس عون کراب وفع سەرىگىتگە: اجان 
شدمکه له توبراۋى سىڭىۈرۈلكەن. قوشاق مەزمۈكلىرى ددشي 
قىلىپ › تەسىرلىك ۋە قىزىقارلىق مەزمۇنلارنى ئۆز ئىچىگە ئالغان . 
بۇراسىم ئۈيۋىلىرى تۆزىنىڭ مول مه‌زمونی بىلەن شنسانلاونی 
جەلپ قىلىپ › ناھايىتى كەڭ دائىرىلىكڭ كۆڭۈل ئېچىش بەزمىسىگە 
قايلانغان. قىسلاشى ساناق که بی زانائدکی ر یات 
رین هه سے بىلەن كۈرىكى قىلىش شياچىڭغلىرى اسسا 
ناھايىتى كۆپ ئازاب تارتقان بولسىمۇ › ئىپتىدائىي سه نئه تن ئىپتىدائىى 
ئىسانلارنىڭ کرد که وان بولۇش بولىنى ئويىغاچقا:» فساتلار 
ئۆزلىرىنىڭ كۈىسىلىك تۇرمۇغىنى قاملاشنىڭ سىوشدىكى چاغلىرىتى 
ئايلاپ-يىللاپ ئويۈن بەزمىلەر بىلەن ئۆتكۈزگەن . قەدىمكى 
كوپشىيە شاتىرى گېسوھ (بىزنىڭ تىرامىزغىچە بولغان 1 م۷ 
ئەسىرلەردە ياشىغان ) ئىپتىدائىي دەۋرنى تۆۋەندىكى مىسرالار 
بىلەن كۈيلىگە نىدى : ۰ 
±« ھەمنى لی لع قاماي تشه لشان: 
باھار گىغى ساپ قەلپ لەق عالطا ای 
حاتىي كۆپكە تولۇق شدي ۇنىك پىلىكى» 
ۋە قېرىلىق E‏ ممن کال سىزقاجاق. 
ئايلاپ-يىللاپ بەزمىلەردە ئۆتكەن كۈنلىرى › 
ويا که ئالغانغا کوسناتی ئۆلۈشكە کاسان, 
مول-كول هوسولنی يەر ئۆزى بەرگەن › 
ئاجلىق نیمه بىلمىگەن راهه تته > . 
يۇقىرىقى مسرالاردین شؤنی بىلىش مۆمكىنكى» ئىپتىدائىي 
ئىسانلار ويۇن-بەتمىلەرنىڭ مارا ئۆزلىرىنىڭ صد ہر ۔حازالئق 
کوشرنی تۇتتۇپ» راصدت ھېس قلفقان : 
تسد کي سے نها اوس فزسسیل کرای چ 
ئارا قوشاق ئېيتىش قاتارلىقلار بىلەن بىرلىشىپ بىر يۈرۈش سە نەت 
رىتىمى قۇرۇلمىسىنى پەيدا قىلىپ › تەدرىجىي سىستېمىلىشىپ بىر 
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سورۇندىلا ناخشا. ئۈسسۇل› قوشاق ئېينىش قاتارلىقلارنىڭ ھەممىسى 
تەرتىپلىك ۋە رىتىملىق ئېلىپ بېرىلىدىغان « مەشرەپ »> )نی 
شەكىللەندۈرگەن . مۇراسىم مەشرەپلىرىنىڭ شەكىللىنىشى بولسا › 
لرتتاقی سەشەقىڭ پال کا ا اتی و ونك که کسید 
رومانتىك ته‌سه‌ژوورنی. شۇ ئاساستىكى به د شي ئىجادىيەتنى 
> ئىلگىرى سۈرگەن. ئىپتىدائىي ناخشا توسسول سەنئىتى كىشىلەرنىڭ 
پۈتۈن تىرىكچىلىكى ھايۋانلارنى ئوۋلاش بىلەن ياغلىق بولغان 
گہصذاشی جاماتەى شاراگششسکی ورم شىۋېرىدە يارلىققا 
كەلگەنلىكى ئۈچۈن . ناخشا مەزمۇنلىرى ۋە ئۈسسۇلنىڭ تەقلىد 
ھەرىكىتى ئەينى زاماندىكى رېئال ئەمگەك ئوبرازى بىلەن 
رومانتىك تەسەۋۋۇرلارنى ئۆز ئىچىگە ثالغانندی. ئىپتىدائىي 
سەنئٌەت ئۆز تەرەققىياتىدا نورغون دەۋرلەرنى باشتىن كۆچۈرگەن 
بولسىمۇ. ئۇنىڭ ئىپتىدائىي مەزمۇنلىرى سەنئەت تەركىبىدە ئاساسىي 
گەۋدە سۈپىتىدە داۋاملىق ئۆز رولىنى جاری قلدؤرؤپ که لدی. 
قەبىلە که سالەى شەكىلەىگىنىدسن که عم قایی قد باه 
ۋە سلله سر تپا کی سە تتت تاساسندا» ئۆزلىرمنىڭ« عاشی 
ئالاسىدىلىكلىربگه فاساسدنه تاش بولسغان جارااہدا تفای 
بولمغان سە نئەت تۈرلىرىنى كەلتۈرۈپ چقار سم . ئىپتىدائىي 
سا کے ئامىللىرىنى اسای قىلىپ هل اساسا ورای قلمی: 
دولان موقام-مه شره‌پلبری . شونداقلا ئۇيغۈر مىللىي سە نئىتىنىڭ 
ھەر خىل تۈرلىرىمۋ ئىپتىدائىي سەنئەت ئاساسدا تەرەققىي قلدی. 
پیز لین سە رهگه کدی فان يولاق.» خۇمسى 
ئىپتىدائىي توتېمىزم مۇراسىملىرىدىكىدەڭ دەرەخنى دوراپ هه و 
تەرەپكە نازلشش, بۈركۈتنى دوراپ قوللىرىنى كۆتۈرۈپ قانات 
مق لاسی کا مرک لوی قىللىش چە اساك شاشقاش : 


0 <« مه شره‌پ > ئەرەبچە : تەبىئٌەت. ئادەت. خەلق › رەۋىش دېگەن 
مه نىنى بېرىدۇ. کژچمه مه‌نسی ئادەتكە ئايلانغان به‌زسنی کور سشدو. 
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نیسائی هدك سکشرلی خوزاپ„ فاد مرا كېتىش, 
باتۇرلارچە يىرتقۇچ ھايۋانلارنى ئوۋلاپ. دائىرىگە ئېلىپ دۇمبالاپ 
سەنئەت مەزمۇنلىرى ئىدى. دولان مەشرىپىدە داۋاملىشىپ 
كېلىۋاتقان ئالدى بىلەن تەڭرىنى تەسۋىرلەيدىغان ۋە كىشىنىڭ 
دىققىتىنى قوزغاپ خىيالغا سالىدىغان تېكىستلەر بىلەن مؤقام 
ٹرولاپ؛ نونتد‌ین کین خۇشاللىق باسقۇچىغا تۈپ مۇسسۇل 
وش + کسی کسی بېشخلىرى بىلەن قشاق كېيىش قاتارلىق 
مەشرەپ رشمی تة شو ئىپتىدائىي دەۋردىن باشلاب داۋاملىشىپ 
که لگه‌ن . ئېيتىش كبرةككى ؛ ئىپتىدائىي سه نەت دەسلىپىدە تار 
دائىرىدە بولغان بولسا › قه بىلە ۋە مىللەت شه کنلله نگه ندین 
گس كىلشىك عائوسی ا ایی کف هخا باقن قەبىلىدى 
ئۆز ئىچىگە ئېلىپ› ئىپتىدائىي سەنئەتنىڭ مەزمۇۈنلىرىنى كۆپە يتىپ 
تەرەققىياتىنى ئىلگىرى سۈرگەن. ۷: ۷ ئەسىرگە گائت « ۋېي 
سۇلالىسى تارىخى. قاڭقىللار تەزكىرىسى > ده قاڭقىللار (قەدىمكى 
ئۇيغۇرلار )نىڭ ئۆرپ-ئادىتى ئۈستىدە توختىلىپ: < ئۇلارنىڭ 
قەبىلىلىرى بىر يەرگە يىغىلىپ. مۇراسىم ئۆتكۈزگىنىدە . يىغىلغۇچىلار - 
نىك سانی نەچچە تومه‌ن بولاتتی. مال سۆيۈپ ثات بەيگىسى 
فىلاتتى„ سەلە قىلاتتى» ناخشا كېيتىپ ئۆسۈل توینایتنی > 
دېيىلگەن . يە نه مۈشۇنداق مۇراسىملار توغرىسىدا شىنجاڭ 
مىڭئۆيلىرىنىڭ تام رەسىملىرىدە ئوبرازلار قالدۇرۇلغان بولوپ» مىلادى 
¥ ¥ ئەسىرگە تەئەللۇۈق قىزىل مىڭئۆيى 11-ۋە 38-غارىدىكى 
تام سۇرەتلىرىدە : که وسگایال ركه ساو چېلىپ, تەخبە اۋا 
قىلىپ › مۇراسىم ئۆتكۈزۈۋاتقانلىقى ثه کس ئە تتۈرۈلگەن . بۇنداق 
رەسىملەر تۇرپان بىزەكلىك مىڭئۆيى (25-غار )ده . کژچار قۇمتۇر 
مکی [90-خار) عق بلوں بز شىېتىداڭىي سدنعد تشاک ٹاش 
دەۋردىكى تەرەققىي قلغان شە كىللىرى شدی. ژه‌هاله نکی › 
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ئۇيغۇر مىللىي سه‌نشتی ئۇزاق يىللىق تارىخىي تەرەققىياتى 
جەريانىدا › ھەرقايسى دەۋردە زۆرۈر بولغان ئۆزىگە خاس تارىخىي 
ۋە تئىچسائىي مەزمۇنلارنى قوبۇل قىلىپ . ئۆز تەرکسٹی ۋە 
مەزمۇنلىرىنى بېيىتتى. غەزەل تۈرلىرىنى كۈپەيتىپ › مۇقىملاشقان 
ۋە سستبملاشقان ئاھاڭ تۈرلىرىنى قېلىپلاشتۈردى . مەشرەپ 
تەركىپىگە خەلق فولکلوری تاساسدا تبکست اقم ته‌قلند. تورلبرینی 
كىرگۈزۈپ › كومېدىيىلىك خۇسۇسىيەت پەيدا قىلىپ› موفام- مه شره‌پله ر - 
نىڭ ئىستېنىك خۇسۇسىيەتلىرىنى ئاشۈردى. لېكىن › بۈ تەرەققىياتلار - 
تنىڭ. ھةميىسى قە‌خىبكىنى ئاساس قىلىپ › تەدرىجىى ھالدا 
تولۇقلىيا سزپسنه. جارلگا گدگهی, هاليژگی: خازبرگی. ھبەرخىل 
يەرلىك ئاملار سلمن کاصلب كېلۋاتقان مەشرەپ که لري 
بولسۇن. ياکي. كلاسسىك مرکا ٹون كى موقام. بولسۈن › 
هه ممسنده مۇقامنى مۇقەددىمە قىلىش › مۇزىكىنى ئىلگىرى-كېيىن 
چپلپ غەزەلگە تەڭكەش قىلىش . ئۇسسۇلچىلار يۈز-كۆزلىرىنى 
بوياپ (گنومم قىلىپ) ئۇسسۇلغا چۈشۇش. ربتاللعنی باگی 
كىيىم كىيىپ كېپىنەكنى دوراپ ئۇسسۇل ئويناش › يىلاننىڭ 
ته‌قلنددینی قىلىپ پلاندھ تولفشسپ تویناش» ببیست-قوشاقلار 
ئېيتىش قاتارلىقلار كۆرۈلىدۇ. بۇنىڭ هه‌ممسی ئىپتىدائىي سە نئه ت 
کد کالم سال سد فوصت کم مااي انق تی كىپلىرى 
بولۇپ › ئىپتىدائىي سەنئەت شەكىللىرى دولان ناخشا-ئۇسسۇل 
سەنئىتىدە ئىنتايىن روشەن كۆرۈلىدۈ. چژنکی, دولانلقلار قەدىيكى 
قه بىلە بولۇپ ياشىغان دەۋرلەردە بولسۈن پاکی تارىم بوستانلىقىغا 
كۆجۈپ كېلىپ < دولانلىقلار > دېگەن ناملار بىلەن ياشىغان 
دەۋرلەر بولىۈن» مه‌تنا بۈگۈنكى كۈنلەرگىچە ئايرىم جۇغراپېپىلىك 
امس شایاکستا یاشاپ کد لكي له ئۇلارغا داكي 


ئۆرپ-ئاجەتلەر ۋە اتی ناخشا-ئۇسۇل سه تی گرم 
قىن« هی اسراپ تېختاش قەھبىكى ی اظ 
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كەلگەن. ئىسپاتلاش مۇمكىنكى › ئاۋسترالىيىلىكلەر بو قىتىٌەگە 
بۇنىڭدىن 12-10مىڭ يىللار ئاۋۋال شەرقىي جه نوبی ئاسىيادىن 
گەلگەنىكتى. گاؤسفخرافیلگلعی باشقا كىقىلەرخىىن قاجا لغات 
ھالدا خوددی دولانلقلارغا ئوخشاش قولايسىز بولغان ته بشي 
شاو ا ىتقا دۈچ كېلىپ › ئۆز تەرەققىياتىدا ئارقىدا قالدى . ئؤلار 
که سوضاف كاخىرىغا كېلىپ. بسا فی ساساکست. ٹؤرؤق 
تۈزۈمىنىڭ ئەڭ ده‌سله یکی باسقۈچلىرىنىڭ بىرىدە تۇرغانىدى . 
ثولار ثانچه چوڭ بولمىغان قېرىنداش گۈرۇپپىلار › ئۇرۇقلارغا 
(گۇرۇپپىدا 50 60 كىشى بولغان ) بۆلۈنۈپ ياشاشقان . ئؤلار 
ئوزۇق ئىزلىشىپ دائىم بىر يەردىن ئىككىنچى بىر يەرگە كۆچۈپ 
يۈرۈپ ھايات كەچۈرگەن. تولار ئوۋچىلىق قىلىش › مېۋە ۋە 
يىلتىزلارنى تېرىش بىلەن مه شغول بولغان . ٹؤچی تاش یاکی 
سە کمن قلسان کید له قايرىلغان» سىڭقلانغان ئۇچى 
ئۇتكۈر کالقه گنر بىلەن لوپ توب واؤپ کرو قلفقان عایوانلار ای 
كالتەك-تاياق بىلەن ئۇرۇپ ئۆلتۈرگەن. ئۆلار هایژاننی توتېم 
قىلىپ ئۇنىڭ شەرىپىگە مۇراسىم ئۆتكۈزگەن. مۇراسىينىڭ ئاساسىي 
قىسمى ئويۈن بولۇپ› ئۇنىڭدا مۇراسىم قاتناشچىلىرى باش كىيىم › 
نىقاپلارنى كىيىپ ھەمدە تەنلىرىنى بوياقلار بىلەن بوياپ ئۆزلىرىنى 
توتېمىغا ئوخشىتىشقا ھەرىكەت قلشقان. مۇراسىم ۋاقتىدا ئەپسۇن 
قوشاقلىرىنى ئېيتىشىپ . توتېملارنىڭ كۆپىيىشىنى تەلەپ قىلىشقان . 
بۇلارنىڭ تۇرمۇش ئادەتلىرى . ٹؤسسؤل سەنئەتلىرى ئىيتىدائىي 
دەۋرىگە خاس بولۇپ › بۇلارنىڭ قەبىلىلىرىمؤ ئۆز ئالدىغا ئوخشاشمىغان 
توتېملارغا ئېتىقاد قلپ» به‌زی قەبىلىلىرى (گۆرۇپپىلىرى ) قاغىنى › 
يەنە بىر قسمی بۆرىنى توتېم قىلغان ۋە بۆرە ئۇسسۇللىرىنى 
ئويناپ كەلگەن. بەزىلىرى دەرەخنىمۇ توتېم قىلىپ دەرەخكە 
ئوخشاش ھەرىكەتلەرنى قىلغان . 

ئاۋسترالىيىلىكلەر ھاياتىنىڭ قىسقىچە خاراكتېرى بؤ قه بىلە 
راۋاجلىنىشنىڭ ئەڭ ٹالدھی باستۇچلىرىتنىڭ بىرىخە تۇرغانلىشنى 
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قر سء شوقلاشسقسۇ لات بات اجا سال سے کک 
سه نئه تنىڭ حەسلەپکی شە كىللىرى توغرىسىدا تەسەۋۋۈر 
بېرەلە يدۈ . 

دولان ناخشا-ئۈسسۈل سە تشر ار لگ خاراكتېرىدىمۇ تامامه‌ن 
دېگۈدەك ئىپتىدائىي دەۋرگە خاس مەزمۈن . ھەرىكەت شەكىللىرى 
ساقلىنىپ كەلگەن . دولانلقلار نىڭ مەدەنىيىتىدە تېخىچە توتېمىزم 
مەدەنىيەت كۆز قاراشلىرى بار. بۇلار ھازىرغىچە ئۇيغۇر خەلقىنىڭ 
توتېىلىرىدىن بۆرىنى ئامەتنىڭ سبیوولی" ھېسابلايدۇ. ثامه تلىك 
بولىدۇ دەپ بوۋاقلارغا بۆرىنىڭ ئىلىك سۆڭىكىدىن تېشىلگەن 
« چوغا »> سالىدۇ. بوره ئوشوقنی ساقلسا « قەست > يۈرمەيدۇ› 
قىمار ئوينىسا بوره ئوشۇقى بار كىشى ئۈتۇۋالىدۇ دەپ قاتتىق 
ئىشىنىدۇ. « چىراغ > ئۆتكۈزۈش ئارقىلىق قەدىمكى قە بنله 
کاو تل تی شا قش سے تۇرپي-تاممتلىرنىڭ جا ایر 
پادلا دك قرقعاشی عایاتتا خاس لوپ ااتھا۔گڑمسنل 
.سەنئىتىمۇ ئۇيغۇرلارنىڭ ئىپتىدائىي سەنئەت شەكلىدۇر. ئۇيغۇر 
بەمېشىپىتسۇ ۔اقاجلٹیتا خۇممى ئاۋسترالىپىدىكىگە توختاشلا 
جه‌ریان » باسقۇچلارنى باشتىن که چورگه‌ن . ھەرقانداق مىللەت › 
ھەرقانداق خەلقنىڭ تەرەققىيات راۋاجى ئۈنىڭ سىرتىدا قالمىغان . 
سالبۈكى» كېڭى تەكتىغىن یادا خولان باس سول 
مه شر نپی؛ تویغور ناخشا-ئۈسسۈل سەنىىتىمۈ.› ئاۋسترالىيە 
سے اگ ئېخشاش ھەكىللمىگەن. بو مەگ دس فسوی 
دولان ناخشا-ئۇسسۈل سەنئىتىنىڭ شەكىل. مەزمۇنلىرى ۋە شۇنىڭ 
بل سى قاتارما ساقي گېلىۋاغان تا سك شدای 
ھاياشىغا خاس گورپ-گاده‌نلهر بىلەن تسپاتلاش مزمگنن, 
تەسەۋۋۇر قىلىش مومکننکی» ئىپتىدائىي سەنئەتنىڭ شەكىللىنىشى 
كۆپىنچە جايلاردا ئوخشاش بولغان . ھازىرقى ئىلىم-پەن نەتىجىلىرى 
ھازىرغىچە ئىپتىدائىي دەۋرلەردىكى مىللەت تەركىبى› ئالاھىدىلىكى 
قاتار لقلار نی شەرھىلەشكە مۈكەممەل ئاساس يارىتىپ بېرەلمىگە نلىكى 
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ئۈچۈن . به‌زی مىللەتلەرنى چۈشەندۈرۈشكە ئامال بولمىسىمۈ › 
تاساك جه نو بی ۋە شە رقىي جه نۇ بىي تەرەيلىرىدىن تارقالغان 
نو خشا نش شلىقىنى پەرەز قىلىش مۈمكىر- 5 تاوسترالبیه مه ده نىيەت 
سة ي نسشمو ية 0 ۳ جه نۇبىي › شەرقىي جه نو بی کا سا مه ده نببهە تن 
سه نئتے شدی . شۇڭلاشقا . تولار نىڭ مه ده ننبه ت مه نبه لىرىمۇ 
تاشۇ جایلاردین تارقالغان یاکی يېشى مۇناسىۋەتشتە بولغان 
خه لقله ر نىڭ ئىپتىدا ئىي مەدەنىيبە ت سے ئٛەت شەكىللىرى بىلەن 
: كت و بو خىل تو خشات 1 .2 شو تة[ 0 
ئىپتىدائىى ھەدەنىيبەت سه نه تلیر ىنہ ڭ ئىپتىداتىى شه كىللىنىش 
توغرىسىدىكى ته سەۋۋۈرىمىزنى ئىلگىرى سۈرىدۇ. مەلۇمكى › 
ئاسىيانىڭ جه نۇبىي » شه رقبي جه نو بی تەرەپلىرىدە ئۇيغۇرلارنىڭ 


توخرىلار (ياۋچىلار ) › تۈركلەر ياشىغانىدى . ئۆلار بىر قانچه 
قوۋمغا بۆلۈنگەندىن كېيىنمۇ » جه نۇبىي ئاسىيانى تاشلىماي › 
تار ىخى > نىڭ غەربىي رايون تەزكىرىسىدە : > جولڭ ياۋچىلار 
غه ر بته باکتبرسده › سالک پادشاهی جه نۇبتا که شمرده دەۋران 
سورگه‌ن. ساكلار تارقاق بولۇپ. كۆپ ۋاقىتلاردا بىرنەچچە 
بەگلىڭگە اروپ تس کسیے۔ خبیساگمن. 
ئارخبىُولوگىيىلىڭ تەتقىقات نه تىحىسى : > سای مەدەئىيىتى 
بىلەن ئۇيسۈن مەدەنىيىتى بىر پۈتۈن ئۇيغۇر مەدەنىيىتىنىڭ 
ئىلگىرى-كېيىن شککی باسقۇچى »> دېگەن ھۆكۈمنى ئىسپاتلىغان . 
ساڈاژر لاء شدای تۇرۇق جاماشىقى پاگی شە اب 
شه کلله نگه‌ن ده‌ور له ر ده تاساسه‌ن تاستی » گاستانی › 
توخارى ۋە ساك|تورا ئولىدىن ئىبارەت تۇت قەپلە یاکی تردن 
کف کب جايغقانسى. ساڭلارشاش که یی ۋاقتىدىكى کر قششی 
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دائىرىسى كەڭ بولۇپ › نۇرغۇن قه بله یاکی قوۋملار ساكلارنىڭ 
مەدەنىيەت تەسىرىگە ئۈچرىغان. مىلادىدىن بۆرۈنقى [۷-ثه سر۔ 
نىڭ ئانشىرلىرىما ساڭلارنىڭ شەر پاھعافقاستان ٹرنشری گالی 
خەوياسى› چۇ دعویاشی بويپلىرىغا کف گەلگەن . شاك 
قوۋملىرىدىن ٹاسٹی قاتارلىق قەبىلىلەرمۇ بو جايدا پائالىيەت 
ئېلىپ بېرىشقا ‏ باشلغان . .مىلادىدىن بۇرۇنقى 7-ئەسىرنىڭ 
0-يىللىرىنىڭ ئاخىرىغا كەلگەندە › ئىلى دەرياسى› جر دەرياسى 
نکی ای ققارلىق کوشا کی سے سیر فاس 
بويلىرىغا كېڭەيگەن . 

مىلادىدىن ` بۆرۈنقى ۰-176 177-يىللىرى ئۇلۇغ ياۋچىلار 
غەربكە كۆچكەىلىكتىن . ساكلار ئىلى دەرياسى . چو دەرياسى 
بويلىرىدىن ۋاز كېچىپ ئولارنىڭ بىر قىسمى جه نویقا كۆچۈپ يامىردىكى 
هه و قنایسی جاپلارغا تارقالخان „ كېيىن ید که شد رققه س قاوس 
ئويمانلىقىدىكى بوستانلىقلارغا کرگەن . مىلادىدىن بۇرۇنقى 
0-يىلنىڭ ئالدى - كەينىدە . خېلى كۆپ ساکلار سر دەر 
ياسىدىن ئۆتۈپ جه نوبقا كۆچكەن › بىر قىسمى باكتېرىيىگە بېرىپ 
گرېكلار قۇرغان باكتېرىيە خانلىقىنى مۆنقەرز قىلغان . مۇشۇ 
ۋاقىتلاردا ساكلارنىڭ ىُاسملارنى ئاساس قىلغان بىر تارمىقى 
سبر دەرياسىنى بویلاپ ئارال دېڭىزى بويلىرىغا . ھە تتا کاسپی 
دېڭىزى بويلىرىغا كۆچۈپ بارغان. بولار تارىختا < ئائورسىلار > 
دەپ ئاتالغان . سىر دەرياسىنىڭ شىمالىي قىرغىقىدا قېپقالغان 
شاكاراكىنىلار كامگىپىلىكلەر حم كاغالغان, سلاسسی۔ رقي 
9-يىلى پامنردنکی ساکلار كۆكئارت (پامىر) تېغىدىن ئۆتۈپ › 
قەندىھار ۋە تاکساسلارغا بېسىپ كىرگەن. ئۇلار بۇ رايوندا کایچا 
(كەشمىر ) دۆلىتىنى قۇرغان . 

لزغ باقولار 2-قېتم کرک گوچگه نده یلہا زیر سم 
ساکلار سوغدىيانا ۋە توخارستاندین پېرسىيىگە بیسپ كىرىپ › 
ترانكىيانا ۋە ئاراكىشىيىنى ئىشغال قىلغان . ترانكىيانا شؤ سەۋەبتىن 
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ساك عەربكە غەربکه كۆچمەي قالغان سۇلالىسى تارىخى . غەربىي 
رايو ئايلانغار ئايلانغان . بىر قىسىم ساكلار دۆلىتى ساکلار نىڭ 
+ قاقلی : الا ھت شەرقىيە پاكالپەي تلقی کنکه‌نلنکنی 
کورعدا قاقتلنا قاڭقىللار خەپ ئاتالغار6-يىللىرىغا که لگه‌نده ساك 
قوۋملىرىنىڭ عه‌ربکه كۆچمەي قالغان بىر قسمی ئۇلۇغ پاقچلار نىڭ 
ئەجدادىغا ئايلانغان . بىر قىسىم ساکلار خواگخي دەرياسىنىڭ 
غەربى› ئالتاي تېغىنىڭ شه‌رقده يائالىيەت قىلغان › بولار خه نزو 
تار ىخنامىلىرىدا قاڭقىللار دەپ ئاتالغان . يەنه به‌زی مەنبەلەردە: 
سوغدياتاقىڭ صشعوقیه يامىرنىڭ فر سے دعر واسلاق 
چەكۇبى. ھىتمىلاش تشاک کسالمشگی ‏ ای و ھساگارا ے 
دەپ ئاتايدىغانلىقى» ساكلارنىڭ بو رایوندا کاراتائيی. کوماری. 
کومہدٹاتی؛ ماسساگېت. گرىناگى قاتارلىق كىچىك قە بىلىلىرىنىڭ 
مىلادىدىن بۇرۇنقى 165-يىلدىن باشلاپ توخرىلار ھىندىستاندا 
كېشانىيە خانلشتی قۇرغان „ عتدستان ساڭلارنىڭ تفزای 
ئەسىرلەر ھۆكۈمرانلىقى ئاستىدا تۇرغان بىر جاي بولپ. ساك 
دۆلەتلەرنىڭ مەدەنىيەت مەنبەسى بولغان . ئە جدادلىرىمىز 
ساك › هون › توخری, تۈركلار قاتارلىق ناملار بىلەن ئاتىلىپ 
دۇنيانىڭ ھەرقايسى جايلىرىغا ئۆزىنىڭ مه‌ده‌ننیشنی» مۆزىكىسىنى › 
باعلا سل سه‌ششنی كه @ تارغاغان„ كېيىنكى ەر رخ 
يۇقىرىقى سلله شر ناگ سەمسسى ئۇيتۇرلارغا سکب که کدی 
« يېڭى تاش قوراللار دەۋرىدە ئوتتۇرا ئاسىيا قه بىلىلىرى بىلەن 
ته ينی قافتا ئووال ئەتراپى» سبىرىيە .. شىنجاڭ. قارا خدېڭىز 
ساھىلى› شۇنداقلا مىسوپوتاميە › ئىران ۋە ھىندى ئوکیان بويلىرىدا 
ياشىغان قە بىلىلەر ئوتتۇرىسىدا مەدەنىيەت ھەم- تارىخىي ئالاقىلار 
مەۋجۈت بولغان > . ئوتتۇرا کاسپا مهدجه تیستی به لکی شەرقىي 
ئاسىيا › شەرقىي جه نوبی ئاسىيا › جه نويبي ئاسىيا › ھە تتا 
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غەربىي ئاسىيا بىلە نی تارىخىي مۇناسىۋەتتە بولغان . 

مىلادىدىن بۇرۇنقى 2000 يىللار ئىلگىرى مىسويوتامىيىگە 
مەركىزىي ئاسىيادىن كۆچكەن سومپرلار قە برىگاھلىقىدىن ساندۇق 

تارىخىي مەنبەلەرگە ئاساسلانغاندا . قەدىمدىن تارتىپ 
« غەربىي دىيار > دەپ ئاتىلى كەلگەن ئوتتۈرا ئاسىيا ۋە 
ھازىرقى شىنجاڭ رایونی ئوتتۇرا تۈزلەڭلىك مەدەنىيىتى› يۈنان 
مەدەنىيىتى › مىسوبوتامىيە مەدەنىيتى › ھىندىستان مەدەنىسسنى 
ھەم ئەرەب تسلام مەدەنىيىتى قاتارلىقلارنىڭ بىر-بىرى بىلەن 
ئۇچراشقان يىپەك يولى ئارقىلىق دۇنيانىڭ ھەرقايسى جايلىرى 
بىلەن بېرىش-كېلىش بولۇپ تورندیغان جاي بولغانلىقتىن › بؤ 
زېمىندا شەكىللەنگەن مۈزىكىلار ئاسىيا مەدەنىيىتىگە غايەت 
زور تەسىر كۆرسەتكەن. ئىپتىدائىى دەۋردىكى مەدەنىيەت-سه نئه - 
بۇ اتناش مۇتاسىۋىشى که قەھمىگى قەبىلىلدۅونىڭ که پئی ۋاقىشىكى 
تۇرمۇش شەكلى. تل پچشرش مۇناسىۋەتلىرىگە کاساسه‌ن. 
ساپاشی مەسىكى کوج ساۋاملىق كۆسۈپ تۇرۇشى› شەتا 
باشقا قىتىٌەلەرگىچە چىقىپ كېتىشتەك ئەھۋال ئاستىدا ; ئۇيغۈر 
ئىپتىدائىى سە نئىتى دۇنيانىڭ ھەرقايسى جايلىرىغىچە تا رقاپ 
گە تگتن۔ به‌زی تەرەققىى قلالسغان قە بىلىلەردە مىللەت 
شەكلى ئۆزگەرسىيۇ ئىپتىدائىي سەنئەت شەكىللىرى ئەينەن 
اقاي که لقن ۱ 

ئارخبىُولوگىيىلىك سە نئەت تە تققات نەه تجلری شوّنی 
اطا یدزی : خازىرقى. مد خولان گوس لی ود دسپ. کټا لی 
ئۇسسۈل شەكلى تد یت اقا فلهایتی كەك حاگرنده تارقالغان, 
تارىخىي مەنبەلەردىن مۆلجەر دەر یاسی بويىدىكى قىيا تاشلار غا 
ئويۇلغان زور تۈركۈمدىكى سۈرەتلەرگە قارايدىغان بولساق › 
ئۇنىڭدا . توسسولچلار قىياپەتلىرىدىكى رەسملەر بار بولۇپ › 
بولار يالغۇز كىشىلىك كۇسسۈل: ئۈچ كىشىلىك تؤسڑل وه ىقايلىق 
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ئۈۇسسۇللاردىن ئىبارەت. بؤ هه‌قته ئۈسسۇل تەتقىقاتچىلىرىنىڭ 
ئىلمىي نەتىجىلىرىدىن قارىغاندا › یالغوز كىشىلىك ئۆسسۈلدىكى 
توسسولچی ئۈزۈن كۆڭلەك كىيگەن بولۈپ› ئىككى قولىنى مۈرىسىدىن 
يۇقىرى كۆتۈرۈپ چۆرگىلەۋاتقان › ئۇنىڭ ئېتەكلىرى چۆرگىلە شتىن 
كۆپۈپ كەتكەن سۈرەتنى ھازىرقى دولان ئۈسسۇلىنىڭ تۆتىنچى 
ھەرىكىتى بولغان و سییر نلما »> غا تُوخشایدو» دەپ قارىغان . يەنە 
بىر كۇسىۇلپى سرس بىر كىكى ھکتی ھی لاچىن. نبیر" 
ھەرىكىتى شەكلىدە تۈتۈپ › قەدەم تاشلاۋاتقان › ئوجچىسىدىكى 
ٹؤزؤن كۆڭلىكىنىڭ ئېتىكى سەل ئېچىلغان بولۈپ› بؤ ھەرىكەتنىڭ 
شەكلىتى ھازىرقى خولان ئۇسسۇلىتىڭ ئىككىنچى ھه‌رىكىتى 
بولغان « سەنەم„ هدو نباك پاشلىتىشى قىسيىغا ٹوخناطان , 
ئۈچ مشاه ئۇسىۇلمىلارتىك قۇلدىرى وهل لان فادات 
ھەرىكىتى شەكلىدە بولۇپ › قه‌ دیسنی چوڭ ئېلىپ › ئۈچىلىسى 
بىر خىل رشا ریکنت قىلىپ كېتىۋاتقان, ئۈمسۇلدىكى یات 
ناھايىتى جىددىي ھەم چاققان بولۈپ › بۈنىڭدىكى ھەرىكەت 
شەكلىنى ھازىرقى دولان ئۇسسۇلىنىڭ ئۈچىنچى ھەرىكىتى بولغان 
خو تسةلنقك عي هة رىكىتىگە ناھايىتى ئوخشايدۇ › دەپ ۳ رىغان . 
دولان مەشرەپلىرىدە ئوينىلىدىغان تەقلىدچىلىك ئىپتىدا ئىى 
سەنئەتنىڭ بىر خىل تۈرى بولۇپ › ئەجدادلىرىمىز قه دهم اق 
دىيارلاردا عق تارقلىشتىك تفج بۆ غل شین شەگىللىرى 
جەنۇبىي › شەرقىي جەنۇبى ئاسىيا كۆچمەنلىرى بىلەن 
ئاۇسترالىيىگە كېتىپ ئۇ سايدا ®¥×-ئەسىرگىچە عاشي 
پېتى ساقلانغان . 
يۇقىرىقى پاكىتلار شونی كۆرسىتىدۈكى› دولان ناخشا-ئۇسسۇل 
سەنئىتى تارىخى ئۈزۈن › تارقىلىش دائىرىسى كەڭ مىللىي سەئىٌەت 
بولۇپ › تېخى مىللەت ۋە قەبىلىلەر شەكىللىنىشتىن بۇرۇنقى 
ئەجدادلىرىمىز تەرىپىدىن ئىپتىدائىي توتېمىزمنىڭ پەيدا بولۇشى 
بىلەن تەڭ شەكىللىنىپ بەدىشيلەشكەن ۋە ئىجتىمائىيلاشقان . 
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3. دولان مە شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ 
تارىخىي مەزمۇنلىرى 

دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ مەزمۇنى ئىپتىدائىي ئەمگەك 
بىلەن لاقي پىكىرىنى و کچ تالق 

ناخشا-ئۈسسۇل پەيدا بولغان ئىپتىدائىي دەۋرلەردە › تو 
زامانلاردىكى ناخشا تېكىستى › ئۈسسۇل تەقلىدى (ھەرىكەت 
مەۋمۇتلىرى) ۋە قشاق ببیت, مۇراسى یاکی مه‌شوهپ خاراكتېرلىك 
خاراكتېرى › ئەمگەك ئوبرازلىرىنى ھەم ئىنسانلارنىڭ ثه ینی ۋاقتتىكى 
رېئال تۇرمۇشقا نىسبەتەن كۆز قاراش› تەسەۋۋۇرلىرىنى مەزمۈن 
قىلغانىدى . بولۇپمۇ ئىپتىدائىي ئەجدادلارنىڭ ھايات كۆچۈرىشىگە 
ئەڭ زۆرۈر بولغان ئوۋچىلىق ئەمگىكى ئەينى ۋاقىتتا ئىنتايىن 
دەسىرلىت مق د خۇتىسى گیب جەپ باونو ای س 
ئىپتىدائىي دەپ تاتالغچی خه لقله رده موقه د ده سلاک توغرىسىدىكى 
تەسەۋۋۇرلار پەيدا بولىدۇ. ھايۋانلار ئالىمىدىن بىز تەقلىد قىلىپ 
ئالغان ھايۋانىي ئېلېمېنت. . . موقه دده‌س ده‌سله پكىسىدۈر . ئىپتىدائىي 
كىشىلەر ئۈچۈن ئوۋچىلىق . مېۋە ۋە يىلتىز يىغىش ناھايىتى چوڭ 
ئەھمىيەتكە ئىگە بولغان بۇلار تىرىكچىلىكنىڭ ئاساسىى مه نبه سی 
شدی . بو ته بشي . دىندىمۇ ئۆز ثه کسنی تاپتى. کلم نىڭ 
توزوق- تولوکی هبسابلانغان ۋە ئولارغا ياشاش تمکانستی به‌رگه‌ن 
ھايۋان ۋە ئۆسۈملۈكلەر دىنىي موراسملار نىڭ ده‌سله یکی 
ئوبيېكىتلىرىدىن بىرى بولدی > ®. هالبژکی ئىپتىدائىي نوتېم 
راسم ضر پر ہس رز س بر سو هد فاي 


® م. س. بوتىنوۋا (سابىق سوۋېت ئىتتىپاقى) : « دىن قانداق پەيدا 
بولدی؟ »> 58-بەت. ۱ 
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پەيدا قىلدى. بۇ مەزمۇنلار ئىپتىدائىي ئەمگەك ۋە ئىشلە پچىقىرىش 
مزا سور که باملانغان وایپ ٹیناقی سک جلي 
ئىپتىدائىي ئوۋچىلىق ئىگىلىكى دەۋرىدىكى ئەمگەك ۋە ئىجتىمائىي 
تۇرمۇش ئوبراۋلىرىنى گپاهملدي كەتةى „ شەلۋىگى ;و مج قا 
يەتشى هله بکرم ئۇسۇلى قانداش اسا¿ جه عت اك 
نەزەرىيەلىرىمۋ ھەم سىياسىي كۆز قاراشلىرى ۋە مە ھكىمىلىرىمۋ 
شونداق بولىدۈ. ياكى قوپالراق قىلىپ ئېيتقاندا: ئىنسانلار نىڭ 
تور مۆشى قانداق پولساء ئۇلارنىڭ پنکر قىلىش يوسۈنىمۇ شۇنداق 
بولىدۇ سے ئىيتىدا ئىي پىكىرلەردە پەقەت شۇ دەۋرگە خاس 
ئەمگەكلەر توغرىسىدىكى پىكىرلەر ئاساسىي ئورۇندا توراتتی. 
ثپتداشي كاسىسلەر بولسا , سانۋاتلارنى قانداق وولاش, ياۋانى 
ھايۋانلارنى قانداق كۆندۈرۈش . يىرتقۈچ ھايۋانلارغا قايسي يول 
بىلەن تاقابىل توروش, ئۇلارنى قانداق یوقشش» تۇرمۇش 
مەنبەلىرىنى قانداق تەييارلاش توغرىسىدا پىكىر قىلاتتى. ئۆز 
ئىپتىدائىي ئىنسانلار ئۈچۈن ء ئىپتىدائىي ئەمگەك ۋە تۈرمۈش 
قاسىشلىرى كەك هید ات ىچى وھا کی که ہے 
كۆپ خل. جاپالنق ھەم ئىنتايىن تەسىرلىك بولۈپ. ثپتمداشي 
تۆرمۈش زۆرۈرىيەتلىرى ئۈنىڭدىن زادىلا ئايرىلالمايتتى . 
تدای مد مک کشک راا گت كېسا نی 
سانلاو نه مگه لغ جه و یا نندنکی جایا- مو شه ققه تله ر › قَایغو - هه سره ذ- 
له‌ر . ئارزۇ-ئارمانلار. شادلنق تەنتەنىلەر توغرىسىدىكى پىكىرلىرىنى 
قاپیبلمكت, قىزىقارلىق قىلىپ فوشافلار اتوپ ناخشا تبکستی و 
ئوسسۈل ھەرىكىنى ئارقىلىق ئىپاد نلىدى . بو هه قتىكى ئارخېئولوگىيىلىك 
ته کشوروش نەتىجىلىرىدىن قارغاندا: ئۈنىڭدىن ئون مىڭ يىللار 
ازاق کت پاسىگارلىڭلىرى قاتارىغا قرف پسگی کے #اکا. ئۇكا 
غارىدا › غار نىڭ ئىچكىرىسىدىكى تېمىغا سىزىلغان ئۈسسۈل ئويناۋاتقان 
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بىر کر کف سور کان تر ياتىغاچ بولۇپ نیشفا 
بۇغا مزگگوزی قادالغان یوغان نقاب كىيگۈزۈلگەن. وەسىم قىزىل 
ۋە قارا رەڭلەر بىلەن ئىشلە نگەن . شون يېنىدىلا ھاڭتاشتا 
شىرە ياۋا ئۆكۈز› بۇغا ۋە باشقا ھايۋانلارنىڭ رەسسى سىزىلغان . 
ئۇلارنىڭ تەنلىرىگە نەيزىلەر سانچىلغان . يانلىرىدا چوماقلار ياتقان . 
سوۋېت تېررىتورىيىسىدىن سىبىرىيىدە ئاياللار » ھايۋانلار . بېلىقلار 
ۋە قؤشلارنی تەسۋىرلىگەن ھەيكەللەر كۆپ تېپىلغان بولۈپ› ایال 
ئەمگەكچىلەىرنىڭ کعرلفر بىلەن سر قاتاردا ئوۋچىلىق که شید 
قاتنىشىدىغانلىقىدىن دېرەك بېرىلگەن . بۇنداق تەسۋىرىي سۈرەت 
(ھەيكەل) كۆپ بولۇپ › بۇنىڭدا ئىنسانلارنىڭ تۇرمۇش كۆچۈرۈشىگە 
بىۋاسىتە مۇناسىۋەتلىك یه‌نی ئەڭ زۆرۈر بولغان ئوۋچىلىق ئەمگىكى 
تەسۋىرلەنگەن ۋە ئىجتىمائىي ئاڭ-پىكىر . سەنئەت شەكلى بىلەن 
قساف گل قشاق قلي غوعساء تعاس ادلی کیو 
قارىشىنى › پىكىر-تەسەۋۋۇرلىرىنى سەنئەت ۋاسىتىسى ئارقىلىق 
بايان قىلغان . 

ولان ئۇسسۇل ھەرىگىتىدىكى پىكىرلەرمۇ خۇددى يۇقىرىدىكىلەرگە 
توخشاش تېتىداشى خمۇردە بارلىققا که‌لگه‌نشکی ئۈچۈن» تۇر 
دەۋرىدىكى ئىجتىائىي ئاڭ-پىكىرلەر ئۇنىڭ مەزمۇنلىرىغا چوڭقۇر 
سىڭدۈرۈلگەن. ئېلىمىزنىڭ ئىچكى موڭغۇل ئاپتونوم رايونىنىڭ كەڭ 
تاغلىق رايونلىرىغا تارقالغان قەدىيكى قىيا تاش رەسىملىرى› بولۇپمۇ 
شغچاقدیکی کی تاشلىرىنىڭ عسالی: تھا ئاسسستىڭ 
شىيالىدىگى تاغ ياغرىلىرىغا. قورغاس. تاهیسشاف شسالىسىكى 
= قۇرۇق جىلغا » تاغ جىرالىرىغا + چاغانتوقاي ئاضىيىسىتنىڭ 
‰ قىزىلتاش& جىلغىسى ۋە کار دقالق ناخىيسىنىڭ تاغ جىرالىرىغا ء 
ئالتاي تاغ تىزمىلىرى › موڭغۈلكۈرە ناھىيىسىنىڭ ئاق دەريا قاسنىقى › 
كۆكتوقاي ناھىيىسبىنىڭ <« تامبال تاش سے جىلغسى› شونداقلا قۇمۇل › 
ارا رۆك تاخپىلىرىدىكى قاق چىرالىرىغا سىزىلغان. قده‌مکی قاتا 
رەسىملىرى› تەڭرى تاغلىرىنىڭ جەنۇبىدا کورلاء لوپنؤر ناھىيىلىرىگە 
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قاراشلىق قۇرۇقتاش. ئالتۇنتاغ. قاواقۇرۇم . كوئېنلۇن تع تیزسلبردددکی 
قىياتاش رەسىيلىرىدە › ئەجدادلىرنىمىز تاشلارغا ٹویژؤپ قالدۇرغان 
قەدىمكى ئوۋ تۇرمۇشىنى ئە کس ئەتتۈرىدىغان نۇرغۇنلىغان 
سۈرەتلەر بار. بۇنىڭدا ئات. کالا. قوي . ئۆچكە › توگه › تىت › 
ئارقار › بۇغا قاتارلىق ھايۋانلارنىڭ سۈرەتلىرى بولغاندىن سبرت» 
ببشفا مۈڭگۈز تاقاپ« ئارقىسىغا قۇيرۈق ببکشپ نقابلانغان ئادەملەر- 
نك قول توتوشوپ ئۇسسۇل ئويتاۋاقان وذ شؤ كارقىلىق ياۋايى 
ھايۋانلارنى ئالداپ تۈتۈش ئۈچۈن ئۇلارغا يېقىنلىشىۋاتقان ته سۋىرىي 
سۈرەتلەر ئويۇلغان . مۆلجەر دەرياسىنىڭ بويىدىكى قىيا تاشلارغا 
ئويۇلغان بو سۈرەتلەردە دولان ئوسسۇلىنىڭ ھەممە ھەرىكىتى 
روشەن كەسۋىرلەتگەن 0ء بۇ ئۇشسۇللار خولان قۇسسۇلىنىڭ 
ئىپتىدائىي شە كلىدىن ئىبارەت بولۈپ› ئىپتىدائىي ئاڭ-پىكىر ئوۋئوۋلاش › 
ۋەھشى ھايۋانلار بىلەن كۈرەش قىلىپ › ئۆزىنى قوغداش › ئۆزئارا 
ھەمكارلىشىپ يىرتقۇچلارنى قورشاپ تۇتۇۈش› دومبالاپ نورب ئۆلتۈرۈش › 
مۇشۇ ئارقىلىق خاتىرجەم بولۇپ › خۇشال-خۇرام ئۆتۈش› یه‌نه 
يۇۋاش ھايۋانلارنى تؤتؤپ كۆندۈرۈپ › چارۋىچىلىقنى ئىلگىرى سۈرۈش 
ئۈستىدە بولغانلىقى ئۈچۈن › بؤ خىل تەسىرلىك ئەمگەك ۋە 
تەسەۋۋۇرلار ناخشا تبکستی» ئؤسسؤل ھەرىكىتى› ئويۇن تەقلىدى 
ئارقىلىق تەسۋىرلەنگەن. ئىپتىدائىى ئەمگەك بەك جاپالىق › 
این تەسىرلىك بولغاتلىقىدىن كېيىنكى. تەۋلاملارمۇ سد دت 
ئوبرازلىرىدىن تە سىرلىنىپ › قەدىمكى ناخشا تېكىستى › ٹؤسسؤل 
ھەرىكىتى › نىقابلىق ئويۇنلارنىڭ رىتىمى › قۇرۇلمىسى › ئاتىلىشى 
قاقارلىقلارنى ۋە سزموشرسی ئۆزكىرشمەسىشىن کہشاشی. شەكلى 
قىلغان . سە نئه تنىڭ . کک تەرەققىياتىدا بولسا › شۇ دەۋردىكى 


® < ئۇيغۇر ئۇسسۇل سەنئىتى توغرىسىدا > . شىنجاڭ خەلق نەشرىياتى 
1-يىل فه شری: 55-بفست» . 
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گه مگه له » کشله پچشرش .موناسوتی, سىياسىي ۋە تجتساشي 
هاد سه ھەم ئۈتتۇلغۈسىز تە سىرلىك تاربضي ژه‌قه له‌رگه ئاساسه‌ن 
بارتکھا کون ئات مکی قەسەۋۇۇراسى باساسىدا يېڭى 
مەۋمۇن وه يېڭى ئويۇن تەوكىيلىرىشى, پەيدا قىلغان , ناخشا-قۇسسۇل 
ئويۇنلىرىنىڭ تۈرلىرىنى تولۇقلىغان › كۆپەيتكەن ۋە سىستېمىلاشتۇرۈپ › 
| مۇكەمسەل قېلىنلاشتۇرغان , دولان موقام-مهشر‌پلبری تەش کر 
قرہعدافی فا وسل سه شك سسپہلاشتان: برذشله شكدن, 
قېلىپلاشقان شەكلىدىن ئىبارەت بولپ. ئۇنىڭ مەزمۇنلىرىدىن ئىپتىدائىي 
سەنئەت ئوبيېكىتلىرىغا خاس ناهایتی مول مەزمۇنلارنى كۆرگىلى 
جه هه تشکی مەزمۇنلار دولان ناخشا-ئۇسسۈل سه ن ئىپتىدائىي 
سەئئەت ئاساسىدا مەزمۇنلىرىنى تەدرىجىي بېيىتىپ› مۈكەممەللەشكەن 
بىر يۈرۈش مؤقام ۋە مەشرەپ دەرىجىسىگە كۆتۈرۈلگە نلىكىنى 
كۆرسىتىدۇ , قرس قرا هلاپ کوش كېرەككى› مەزملەر سولان 
موقام-مه شرەپلىرىنىڭ پەيدا بولغان جايلىرىنى يەركەن دەرياسى 
بويىدىكى مەلۇم بىر سۇ ئامبىرىنىڭ يېنىغا ئورۇنلاشتۇرۈپ › ئۈنىڭ 
مەزمۇنلىرىنى تەخمىنەن بۇنىڭدىن الا - ۱۷ ئەسىر بۇرۇنقى مەلۇم 
بىر قىز ۋەقەسىدىن پەيدا بولغان دەپ قارىسا › بەزىلەر دولان 
موقام- مه شرەپلىرىنىڭ مەزمۇنلىرى يەركەن دەرياسى بويلىرىغا 
ئورۇتلاشغان خولانلىقلارتىڭ ئۆزلىرى یاراتقان خاس بلاعشی 
تئىجادىپىتى دەپ قارايدۇ › بەژىلەر کا نشك بار ىجه ئۆز 
جاپلىرىدا پەيدا بولغان قىلىپ كۆرسىىشگە غىرىشىدۇ, بۇلارنىڭ 
ھەلۇم ئاساسلىرى يوق دېگىلى بولمايدۇ› لېكىن ئؤء دولان 
موقام-مه شىرەيلىرىنىك ۋە ئۇنىڭ مەزمۇتلىرمنىڭ قارنے بوستانلقدا 
په يدا بولغان دەيدىغان قاراشلىرىنى ئىسپاتلىيالمايدۇۈ. ھالبۈكى . 
بؤ خىل خىيالىي قاراشلار تارىخقا ئۇيغۈن كەلمەيدۇ. ئىزاھلاپ 
ئۆتۈش کبره‌ککی» دولانلىقلارنىڭ ئەسلىدىكى قه بىلىسى شهرقته 
چۈجانلارنىڭ; غرتە ئېغتالىنلارنىڭ قسىشىغا ۋە زەربىسىگە ئۇچراپ 
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كىنگىت (قاراشەھەر) ئەتراپىدىن غه‌ربکه چېكىنىپ تارىم 
بوستانلىقىنى ماکان تۆتقان ۷ ئەسىرنىڭ ئاخىرىدىكى ده‌ورله‌ر 
بولسا . ئىنسانلارنىڭ كۈندىلىك ئەمگىكى ھايۋانلارنى ئوۋلاش› يىرتقۇچ 
ۋەھشى ھايۋانلار بىلەن كۈرەش قىلىش بىلەن ئۆتىدىغان دەۋردىن 
تە خسنه‌ن به‌ش مىڭ يىلدىن سەككىز مگ يىللار كېيىنكى ئىش 
کسی : = بۈنىڭدىن توت سكت يىل بۇرۈن سناڈ رايولى. سی 
ۋە تاش قوراللىرىنى بىللە ئىشلىتىش دەۋرىگە كىرگەن. چارۋىچىلىق 
ۋە تېرىقچىلىق تەھرىجىي يوسۇنەا ئوۋچىلىق ۋە يېىغىش-تويلاەش 
ئاساسىدىكى ئىگىلىكتىن روشەن ھالدا بۆلۈنۈپ چىقىش بىلەن 
بىرىنچى قېتىملىق ئىجتىمائىي چوڭ ئىش تەقسىياتى ئورۈندالغان . 
به‌زی ئۇرۈق › قەبىلىلەر ئاساسلىقى چارۋىچىلىق بىلەن قوشۈمچە 
ئوۋچىلىق » بېلىقچىلىق › قول سانائىتى ۋە تېرىقچىلىق بىلەن شۇغۇللانغان . 
شونگدین یسا توقزسچلق. ساپالچلق: مجالچىدق. قاتارلىق 
› ئىككىنچى قېتىملىق ساسا ئىش قە قسماٹی ەە 
ئاشقان . امت ب ئۈچ مىڭ شککی يۈز يىل ی 
قاق سۇلالىسىتىڭ تسا ےه ئاخىرقى مه تایه شىنجاڭ وا وی 
ته رەققىي قىلىپ تۈچ قورال دەۋرىگە يېتىپ › تە در ىجي ھالدا 
قۇللۇق جەمئىيەتكە قەدەم قويغان . تەخمىنەن ئىككى مىڭ يىل 
بۇرۇن چىن سولالسی دەۋرىدە تۆمۈر قورال دەۋرىگە كىرگەن . 
قۇللۇق جەمئىيەتكە كىرگەندىن كېيىن › سودىگەرچىلىك تەدرىجىي 
ھالدا چارۋىچىلىق › دېھقانچىلىق › قول سانائىتىدىن بۆلىنىپ چىققان 
ۋە بۇ مەزگىلدە خېلى تەرەققىياتلار بارلىققا كەلگەن . 
بۇنىڭدىن تەخمىنەن ئۈچ مىڭ يىل بۇرۈنقى ئارخبئولوگىيىلىك 
ماتېرىياللاردىن قارىغاندا › چارۋا مەھسۇلاتلىرىنى پىششىقلاپ ئىشلەش 
ۋە تېرىقچىلىق سەۋىيىسىنىڭ خېلى زور شەرىجىدە ئۆسكە نلىكى 
ئسپاتلالغان› و ۋاماتلارغا» شدای فد دی بىلەن كارىدا 
ئىنتايىن زور پەرقلەر پەيدا بولغان . 
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سۇقلىۋىن. بۈرۈنقى 11 ئەسىرنىڭ ئاخىرلىرىدا غەربىي رایوندا 
6 < سېپىللىق دۆلەت > بولۈپ› كېيىن بۆلۈنۈپ 50 نەچچىگە 
يەتكەن . 

مىلادىدىن بۇرۇنغى 0-يىللاردا تەڭرىتمغىنىڭ جه نو بی ۋە 
شىيالىدىكى شىيالىي يول ھەم ئوتتۇرا يولنىڭ شه‌رق قسسدا 43 
« سېپىللىق دۆلەت > بار ئىدى. ئۇلار : لوپنۇرغا یہن پىشامشان › 
لوپنور نىڭ شەرقىدىكى قۇتقۇر › ئالتاي › كوئېنلۇن ۋە قارا قؤرؤم 
تاغلىق رايونلىرىدىكى چاقىلىق › قاغىلىق (ھازىرقى قاغىلىقنىڭ 
جەنۇبىدا ) ۰ كۆكيار (ھازىرقى يەكەننىڭ جه نوبندا ) . ئؤديانا 
(كۆكيارنىڭ غەربىي جەنۇبىدا ) ء کوئہنلون تېمتنىڭ شىبالىي 
ئېنىكىدىكى چەرچەن (ھازىرقى چەرچەننىڭ غەربىي جه ئۇبىدا ) › 
شیامن (ھازىرقى چەرچەننىڭ جه نوبندا ) › رۇڭلۇ (ھازىرقى 
نبیه ناھىيىسىنىڭ شەرقىي چه نۇبىدا ) . چىرىيە (ھازىرقى كېرىيىنىڭ 
شەرقىدە). جىڭجۇ (ھازىرقى ننیشاگ شىيالىدا) + يۇمى. |ھازىرقى 
كېرىيىنىڭ شەرقىدە ) . ئۈدۇن (ھازىرقى خوتەننىڭ جه نۇبىدا ) . 
گۇما (ھازىرقى گۇما) › یەكەن (ھازىرقى یەكەن ) ۰ پامىر 
ئېگىزلىكىنىڭ جه نۆبىدىكى فؤلى . يىلەي › پامىر نىڭ غەربىدىكى 
ۋۇلۇ. پامىرنىڭ شىيالىي قىرغىقىدىكى جوه‌ندژ. سؤلې (ھازىرقى 
قەشقەر) › تەڭرىتېغىنىڭ غەربىي قىسمىدىكى يۈتۈ (ھازىرقى ئاقچی | › 
ئۇنسۇ (ھازىرقى ئۇچتۇرپان) » تەڭرىتېغىنىڭ جەنۇبىي ئېتىكىدىكى 
قؤم (ھازىرقى ئاقسۇ كونا شەھەر ناھىيىسى) › كۈسەن (ھازىرقى 
كۇچار ) › چېدىر (ھازىرقى بۈگۈرنىڭ شەرقىي جه نوبندا ) › ئؤررى 
(ھازىرقى بۈگۈرنىڭ چېدىر يېزىسىدىكى ئەشمىدە ) › كۆنچى 
(ھازىرقى كۆنچى) › تاغلى (كۆنچىنىڭ شەرقىدە) › تەڭرىتېغىنىڭ 
شىمالىدىكى ئوتتۇرا يولنىڭ ئوتتۇرا قىسمى باغراش ئويمانلىقىدىكى 
كىنگىت (ھازىرقى قارا شەھەرنىڭ غەربىي جه نوبندا ) › بوستان 
(ھازىرقى خوشۇت ناھىيىسىگە يېقىن | › تۇرپان ئويمانلىقىدىكى ئالدى 
قاققىل (گۇش ‏ حازىرقى تۇرپاننىڭ خەربىدە) , قاڭقىل توتوقلوقی. 
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سنٹف ھسالى کی گازغا قاڭقىل. (ماز درقی سای 
بىلۇ» ئىسكەندەرىيە › تەنخۈەن بۇلارنىڭ ھەممىسى ھازىرقى ئۈرۈمچى 
دەرياسى ۋادىسىدا) › ئارقا بىلۇ (ھازىرقى سانجى) . شەرقىي 
چه‌می (ھازىرقى قۇتۇبى) » غەربىي چه‌می» جيي (ھازىرقى .سانجى 
ئاھىيستىڭ شىيالىدا) . تارق قاڭقىل قىلتىسى (قېشيال خازىرقى 
كۆچۇك. تاھىىسى خاشىرسىكە|„ تەڭرىتېشنىك خىيالىدىكى شىيالىي 
يولنىڭ شه‌رق قىسمىدىكى بارىكۆل › ئازقا بارىكۆل (ئىككىلىسى 
بارىكۆل ئوتلىقىدا بولۇپ› غەربى مورىغا تۇتىشىدۇ) › يۇلىشى (ئارقا 
بارىكۆلنىڭ شىيالىدا )ادىن ئىبارەت بولۇپ . بو < سېپىللىق دۆلەتلەر > 
كۆپلىگەن يەرلىك ئاھالىگە باشچىلىق قىلىپ كەلگەن. بۇلار نىڭ 
بەزىلىرى (بەزی ئاھالىلەر ) چارۋا بىلەن ببلله ئوت-جۆپ› سو 
قوغلىشىپ ياشىسىمۇ. كۆپىنچە دۆلەت ئاھالىلىرى دېھقانچىلىق بىلەن 
ياشىغان . ئۆي ياساپ ئولتۇراقلاشقان . چارۋا مەھسۇلاتلىرىدىن 
ئۈنۈملۈك پايدىلانغان . كۆچمەن چارۋىچىلىقمۇ نىسپىي تۇراقلىق بولغان ® . 
شىنجاڭ رايونى ته‌خمنه‌ن مىلادى 1۲ × ئەسىرنىڭ 60-يىللىرىد 
فېئوداللىق جەمئىيەتكە قەدەم بېسىپ› دپهقانچلق» چارۋىچىلىق . 
قول ساتاشهت. لله پور سی وه تاوار سودسی تززلوگسز 
راۋاجلانغانىدى. دولانلقلار تارىم بوستانلشدا پەيدا بولغان زامانلاردا 
تارىم ۋادىسىدىكى خەلقلەر . شۇنداقلا دولانلىقلارمۇ ئىپتىدائىي 
تۇرمۇش باسقۇچىدا ئەمەس ئىدى. دولانلىقلارنىڭ تارىم بوستانلىقىدىكى 
يېڭى ماكانلىرىنىڭ شىيالىدا ئەردىۋىل (ئاقسۇ) › غەربىي جه توب 
تەرەپلىرىگە بارچۇق. (مارآلیشی| جايلاشقان بولۈپ. مارا لپیشن 
(بارچۇق ) غەربىي خەن سولالسی (مىلادىدىن ئىلگىرى 206-يىلدىن 
مىلادى 25 يىلغىچە ھۆكۈم سۈرگەن ) دەۋرىدە غەربىي رايوندىكى 
6 × سېپىللىق دۆلەت » نىڭ بىرى ئىدى. ئوچۇقراق قىلىپ ئېيتقاندا › 
دولانلىقلار تارىم بوستانلىقىغا كةلگةنخە ¿ ئىپتىدائىي ئوۋچىلىق 


® د« شىنجاڭ ئىجتىيائىي پەنلەر تەتقىقاتى > ور نا 7-يىل 1-سان 
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(دولان ئۆسسۆلى مەزمۈنلىرىدىكى ). قاتارلىق ئەمگەك تۈرلىرى 
تورموش كۆچۈرۈشنىڭ ئاساسىي مەنبەسى ئەمەس ئىدى» به لکی 
قوشۈمچە يائالىيەتكە ئايلىنىپ قالغانىدى . 

. حولانلقلار ماکانلاشتان ۳ ق .يىبەك بولىشىڭ مۇھىم قافتاشن 
تۈگۇنى بولاشى بىلەن¡ کون خىل هره که کدی , 
دولانلىقلار نىڭ بو ۋاقىتتىكى ۋەزىيىتى ئىپتىدائىي دەۋردىكىدەڭكڭ 
ئوۋجىلىق ۋە داۋاملىق يىرتقۇچلار بىلەن كۈرەش قىلىپ ئۆزىنى 
قوغداش ئەمەس. بەلكى ئۆزلىرىنىڭ دۈشمەنلىرى تەرىپىدىن 
ۋەيران بولۇشتىن معسن ئي سېلىپ. ورا فلتي بوږ يدو 
لسن یرتیل قىلىش كاتارلىقلار شمی. شۇڭلاشقا . دولاقلىقلار 
يېڭى ماكانىغا كەلگەندىن كېيىن › شو دەۋردىكى ئەمگەك ۋە 
ته سە ۋۋۇرلىرىغا ئاساسەن› ئىلگىرىدىن داۋاملاشتۇرۇپ كەلگەن 
ناخشا-ئۇسسۇل سە نئىتىگە يېڭى مەزمۇن . .يېڭى شەكىللەرنى 
كىرگۈزۈپ › مؤقام تۈرلىرىگە مەلۇم دەرىجىدە يېڭى تۆھپىلەرنى 
قرشتی, خولان مەشرىپىگە کور ل شك سای الاشىدىلىكىگە 
ئاساسەن به‌زی يېڭى ٹویؤن نەركىبلىرىنى كىرگۈزدى. ئاساسلىقى 

عەزەل تېكىستلىرى ۋە مەشرەپ قوشاقلىرى جه هه تنه ئىجادىيەنلىرى 
زور بولدى . بۇ . . مىللىي ھەھەتىيەتتىڭ تەقەززاسى شدی . مىنىڭچە › 
ند دولان مۇقاملىرىنى دولانلىقلار ھازىرقى ئولتۇراقلاشقان جايلىرىدا 
په يدا قىلغان » دولان ئوسسۇلىدىكى ئوۋچىلىق دەۋرىگە خاس 
ئەمگەك ئوبرازلىرىنىڭ ھەرىكەتلىرى دولانلقلار نىڭ تارىم 
بوستانلىقىدىكى ئەمگەك پائالىيەتلىرىنىڭ بەدىئىي كۆرۈنۈشلىرى > 
قف قارا فار تاساسغا يەم کسی اوا قىلىپ 
پیتقاندا , دولاتلقلار تاوت بېوستاىلقىغا که که یی كېيىن; 
ساس قە د نمدین ۰ دا ۋاملاشتۈرۈپ كېلىۋاتقان موقام- مه شره پلرد- 
نی تەرەققىي قىلدۈرۈپ › ئويۈن تۈرلىرىنى كۆپەيتىپ يېڭى مەزمۇنلارنى 
قوشتی دەپ قاراش ئەقىلگە ئۇيغۈن. ئېيتىش كېرەككى › كىشىلەر 
ئۆز دەۋرىدە مەۋجۈت بولمىغان ھادىسلەر ئۈستىدىكى تەسەۋۋۇۈرلىرىنى 
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نه ینی زاماننىڭ ئەمگەك. تە سەۋۋۈرلىرىدىكى ئاڭ-پىكىرلەرگە 
خىلاپ هالدا ئۈسسۈل ھەرىكىتىگە مەركەزلەشتۈرۈب چىقىشى 
ہشن کسی شي„ قیساشی کلدسلعر غخارژانات خۇياسى 
بىلەن بولغان کوره‌شته ئۆزىنىڭ ئۈستۈنلىكىنى هپس قىلغاندىن 
كېيىن ئۈنى به‌دشي ئۇسۇلدا ئىپادىلەپ› ئىپتىدائىي سه نئه تنی 
شەكىللەندۈرگەن بولسا › كونا تاش قورال دەۋرىنىڭ ئاخىرلىشىشى › 
تېرىقچىلىقنىڭ په يدا بولۇشى› ئىپتىدائىي ئوۋچىلىقتىن ھايۋان 
كۆندۈرۈشكە ئۆتۈشتىن باشلاپ ئادەملەرنىڭ ئاڭ-پىكىرلىرىدىمۇ 
زر ئۆزگىرىشلەر بولدى. ئاۋۋالقى خاس ھايۋان ئوبرازى ۋە 
ھايۋانلار بىلەن جان تىكىپ ئېلىشىدىغان كۈرەش ئوبرازىنىلا 
يارىتىشتىن ئىبارەت ئۆسۆل بىرىنچى ئىستېتىك ٹورؤندنن قېلىپ . 
ئىجتىمائىى ھاياتنىڭ دىققەت نه‌زه‌ری بارغانسېرى ئادەملەر ۋە 
يېڭى ماگ گا2-بېكىرلەر گوبرازىغا قار ھل باشقتاشنی: 
جەمئىيەت تەرەققىياتىنىڭ ئۆزگىرىشى ئادەملەر نىڭ ئالڭ-يىكىر 
تەسەۋۋۇرلىرىنى ئىلگىرى سۈرۈپ» ئاۋۋالقى خەۋرىگە خاس بولغان 
تادی: مازغىنا کویون شەكىللىرىگە يېڭى مەزمۇن ۋە يېڭى 
شەكىللەرنى قوشۈپ › ھەرقايسى دەۋرلەردە ئۆزىگە خاس يېڭى 
ئوبرازلار بىلەن بېيىتىپ › سەنئەت شەكلىنى يېڭى باسقۇچقا 
كىرگۈزدى . ھالبۈۇكى› دولان مۇقام-مە شرەپلىرى ئۇزاق تارىخىي 
تەرەققىيات جەريانىدا ئۆزىنىڭ زۆرۈر بولغان ئىپتىدائىي مەزمۇنلىرىدىن 
باشقا › مۇھىم بىر قىسمىنى ئۇنتۇپ قالدی ۋە يېڭى بىر قىسىملىرى 
بىلەن تولوقلسدی. كېيىنكى زامانلاردا دېلاتلىقلار كايرىم. جۇغراپىيىلىك 


بولغانلىقى ئۈچۈن. ۷ ئەسىرگە مه نسوپ ئۇيغۇر ناخشا۔ٹؤسسؤل 
سەنئىتى شۇ شەكىل بىلەن دولانلىقلاردا ساقلىنىپ كەلدى. 
ئۇيغۇر مىللىي سە نئىتىنىڭ تەرەققىياتى تەرەققىي قلغان سە نئه ت 
بىلەن تەرەققىي قىلمىغان سە نئه تنى بىرقانچىگە › ئاساسلىق 
ئىككىگە ئايرىۋەتتى . نە تنجده بىر مىللەت ئىچىدە ھەرىكىتى › 
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مه‌زمونی › ئاتىلىشى ئاساسەن بىر-بىرىدىن پەرقلىنىدىغان شککی 
خىل سے نها ت » یه‌ نی < دولان موقام- مه شره پلىرى > سارت 
<« يەرلىك مژقام-مه شره‌پله‌ر > كېلىپ چقتی. مه‌یلی ئو قايسى 
نام بىلەن ئاتالمسون ئۇنىڭ مه‌زمون مه نبه سى توخشاش بولۇپ › 
كلاسسىك مۆزىكىمىز ئون شککی موقام بولسون یاکی يەرلىك 
مه شره‌ب- سه نه مله ر بولسۇن » هه‌ممسشك شه گلی ۋە مه ز مونلمری 
دولان موقام - مه شرەپلىرىنىڭ مەزمۈنلىرى ئاساسىدا ته رەققىي قىلدى . 
تارىخىى جەھەتتىن ئورتاق مەزمۇنغا ئىگە بولۇپ که‌لدی. 


4. دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ تارقىلىشى 


دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى ئۇيغۇر رايونلىرىغا كەڭ تارقالغان 
بولوب › بۇنىڭغا خاساسەن مۇنداق شىككى خىل ئامىل سەۋەب 
بولغان : 

بىرىنچى› دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى كۆپ خىل ئويۈن 
تەركىپلىرىنى ئۆز ئىچىگە ئالغان بولزپ » مەزمۇنى. ءمول» هەرنکتی 
قىزغىن › كۈيلىرى مۇڭلۇق › ئەر-ئايال چەكلەنمەستىن بىر سورۇندا 
ئەڭ ئويناپ. تناش كۆڭۈل ئېچىش پۇرسىتىگە. ئىگە بولالايدىغان 
قىزىقارلىق گوین شه کلی بولفاچقا, تويۇن مغك مول. 
شەرىكەتلىرىنىڭ گۈزەل زواؤشتاء ئىشتىك خۇسۇسىيەتلەر كىشىلەرنى 
ئۆزىگە جەلپ قىلىپ › دولانلىقلار بىلەن ئارىلاش ياشايدىغان ياكى 
دولان رايونلىرىغا چەتلەش رايونلار خەلقلىرىگە سىڭىپ . دولان 
ارس اقا مرش ئۇ انگ لى .سه کا پاي انی 
مه سىلەن : دولان رايونلىرىغا چه تله‌ش رایونلاردین بویورغا» یه که‌ن 
ۋە قاغىلىق ناھىيىلىرىدە . خوتەننىڭ مەلۈم جايلىرىدا . ئاقسۈ 
شەھىرىنىڭ يېزىلىرىدا › كونا شەھەر ناھىيىسىنىڭ ئارال يېزىلىرى › 
ئۇچتۇرپاننىڭ ئاقيار ۋە ياكۆۋرۈك يېزىسىنىڭ به‌زی جايلىرىدا 
قەدىمدىن تارتىپ دولان مەشرەپلىرىنى ئويناپ كەلگەن. یه‌نه 
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كۆپلىگەن جايلاردا موقام-غه زه‌للبری ئوخشىمىسىمۇ. ئۇسسۇللىرى 
ئوخشاپ كېتىدىغان ئەھۋاللار قار ۱ 
یی قولان مه ما اك ھىساقنىڭ ھر ا سی 
مۇناسىۋەتلىرىدىن باشقا . کپینکی زامانلاردا يۈز بەرگەن که ڭ 
خولانلىتلىر ¥ كەسىرنىڭ لاخ ل ىا انار رت مو که 
قۇچراپ‹ سکت [قارا جس اوی كۆچۈپ. تاردم 
بوستانلىقىنى ماكان تۇتقاندىن كېيىنمۈ بۇلار مەلۈم دەۋرلەر ئۆتكەندىن 
كېيىن ؛ گر ہی س وس وو وص 0 كە 0 
جني مالدا باشقا بر تلارغا کے کس وای كۆپ قېتىم نسم 
كۆچكەن . نه تىحىدە › كۆچمەن وچب با رغان جايلىرىغا ئۆزى 
بىلەن بىللە دولان مه شرەپ- -مۇقاملىرىنىمۇ ئېلىپ که کن ء 
دولانلىقلار نى ا وس ی کدن. یز س رس سر و بب 
سی له یی ئاساغغا شولااشللار ‏ اشا ون ۳ 
قەدىمكى دىيار کوب خىل ئەۋزەللىككە نگ بولغان بولسىمۇ › 
بىزقانچە ئەسىرلەىرشىڭ ئۆتۈشى بىلەن چه زیی یا شهاک 
یتیاس ^ ئېشىپ › دەر 1 فا ر بۈنىڭ بىلەن سۇ 
وا سي ئازلاپ › دەريالارنىڭ سۇ يۈزى په سله ب که تکفن.: یه نه 
شور لؤق 3ھ ياكى قۇملۇق بولغانلىقىدىن دەريا-ئېقىنلار بارغانسېرى 
چوڭقۇرلاپ كېتىپ يەر يۈزىگە سۇ چىقمىغان . دمریالار ئۆز ور نندس 
. بای بات کلب بۈگۈلگى يوسغاتلىق تۇرۇپلا که سگھ قاقاسلقا 
ئايلىنىپ قالىدىغان ئەھۋاللار يۈز بەرگەن. شۇۈنىڭ بىلەن 
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يىلدىن -يىلغا يۈرتنىڭ ته بشي ئەۋزەللىكى تۈگەپ › قۇرغاقچىلىق 
ئاپە تلبری يۈز بېرىپ تورغان. بو خىل ته بشي قولايسىزلىقلار 
شۇ سەۋەبتىن ئۇلار سۆ قوغلىشىپ› مۆنبەت جايلارغا كۆچكەن ياكى 
قوشنا ناھىيىلەرگە تارقاپ شو جايلارنىڭ پؤقراسی سۈپىتىدە 
چەت-ياقا جايلارغا بېرىپ بوز يەر ئېچىپ› ئايرىم مەھەللە بولؤپ 
ئولتۇراقلاشقان . 

ئىككىنچىسى › دولانلىقلار ته بشي ئوڭۈشسىزلىقلارغا ئۈچراپ 
تۈرۈشتىن باشقا › ھەرخىل ئالۋان-ياساقلار نىڭ دەستىدىن 
يىلدىن-يىلغا نامراتلىققا يۈزلىنىپ › داۋاملىق دېگۈدەك بولاڭ-تالاڭغا 
ئۇچراپ تۇرغانلىقتىن › جۇڭغار ھۆكۈمرانلىقى دەۋرى بولسۇن یاکی 
قېتىم قار شىلاشقان . ھالبۈكى › دولانلىقلار نىڭ جۇڭغارلارغا . كېيىن 
چىڭ سۇلالىسىدىن ئىبارەت مانجۇ ئاقسۆڭە كلىرى بىلەن يەرلىك 
فبئودال - يومىچىكلار نىڭ بىرلەشكەن ھۆكۈمرانلىقىغا ھەم تولار نىڭ 
يۈرگۈزگەن مىللىي زولوم سىياسىتىگە كۆرسەتكەن قار شىلىقى 
يەرلىك ھاكىمىيە تنی قاتتىق ئەنسىزلىككە سپلپ» تەد بىر قوللىنىشقا 
مه جبؤر قىلغان . ئەگەر دولانلقلاردا بىرەر قارشىلىق ئالامە تلبری 
پەيدا بولسا ء ئۇنى باستۈرۇش کاساتغا چۈشمەيتتى. چۈتكى خولان 
يۈرتى ئىنتايىن ئەپچىل ستراتېگىيىلىك خوسسیه نکه ئىگە بولۇپ › 
دولان: دىيارىغا بېسىپ ریپ ىرىك قايتىپ چىقىش تەس ئىمى. 
ئاقسۇ دەر پاسی › قەشقەر (قاراقىرچىن ) دەرياسى › يەكەن 
شىددەتلىك ئاقىدىغان › ئادەم کو نوش مۈمكىن بولمايدىغان دەريالار 
ۋە ئۈنىڭ گاهی قو شو لوب » گاهی ئايرىلىپ ئاقىدىغان نه ججه 
ئونلىغان تارماق دەريا-جىلغىلىرى ؛ دولان يۈرتىنىڭ كىرىش-چىقىش 
ئېغىزىدىكى ئۈزۈن مۆساپلىك دەشت-جۆللۈكلەر . ئاقكۆل. قارا 
كۆل› تۆرەكۆل › ئاقموللىكۆل دەب ئاتىلىدىغان يۈزلىگەن حول - كىچىك 
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كۆللەر» سېپىلكەك يول توسۈپ پاتقان قادیؤ قات قۇم بارغا قاری : 
دۆڭ-دۈۋەنلىكلەر دولان دىيارىنى خوددی قەۋەت-قەۋەت تاش 
قورغانغا ئوخشاش قوينىغا ئېلىپ نوراتتی. قويۇق ئورمانلىقلار . پايانسىز 
چۆللۈكلەر مۇھىم ئىستىھكام دی , دولانلىقلارنىڭ چوکغارلارعا قارشى 
كۈرىشىدە ٹاکا۔ئؤکا قوربان». سوبهان دېگەن يىگىتلەر نىڭ 
يېتەكچىلىكىدە كۆتۈرۈلگەن < ئوتتؤز كېمە »> ® قورغىلىگىمۇ ئاشۇنداق 
عوسی قالفسسالشی پاي ھان اتکی کاب 
دولانلىقلاردىن ئوسمان قارىقاش. بارات قارىقاش دېگەن ئاكا-ئۈكىلار 
قوزغىلىڭىدىمۇ . يۇرتنىڭ ته بشي ئالاھىدىلىكىدىن پايدىلىنىپ زور 
سس .پە يوا بیان درلاشتازر نشفتتاق جرا يك ئالاخىدىلىككە 
ئىگە بولغانلىقتىن › ئاز ئادىمى بىلەن كۆپ دوشمه‌نگه زهر به 
بېرەلەيتتى . موشونداق ئەھۋال ئاستىدا . دولانلقلاربی تىنچلاندۈرۈش 
ئۈچۈن ۰ ئۇلارنى ماكانلىرىدىن قوزغاپ يۇرت-يۈرتلارغا تارقىتىۋېتىش 
يولى بىلەن پارچلاپ. شۆ ئارقىلىق تىزگىنلەپ نازارەت فىلىپ 
تۈرۈۇش چارسی ھەرقانداق ھاكىمىيەت ئۈچۈن ئېيتقاندا برقه دەر 
ياخقى بلس ىف سىرى یکی 

چىڭ سولالسی خولانلىقلارنىڭ قارشىلقىدىى ساقلىنىش ئۈچۈن حمل 
مھ تەھپىرنى فوللاندی۔ بۈنداق قىلىشتا يە ته بىر عؤصم سەؤەیمؤ 
بار ئىدى. چىڭ سولالسی جۇۈڭغارلارنى تىنجىتىشقا ئۇلاپلا دولانلقلار بی 
تىزگىنلە شنى چىڭ توتقاندی. چۈنكى. بۇرھانىدىن خوجا چىڭ سولالىسى 
چېرىكلىرىنى باشلاپ كېلىپ جه نۇبىي شىنجاڭنى بىرلىككە كەلتۈرۈش 
ئۈچۈن قىلغان كۈرەشلەردە دولانلىقلار نىڭ تۈتقان تور نی ناھايىنى جوڭ 


0 =± ئوتتۈز کېمه < ئاۋات تأهنیسی بىلەن مارالبېشى تاخىيىسى کاو نه نکی 
توغراقلىقتا . يە نی یەكەن دەرياسىنىڭ بويىدىكى بىر جاينىڭ نامی. دولانلىقلاردىن 
قۈر بان . سوبهان دېگەن ئاكا-ئۈكىلار بو جايدا جۈڭغارلىقلار بىلەن قار شىلىشىپ 
ای .¥ ٹوتنؤز کبمه > شەپ ئاتىلىپ گەالگةعت : 


37 


تەسىر قالدۇرغانىدى ®. شۇڭا دولانلىقلارنىڭ ھامىنى بىر كۈنى 
دولانلقلار جه‌نژييي شىنجاڭنى بىرلىڭگە كەلتۇرۈش کورشده هه‌ققه تن 
زور خزمه‌ت کورسه تکه نىدى @. بۇ ئىش چىڭ سۇلالىسىدا گوّمان 
پەيدا قىلىپ دۈشبىىلىك بدةۋەرى بىلەن فاراخظ سەۋەپ بولبی. 
دېگەندەك › ئۇزاق ئۆتمە يلا دولانلىقلارغا تنچشش سىياسىتىنى قوللىنىپ › 
ئۇلارنى ئارقا-ئارقىدىن تۈركۈم-تۈركۈملەپ باشقا يۇرتلارغا كۆچۈرۈۇش 
سىياسىتىنى يۈرگۈزۈپ› دولانلىقلارنىڭ ئانا ماكانىنى خارابىلىققا ئايلاندۈرۈۋەتتى, 
دولانلىقلارنى كۆچۈرۈش سىياسىتى ۋە ئۇنىڭ ثه‌مه لییلششی توغرىسىدا 
يېزىلغان خەنزۇچە تارىخىي كىتابلاردىن چىڭ سۇلالىسىنىڭ « پادىشاھنىڭ 
جۇڭغارلارنى تىنچىتىش تەستىقى » ء چىڭ سۇلالىسىنىڭ چېگرىنى تىنچلاندۇرغۇچى 
جياڭجۈنى جاۋخۇيىنىڭ مەلۇماتلىرى. مەسلىھەت ئامبىلى شې خىدېتىك 
مەلۇماتى„ داساقتانىڭ. مەلۇماتى. چىڭ سۇلالىنىنىڭ رق طانی زاماتسىدىكى 
ئوردا خاتىرىلىرى › « چىڭ گاۋزۇڭ خاتىرىلىرى » ... قاتارلىقلاردىكى 
مەلۇماتلاردىن قارىغاندا › جيەنلۈڭنىڭ 4-يىلىدىن (1759-يىل) باشلاپ 
چيذللۇقنىڭ 28-يلى [1768-يىل افو بولغان ئارىلقا جولانلقلارتى هسر 
ڈیا ناب تشه گرا سی ئۇگۇر › اچوس يېڭسار: لاکن 
ئىلى» قەشقەر ۋىلايىتى دائىرىسىدىكى بەزی جايلارغا بۆلۈپ 2800 تۈتۈندىن 
ئارتۇق ئائىلىنى يۆتكەپ› ئۇلارنى چەت جايلاردا بوز يەر ئاچقۇزۇپ دېھقانچىلىق 
قىلغۇزۇپ › پاراق تاپشۇرغۇزغان @. به نه « چىڭ ئوردا خاتىرىلىرى » ده › يەركەن 
دەرياسى بويلىرىدىن نەچچە مىڭلىغان دولانلىقلارنىڭ بۈگۈر › کورلاء سادایا 
[ھازىرقى يۈگۇرنىڭ سادا یا پیڑسی[ یاگزار ‏ کارت ياڭزاو برسي | › لوپنۇر 
قاتارلىق جايلارغا كۆچۈرۈلگەنلىكى توغرىسىدا مەلۇمات بار @. یه‌نه بىر قىسىم 
دولانلىقلار مەجبۇرىي پالىنىشتىن بؤرؤن ئۆزلۈكىدىن تارقاپ كەتكەن . كۆچۈرۈلگە نلەر - 
نىڭ تورار جايلىرى كۆيدۈرۈپ كۈلگە ئايلاندۇرۇلغان › كۆيدۈرۈپ ۋەيران قىلىنغان , 


0 2 1ء کوروپاتکن : چم قەشقەرىيە >> 6 بەتلەر. 
@ @ د شىنجاڭ سەنئىتى »> 1989-يىل 1-سان 58-بەت. 
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7-يىل 4-ئايدا بەرگەن والس قەن یم اك رۇلۇملىرىغا 
قارشى كۆتۈرۈلگەن ئاتۈش دېھقانلار قوزغىلىڭى دولانلىقلارنىڭ ھەرىكەتلىنىشگە 
تۈرتكە بولدى. قوزغىلاڭ باندىت ۋەلىخان خوجىنىڭ بۇزغۇنچىلىقىغا ئۆچراپ› 
ئۈچ ئاي بولغاندا ۋەلىخان خوجا بىر قىسىم دېھقانلارنى قایمؤقتؤرؤپ 
ئەنجانغا ئېلىپ قاچتى› بۇلار بىلەن بىر تۈركۈم دولانلىقلارمۇ ببرگه كەتتى. 
لوکس کی روع خولاغلىتلارشىڭ قولىغا ۈتۈپ , دون وای 
تۆت ئايغىچە (1857-يىل ئاپرېلدىن ئاۋغۇستقىچە | يەركەن شه‌هه‌ر 


® ئەفرىدۈن وال -- مۈھەممەت سەئىد ۋاڭنىڭ ئوغلى. مۆھەممەت سەئىد 
ا مەلۈم بىر دېھقانلار قوزغىلىڭى جه نی شىنحاڭنى ئىلكىگە ئالغاندا ئۆلگەن 
(قوزغىلاڭدا ئۆلگەن بولسا كېرەك) . مۆھەممەت سەئىد ئۆلگەىدىن كېيىن ئوغلى 
لسن العف پاھتا بیشم قالفان۔ ئوققۇز ئايغىن کس چىڭ سولالسی لەشكەرلىرى 
ئەفرىدۇننىڭ ھايات ئىكەنلىكىنى بىلگەندىن كېيىن ›. < خه‌به ئامبان جۆڭتاسى > 
تەرىپىدىن جىڭ سۇلالىسى خانىغا معلوْم قىلىنغان . خاندىن يارلىق كەلگىچە ئەفرىدۈن 
ئەھرىدۇن « جاساق جۇنۋاڭ »لىق مەنسەپ بىلەن ئۆز يۆرتى تۆرپانغا خان بولغان . 
ئۈچ ئوتۇغات بەرگەن. ہو بىر نه‌چچه يىلدىن كېيىن خاننىڭ قېنىغا به‌نه بارغان . 
بو نۆۋەت چىڭ سولالسی پادیتاهی ئۇنىڭغا كىيىم-كېچەك تەقدىم قىلغان ۋە ئۈنى 
يەركەن سەككىز شەھەرنىڭ باش ۋالىلىقىغا تەيىنلىگەنلىكى ھەققىدە يارلىق 
جؤشؤرگەن. به‌ش يىلدىن كېيىن سولا تامبان. حاناجی, جالوحی دبگه‌ن مه نسه‌ب 
بېرىلگەن . بۇ جاغدا ئەفرىدۇننىڭ نامی: د جاساق جو نوا ك شاھ باهاد برخان >> ده 
ئاتالغان . 

ئەقرىدۈن 1852-يىلى بەركەنگە باش ۋالى بولۈپ › بەش يىلدىن كېيىر- 
ئۈنىڭ زۇلىمىغا قارشی ناتوش دېھقانلار قوزغىلىكى كۆتۈرۈلگەن . قوزعىلالڭ ئاتۈۇشتىن 
قوزغالغان بولسمة . كۈرەشنى دولانلقلار داۋاملاشتۇرغان . قوزغىلاڭ باستۇرۇلغاىدىن 
كېيىن . 1859-يىلنىڭ ئاخىرىدا مەلۈم پايدىسىز ئىش يۈز بېرىپ. ئېنانچخان 
ئە فرندون مەسىيىدىن قالدؤرؤلوؤب. يۆرتى تور پانغا قايتۇرۇلغان. ئۈچ بلدس کبیس 
يۈز به‌رگه‌ن تۈڭگان يىغىلىقىدا ئۈ هه‌مسدین حول خىزمەت کور سه تکه‌ن . تور پان 
ثالته يىلدىن كېيىن بەدۆلەتنىڭ قولىغا چۈشۈب كەتكەنگە قه‌دمر , ئۆ تور پانساث 
ئاساسلىق ئادەملىرىدىن بىرى بولۇپ قالغان . 
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ك فېئودال-بومېنچىكلاردىن ئۆچ ئا 


بۆ هه‌قته ئەفرىدۈن اش سك ك بىلەن یەكەن ئوردا ` 
موللا یاقؤت مىكروپى › موللا ئابدۇغاپپار تەرىپىدىن شؤ يىلى ئاۋغۇستتا 
يازغان « زەپەر نامه شاه باھادىرخان » ® ناملىق تارىخىى داستاندا ; 
گه‌رچه دبیقانلار قوزغىلاڭچىلىرىنى يامان تىللار بىلەن نىللاپ. دولانلىقلارنى 
ھاقارەتلىگەن بولسمۇ. دولانلىقلارنىڭ ىاتۈرلۈقىنى › كۆرسەتكەن قەھرىد- 
. مانلىقلىرىنى يوشۈرالمىغان . بۈ داستاندا: ۱ 

سولاندی ئىككى شه‌هه‌ر خه‌لقی شەھىرىگە › 

يۈگۈردى بۈ بەدكەشلەر بەھرىگە . 


بچژنگشم ٹولؤس ئولتەرەپ كۆپ ئىدى › 
کی غارەتگەر ئولماقغە مەرغۇپ شىدى, 
ئەگەرجە سۇ دەریادا نەردی تولا 
دولانلار كېلىپ بولدىلار رەھنىما . 


ونون رن که کي 


خىل جل 


بو دەريانىڭ ئەردى ئۇيانقى سپچی؟ 
دولان قلته بان ئانجە ئەھمەق عه بی. 


له مه کیت ةل 
ا لقی 


يەنە تاسقىمە › 


قاتارلىق دولانلار يىغىلدى ھەممە . 


کەن مۇنتىزەر 


بارچه ئەھلى دولان › 


® > زه‌به ر نامه شاه باھادىرخان - 
7-يىلى) یبزیلغان قولیازما بولۈپ . 


دایار رها داكي الا اوي 
6 بەت › ئابدۇغاپپارنىڭ داستانی 3بېبىت 


7كۆيلېت 268مىسرا . 


داستانی ھىجرىنىڭ 1273-يىلى | منلاد بیه 
یه ر که‌ن تەختىنىڭ ئوردا کاتیی موللا 
هدک یلار 
6 مىسرا : 


موللا یاقب مکرویی شبشرلمری 


بؤ كىتاب ئەفرىدۈننىڭ به‌ومانی بىلەن يېزىلغان پولغاجقاء چىڭ سۇلالىسى جېنىنىڭ 


بارىجە ماختالغان › 
ۋەقەلەرنى يوشۈرۈپ قالالمىغان . 
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دولانلقلار ۋە قوزعىلاڭچىلار 


اقا ® لہا گهن 


توق بدو 


ئەلا-لا بىلەن يۇقىرى قلدی که زم › 

كېمە سارى ئەزم ئەتمبەكنى قىلدى جەزم. 
بار ئەردى ئىگەرجىدە ئالته کیمه › 
كېمەلەرنى سەن ئېگىسىز دېمه . 

نەچچە يۈز چېرىك بىلەن كۆپ يۈز ببشی, 
میدهسرده كېلىپ که فرقم دو الا 
شەبخۇن ئۆرۈپ قىلى ئانداغ زەبۇن . 
چېرىك باشىسىز بولسا نه بولغۇسى ھال. 
چېرىك ھالى چۈن بوره كۆرگەن ره‌مه › 
بولۈپ قاپسىلار ةالدى تىڭسىز کبید, 


نه‌مه‌لاه قالدى ئاندا نه‌سه‌فه‌ن . 
ئېلىپ باردی مەكرىتنىڭ ئوترۇسىغا . 
يېتىپ كۆپ قۇۋۋەت قول بازۇسىغا . 
ئۆتۈپ قاغىلىق سىرى بو يوملار › 

كى قار غا مه یه لباک نه پسی شۇملار . 


بسا سے واک کسید قشم وال 


بو يەردە قېلىپ ئانچە كىم به‌فه ئال » 


نه مه کرد ےه ٠‏ اکسا "فد دولان » 

نه به‌ ش کە نتؤ پوسکام نه قولاغان . 
ئىككى سۇ تاراسی یانا قارغىلىق » 

ئوققۇز كەخت› 5ؤگیار ھەم يول تېرىق , 
نه كولياڭ› نەسانجۇ. نەشخوشو ئاسال. 


نه شور شورود › ئامىرو› نه كوس ئەرەب› 

نه چۈفۇ›» نەچمىدۇ› یه‌نه قوش ئەرەب. 

رای يېڭى ناه سوقان کرس 

قىزىل مه‌سچت» ئالبۇقچە ۋە خان ئېرىق. 

ئوتۇنچىلىقۇ› کامرا › ئوردا ئۆستىڭى › 

کال و نە تاتار ع گیا گی 

سوپبلانه : ثاسلانببفی» یارباغ, 

ياڭاغلىق » نه‌دارخانشه › نه قارازاغ. 

قورولچاش » تاغارچىيۇ چىغرى مشار › 

ئېزىتقۇ› مۇغۇل› كولتارىم هه‌رنه بار , 

شومار ثئه پلسه که نتله‌ر نی ببسی» 

بولور ئىسىم-ئىسمى ئۇلۇغ ده‌پتسری. 

شە ھەر چورىسىدە بولۇپ سه پ- سه پ؛ 

قا قەيلىگەي که هف شای که لی 
دېگەن مىسرالار بىلەن دولانلىقلارنىڭ ئومۇميۈزلۈك قوزغالغانلىقى 
بايان قىلىنغان بولسا: 

ئېتىپ زەمبىرەك › توپلىنى كۆپلىگەن › 

سادا تۈتتى ئالەمنى باستى تؤمان . 

قاتتىق ھۇجۇم قىلىپ ئۇياندىن دولان» 

قىلىپ تىرە-باران بۇياندىن سولان . 

ئۈرۈپ ئىككى ياندىن بؤ قالماق خەدەڭ 
ئېتىپ یانی چەمپەن ئارادىن تۆفەڭ . 

بولار ئەردی گویا ئۆلۈمگە ھېرىس › 

ھېرىلەر بولسا ئڑء ئۆزۈمگە هپرس. 
دەپ ئۇرۇشنىڭ دەھشەتلىك بولغانلىقىنى ئىپادىلەش بىلەن › 
دولانلىقلار نىڭ جەڭگىۋارلىقىنى تەسۋىرلەپ بەرگەن ۋە: 

تاياقۇ-چوماق ھەم بۇ يەڭلىخ ئېرۇر› 

که لېكىن هدساف ئىچىدە ماڭلىق ئېرۇر: 
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گاھی ئات سېلىپ كىر سە مەيدان ئارا ‏ 
يېنىپ چىقماق ئاسانمۇ زىندان ئارا. 


دەپ يازغان. حولانلقلار بىر تەرەپنىن يەركەن باش والیسی 
ئەقرىدۇن قوشؤنلری بىلەن جەڭ قلىپ› يەنە بىر ته‌ره‌پتس 


توچون ۰ 


كېلىۋاتقان دۈشمەننىڭ یارده‌مچی قوشۇنلىرىغا زهربه بېرىش 
ئاقسۇغا قوشون تارتقانلقی توغرىسىدا : 

يەنە ئاقىۇغا تېگەر ۋە بارچه دولان › 

کلپ بولک لدھگدر یسی یرآ 

بېرىپ ئۆتەڭ-ئۆتەڭگە ئوت ياقتىلار 

کیلک باقباي تزینی چاقتىلەر. 


دېگەن مەلۇماتلار قالدۇرۇلغان . 
سس لب یب رازن پت رس قوپ قاي ان 
ئەفرىدۇن یەكەن سېپىلىنىڭ ئىچىگە تۆت ئاي قامىلىپ قالغان 


بولۇپ › 


بۇ هه‌قته موللا ياقۇپ مىكروپى: 
ته نه زو لغا جو شوب ئالەم 
كېلىپ ‏ ھەلقۇمغا ئەلنىڭ حان . 


بېگىم ئاخۇنلۇقۇم باشلاپ 
مۇناجات ئه يلىدى هه ققە : 


<< سى سېنىڭدىن تاش ياناھ يوقتۈر › 
خودا یا ته يله دەپ اسان« 


دوئّایی بولدی شجابه ت» 
ناگىھان نورغون چېرىك باشلاپ 
کی یه تمش کون دبگه‌نده که‌لدی » 
« شى دارین »> دېگەن ئامبان . 
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كېلىپ قالیاق بۇلاڭچىلار نی 
قوغلاپ كۆكرەبات بارسا › 
گنه گنه تندی تور مایبن ئه نجان . 


بۇ قالماق ئولجىغا تۈردى › 
بۇلاڭچىغا قاراپ باقماي › 
بارىنى توغرى ئالدى› 
قالغىنىنى قالیای بولۇپ رەمبان . 


5 ۱ قالعاق سىياھى که ات ہے 


چېرىك يەركەندە توختاپ 

ئوغرىلار هه ممه قاجمىغان ئەردى› 
کی تین ۇن سات راک ببرکد ؛ 
کل کو اه يدو چ دبگەن تامیان: 


بو "کی ده پشده که لگه‌ن 

چپرنکله‌ر جەمئىي بولغان چاغ. 

ئىدى کوندین هه م توقسان . 
دەپ يازغان , قوزغىلااڭ باشلىنىپ › هبسابتا تۆت ئاي » کون هبسابندا توقسان 
كۈندىن كېيىن ئە فرىدۈن ۋاڭنىڭ ئىلتىماسىغا ئاساسەن چىڭ سولالىسى قوشۈن 
ماقدؤرؤپ . دولانلىقلار ئۈستىدىن قاتتىق باستژروش ھەرىكىتى ئېلىپ بارغان . 
>> زه به ر نامه شاھ باھادىرخان < قاتا نها بو هه قنه : 
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خه‌به گامبان جاڭ جوا ئاڭلائى ھامان › 
ئۇلۇغ خانغا ئاڭلاتقىدى بىگۈمان , 

ثه رزنی كۆرۈپ قىلدى خان يارلىخ 

5 چېرىك ماڭسۈن > شەپ قلدی دبلدار لنغ . 
بؤیژردی چېرىك چوڭلىرىنى كوۋوھ-كوۋوھ 
قەبىلە -قه بنله » گۇرۇھ-گۇرۇھ, 

ئۈرۈمچى › قاراشه‌ر » گەنجۈردىن › 

ئىلى › تار باغاتاي» له نجۈردىن . 

یه نه ھەر شەھەردىن پییاده. سىۋار 
مىڭلاپ-مىڭلاپ › مىڭلىغان مىڭلار . 

يهف زدبت لعشگفر « تىدو > نی ھەم 
خه بامىان جاڭجۈاڭ « زوندو > نی هه م 
بژیژردی : < بېرىپ ئوغرىلارنى تۈتۇپ › 
يوق ئەتسۈن ھەممە يىلتىزىنى قۇرۇتۈپ > . 
نه چچه فورجاڭجۇڭ ته یخولار › 

نه ججه زەمبىرە ك چىغولار › 

يەنە قانچە مىلتىق ئوقيالار › 
نەشەمشەر› خەنجەر› نه ياخشى سپەر 
ياراغ › ئوزۇق › دارا . توق بشومار 
سارۋىلار ۋە ئۆچىلەىرچە قاتار. 
ئەلەمدارلار بىلەن مىڭچە قلعم 

کی ھەربىر ئەلەم مىڭ کشنگه ئەلەم 


کے 
جەم بولۇپ ماڭدىلار فوج-فوج 

كېيىن ‏ ئىلگىر مېڭىپ دەريا مەۋج. 
مارالببشدا يول توسوپ كۆپ دولان 

ئاڭا توختی مانجۇ شدی هوکومران 
چېرىكنىڭ يولىنى توستی بو قوۋم دولون 
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دېگەن مەلۇماتلار يېزىلغان . 

يوقىرىقىدەكڭ يۈز بەرگەن ۋەقەلەرنىڭ كېلىپ چىقىشى › 
دولانلىقلار نىڭ كۆچۈپ› ھەر قايسى يۇرتلارغا تارقىلىشىدىكى مۇھىم 
سه ۋەبلەر نىڭ بىرى بولۇپ› دولانلىقلار بارغان جايلىرىدا توپلىشىپ 
ترفزراقلسل ئارقىلىق گۆزلىرىنىڭ مە غىرەپ-جۇقاملىرى بای نے 
يۈشىقى › دەرد-ئەلەملىرىنى چىقىر ىب › جا بلارد نکی مىللىى سه فة نگة 
تەسىر کورسه تکه‌ن . 
جاۋامىدا ئۇلارنىڭ كۆپ قىسى يەرلىگە خەلق بىلەن ئۆزلىشىپ ئۆزلىرىنىڭ 
ل انى بوقاقان باسسۇ. ھارنگ سى یون که الي 
يەرلىك مەشرەب قةر گسنگة سىڭىپ › شو رایون یاکی شو رايون خەلقىنىڭ 
نامى بىلەن ساقلىنىپ قالغان „ ھازىرغا قەدىر› خېلان ھەشىرىپى فرب 
شولا رايولىرىغا عقطلعفی جا بلاوق بەركەىن›- راء قاشللىق 
تامارك مەلۈم يېزا-كەەكلىرىمم. ئويتىلىشىنىڭ سىرشىدا, افق 
مەلۇم پىزا كدتلىرىشە تويتلىپ کک گت گؤچا کیرلاه كىلى : 
قۇمۇل مەشرەپلىرىدىكى ئويۈن تەركىبلىرى بىلەن دولان مەشرىپىدىكى 
دولان مەشرىپىدىكى ده‌روه (پوتا ) تويۈنى بىلەن كۈچار 
مەشرىپىدىكى چىلىم ئويۇنى تامامەن دېگۈدەك ئوخشايدۇ. بهرکه‌ن 
تۇتۈۇۈشۇش » پىيالە ئۆرۈش › ئەرزىيەت ئويۈنىدىكى دەۋا سوراش » 
ئه يىبلە نگۈچىنى چازالاتی تۈرى ۋە شاه کلی : سور هت تار تش » 
جانلىقلار نى دوراش قاتارلىق ئويۈن شە كىللىرىنى دولان مەشرەپ 
ئويۇنلىرىنىڭ ئەينەن كۆچۈرۈلمىسى ئەمەس دەپ ھېچكىم ئىنتكاز 
شلالیسا كېرەك, بز ویار خولان تارىشخا سے كاساسقا ئىگە 
بولۇپ › دولانلىقلار ئارقىلىق تارقالغان . 
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5 دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ تارقالغان جايلىرى 


دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى دولانلىقلارنىڭ ئىشلە پچىقىر ىش 
مۇناسىۋىتى » جۇغراپىيىلىك ئورنى ۋە مىللىي خۇسۇسىيەتلىرىگە 
اىن ماس كېلىدىغان „ تە ھگىللىشىقى ای خەرقانداق 
جاپدا ٹورتفلی بولىدىغان ىر ضشل شی سه‌تقدی. بولغاجفا, 
دېلان خەلنى ئىچيادلىرىمىن كارتىپ بايلاقلارما „ قرا تېرغاتلارەا , 
كۆل-دەريالار ۋادىسىدا › ئاساسەن قاچان ئوينىغۇسى که لسه شو 
جايلاردا ئويناپ كەلگەن . 

دولانلىقلار ارم بوستاتلىقىغا که‌لگهفدنین کے که لباق 
چىلان ۋە چۆل قۇدۇق ئەتراپىدىكى < يايدى »> دېگەن جاينىڭ 
شەرقىي تەرەپ قسمفا تۆتاش قەدىمكى تۈنجى بوستانلىق › 
ھازىرقى ہد تالاشور > غا ئورۇنلىشىپ › غەربتىن ‏ شەرققه قاراپ 
يايدىدىن قارا كۆلگىچە . جە نۈبتىن شمالغا قاراپ مارالبېشىنىڭ 
پىچاق سۇندىغا قاراشلىق < ئاللاۋەدى > دنن ئاقسۇغا قاراشلىق 
ج شونا قۇدۇق > نىڭ جه نۇبىي قىسمىعىچە بولغان دائىرە ئىچىدىكى 
جايلاردا ياشىغان . کپینچه نوپۇسى كۆپەيگەنسېرى دولانلىقلار 
سۆ قوغلىشىپ ھەر تەرەپكە كېڭەيگەن. تەدرىجىي كېڭىيىش 
ساۋاسىما گلا ئگ گگلگەن سی داٹرسی ہے نی 
شىمالغا قاراپ › مارالبېشىدىن ئاقسۇنىڭ قومباش دەر ياسى ® ئىچە › 
غه و بنبن شه ر ققه قاراپ تالاشوردىن خوتەن دەر ياسىنىڭ 
« زىلىل »> @ غچه يېتىپ بارغان. بؤ چاغلاردا دولانلىقلار ئىقتىسادىي 
جه‌هه تته ھاللىنىپ قالغان بولژپ: يېزا ئىگىلىكى بىلەن چارۋىچىلىقى 
بىر قائارخا تعرنقضشی قىلغان. ارسي ياڭىتلاردىن قارىغاتما : 


®0 قۇمباش دهر پیاسی پت ھاژنرقى ئاقسۇ كونا دەرياسى. 
@ وشل ے تەرەبچە كۆلەڭگە ‏ كۆچمە مه سی گرا یاگی که سر داگبرش 
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قول هو به ر وه نجشکتمو بىر قه دەر تەرەققىي قىلغان . ئۆز ئالدىغا 
بىر بورت بولۇپ سىياسىي وه ئىجتىمائىي جه هه تنه باشقا یؤر تلار 
قاتارىدا زور ئابرويغا ئېرىشكەن. ۷ × ¥ × ئەسىردىن باشلاپ 
دولانلىقلاردا يۈز بېرىپ تۈرغان به‌زی ئۆزگىرىشلەر تویه پلندین 
دولانلىقلار ئەسلىدىكى زېمىن دائىرىسىدىن ۋاز كېچىشىپ ئەتراپتىكى 
رایونلارغا كەڭ تارقىلىتقا باشلىغان . بولار سو قوغلىشىپ › يەركەن 
دەرياسىنى بويلاپ ئىگىسىز يەرلەرگە كەڭ دائىرىدە تار قىلىپ › 
دولان › تۆۋەنكى دولان › تامتوغراق › ئۈجمە › تۇغلۇق تالتن › 
قارنتال مه هه للسی » قیاق قودوق » ته تور موم غوروجۆل دولان 
مه‌ هه للسی . ئارا مه‌هه لله . بوسوغا. ئەلەمقۇدۇق (دولان 
کوّته مسی | ۰ کولاس › ئىلەك› سایلات قاتارلىق جايلارغا› مارالببشی 
ناهسسنلگ شاقۇر . تاختام. يېڭى مه‌هه لله , مازارغوجام. جىغانچۆل › 
تۇمشۇق . پىچاق سؤندی . جاۋاغ امازار ئالدى › تۈگمەن بېشى . 
كونا شامال. شامال. ئۆتەڭ. ئاقساقمارال . ئالاغىر (ئۆتەڭ . 
خاگدی | . چوڭقۇرچاق . يېڭى ئۆستەڭ› سېرىق بۇيىنىڭ يولۋاس 
قوتان › قژرام نوعراق. ئاۋات قاتارلىق جايلىرىغىچە تارقىلىپ › بؤ 
جایلارنی گۈللەندۈرگەن . ئۈندىن كېيىن تېخىمۇ كېڭىيىپ مه كىت 
تەرەپكە ئىلگىرىلەپ. مه کت ناھىيىسىنىڭ يانتاق » قىزىلتاۋات . 
تە در فچی مه كسكة قارا شلىق ئارالاڭقا . قارا ئۆي . بولۇڭلاڭقا . 
ئويبۇغداي . لايدالڭ› تاۋا كېسىك› تومۈرەك› پاختىلىق › قومۇش 
مەھەللە . چاشقان قاتارلىق جايلارغا كېڭىيىپ بارغان. يە كەن 
ناھىپىستىڭ مەكىتگە يانداش جاپلىرىدىن: شگه‌ر جی» به‌ شکه‌ نت» 
ئاۋات ء ئالمەت › باغئاۋات . ئازاد باغ يېزىلىرى ؛ يوپۇرغا ناھىيىسىنىڭ 
شاپتۈل › ئۆردەكلىك » قوشئاۋات دېگەن جايلىرىغىچە تارقىلىپ › ئۆزلىرىنىڭ 
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که دق حا ركىپ قریتات كېلۋا قان مە شرەپ- اا تی 

داۋاملاشتۆرۈپ. تېحىمۇ نه‌ره‌قشي قىلدۇرغان , دولانلقلار نىڭ تارقلیش 
داشىرىسى بىر قه‌دهر گجاڭ بولۇپ لىن ىنىڭ ئەجدادلىرىنى 
ولاق جس ٹالاں مېڭباھلىاش × حجان مە خوس -سۇقاملىرىنى 
تۇرلىرىتىكڭ عاشي سه ضس قاتىپ كېلىۋاغانلار خېلى كۆپ, 
سای ا الاش „ سر لات ای کا IEE‏ 
زا که تلو :اشاق نا ھی سق ئۆكىچى » جاپتېرەت« پا راغ 
بارنى . جاڭلىلەس .› غوجا ئېرىق . سولتىزىق . توڭتاش › دەفتەر › 
چاچقۇم › شورۇق › قاچى دېگەن جايلىرىغىيۇ دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى 
كەك تارقالغان. نی باشقا كۆزلىرىتى شنا بسا یک فان 
e‏ دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى بار . ئؤلاو ئۆزلىرىنىڭ 
ادسالسکے خالی سه ئۇمخلىرىگە مو کن سوردو مول 
قىزىقارلىق بولغان خولان مد شرەپ-مۇقاملىرىنى خېرىسمەن بولۇپ › 
تەدرىجىي قوبۈل قىلىش ئارقىلىق . كېيىنكى ۋاقىتتا شؤ جاينىڭ 
مىللىي سەنئىتىگە ئايلاندۇرغان . بولویمژ. ئاقسۇۈ شەھىرىنىڭ ۋە 
گونشه هدو ناھىىسىتىڭ بىر قسم. سايلىرىدا خولان مه شره‌پلبری 
وینشپ كەلبەكتە. بدنه ہمزی جايلارنىڭ سللی سه شتک 
دىققەت قىلىدىغان بولساق › ئۈنىڭ ھەممىسى دولان مه شرەبلىرىنىڭ 
ئۆزكەېگەىن ۋارىياتتلىرى که لته شەك يوق. پات گىلى 
مەشرەپلىرىدىكى جازا ئويۇنلىرىدىن تېخىمۇ روشەن يەرق ئەتكىلى 
بولىغۇ بۈنىڭ سوجنری ہدک ىشىق وای کاچکدن ۋە 
كۆچۈرۈلگەن دولانلىقلار شىنجاڭنىڭ ھەرقايسى جايلىرىغا تارقىلىپ 
ماکاشکشی راشفا „ ہے قىسى بارغان جايلارما مدمه الہ 
بولۇپ ياشاپ ئۆز مەدەنىيىتىنى داۋاملاشتۈرۈپ كەلگەن بولسمؤء 
بىر بۆلۈكى دەسلىپىدە بەرلىك حەلقتىن پەرقلىنىپ ياشىعان . 
تەدرىجىي ئۆزلىرىدىن كۆپ ساننی تە شكىل قىلىدىغان شَو 
جايدىكى کشله‌رگه ئۆزلىشىپ كېتىپ › ئۆزلىرىنىڭ ناملىر ىنى 
يوقاتقان . لېكىن ئۈنىڭ ` ئادەتلىرى ۋە ئۈسسۇل-سەنئەتلىرى 

49 


شۇ جاينىڭ مىللىي سه نئتی سۈپىتىدە یه و لك نام بىلەن 
ساقلىنىپ كەلگەن . دولان مه شرەپلىرىنىڭ تارقالغان جايلىرى 
كۆپ . مەن پەقەت دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى ئومۇملاشقان وه 
قەدىىسىلىكىتى بۇرۈنقىدەك ساقلاپ كەلگەن جايلار ئۈستىدىلا 
نوختىلىپ ئۆتتۈم . 


6. دولان مه شرەپ- مۇقاملىرىنىڭ تارىخىي ئىزلىرى 


دولا نلبقلار قه د چدذنن تاوق سه نئه تخومار كىشلهەر بولۇپ › 
تارىختىن ىؤۈيانقى دولانلىقلار یاشاپ ئۆتكەن بایان دالملار . 
توغراقلىقلار » دول دوژه‌نله‌ر › دەريا-ئېقىنلار » چۆل-جەزىرىلىكلەرنىڭ 
هه ممسی دولان مه شرەب-مۇقاملىرىنىڭ خاتىيلىق شة:هنتسنگه 
ئايلانغان . دولانلىقلار ہو جايلاردا نۈرغۈن كۈيلەرنى ئىجاد قىلغان . 
قوشاقلار ترقوغان. ولراك قارىششى‹ لکل پچشوش 
مۇئاسىۋىتىتى » ھەكتا ئۆزلىرى ياشاپ تۇرغان مۇھىتتىكى ھەر 
بىر تۈپ توغراق . يۇلغۇنلارغىچە بەدىشي ئىجادىيەتلىرىنىڭ ھەر 
بىر مسرا. جۈملىلىرىگىچە سىڭدۈرۈۋەتكەن. دولانلىقلار ياشاپ 
ڑگ سايلارغا نەۋەر سالسنان راق ء عاراقیقی تاسیسی 
بىلەن ئاۋات ناھىيىسى ئارىلىقىدىكى دەريا ۋادىلىرىدا . توغراقلىقلاردا 
نۇرغۇن مەدەنىيەت ئىزلىرى بار خارابىلىقلار بار . بۇ جايلاردا 
ساقلىشىي کد لگن مولا دا بىر اقلم جرک کج بىز کان 
ئۆيلەر بولؤپ؛ ھەر بىر ئائىلىدە دېگەندەك بىر ئېغىزدىن 
ناھايىتى يوغان ئۆيلەرنىڭ سېلىنغانلىقى كىشىنى ئۆزىگە جەلپ 
قىلىدۇ . بۇ ئۆيلەر مەشرەپ-مەرىكىلەر ئۈچۈن سېلىنغان . ئۈندىن 
باشقا قائناش يىلى ٹرسشسکی ٹوتگامرگکس تدك 
مه يدانلىرىغا مەشرەپ سویسی سالغان . بؤ ئورۇنلارنىڭ بەزىسى 
ئاپتونوم رايون دەرىجىلىك قوغدىلىدىغان ئورۈن قىلىپ بېكىتىلگەن . 
بۇ هه‌قته ئۆزۈمنىڭ بىۋاسىتە بېرىپ تەپسىلىي ته کشوروش 
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نەتىجىلىرىم 3ھ مارالبېشى ناھىيىلىك مەدەنىيبەت يادىكارلىقلىرىنى 
قوغداش ئورنىنىڭ مەسئۈلى يولداش تۇرغۇن راخماننىڭ ئۆزى 
قارىغاندا › قەدىمكى - ئۆتەڭ »> له ر نىڭ ھەھمىسدە مەخسۇس 
مەشرەپ ئويناش ئۈچۈن سېلىنغان < سؤپا > . و لەمپە > 
لەرنىڭ سېلىنغانلىقى ئسپاتلاندی. بۇلاردىن مارالبېشىنىڭ 
« شاقور > نىڭ 0 کلومبتر شەرقىي تەرىپىدىكى بىر جايدا . 
كەڭلىكى. 24 میت زر کویز اتی 68 میت كېمىزلىگى بىر سەر 
كېلىدىغان بىر < سۇيا < يار . تُوُنی ۳۰ > مه شرەپ 
سۇپىسى >> دەپ ئاتايدۇ. تؤندىن باشقا ناھىيە دەرىجىلىڭ 
قوغداش رايونلىرىدىن < قىزىل زارات »> < شېھىتدۆڭ > › 
> داۋزا ئالدى ئۆتەڭ > »> > قىڭراق ئۆتەڭ > ¢ > ئوتتۈز کبمه > 
قاتارلىق ئۆتەڭ ۋە وا 6 هه ممىسىدە يۈقىرىقىدەڭ شەكىلدىكى 
مەشرەپ سەھنىلىرى بار. < ژىرىنرا تام > غارابىسىدىكچى 
مه شرەپخانىلار ئېنىق دەرىجىدە ساقلىنىپ كەلگەن , ئاچىدۆڭدىكى 
« كۆكساراي > خارابىسىدىمۇ مەخسۇس مه شرەپ ئۈچۈن سېلىنغان 
هه شمه تلىك سارايلار توغرىسىدا رىۋايەتلەر بار. مارالبېشى 
ناھىيە تەۋەسىدىلا 240 ئورۇندا مەدەنىيەت يادىكارلىقلىرى بار 
بولۇپ (بۈنىڭدىن 19 ئورۈن ئاپتونوم رایون دەرىجىلىك موھاپىزەت 
قىلىنىلىدۇ . 30 ئورۈن ناھىيە دەرىجىلىڭ ئاسرىلىدۇ ) › بۇ ئورۇنلاردا 
دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىعا مۇناسىۋ ۋەتلىك مۇھىم تەتقىقات 
مەنبەلىرى ساقلانغان . توققوز سارايدىكى قىيا تاشقا ئويۇلغان 
سروه › نافرطا كەلتۈزۇپ اريناۋاھقان كوسسزاچىنىڭ. بىر قولیتی 
كەينىگە تۇتۇپ › بىر قولىنى ئېگىز كۆتۈرۈپ تورغان رەسىمى 
چۈشۈرۈلگەن . 
يۇقىرىقىدىن باشقا <> سه نه م تاغ > + <« سه نهم دول > ۰ 
> تونساتوغراق > › < لەمپە شۆڭ > › < قارلىغاچ شۆڭ > › 
<« غېجەڭ ئاستى > » مد سانی شۆڭ > قاتارلىق ناملار بىلەن 
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ئاتىلىپ كېلىۋاتقان جایلار بار. بؤلار دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ 
تارىخىي دەۋرلىرىنى بىر قەدەر يورۈتۈپ بېرىدۈ. 

سه نه م تاغ: 

بورژنقی دەۋردە بىر هوکومران دولانلقلار ناگ قارچفا قۇشلاپ 
پل گستني كۆرۈپ علوسی قىلىپ قاپتۈدە. ساڭىمۇ سر چن وترپ 
بېرىڭلار › دەپ په‌رمان قىپتۇ. دولانلىقلار ناهایشی قىيىندا . لاچنندین 
بىرنى تؤتؤپ که پتو. ھۆكۈمران قاراپ ئولتۇرسا. لاچىن ئاپئاق 
ساڭقىپتۇ. ئۇنى كۆرگەن ھۆكۈمران لاچىننىڭ پوقىغا قاراپ: < بؤ 
قېتىق كىپىدىكەن ئەمەسمۇ» حەپ كويلاپ „ ماھايىتى. تزژرغزت 
لاسی تۇتۇپ. پل تنا تەچ بەكچى لور جەرخال پل گا و« لاچىن 
سه پسسی >> دەپ بىر سه يسه جىجىپتۇ . ھەر بىر ئادەمگە بىز 
چبله كتىن قېتىقنى كۆتەرتىپ تاغقا ھەيدەيتۇ. بىچارە خه لقله‌ر 
ئاچ-زېرىن یژرؤپ لاچین تؤتالياپتۇ. لېكىن . له شکه‌رله‌ر تاغدین 
سه نهم تاغنىڭ ئۈستىگە توپلىشىپ › ئەتبىگەندىن -كەچكىچە 
ہپ ئويتاپتۇ. ئاخىرىما مد هر ات سه شتی تییتافیتنب: 
ئارقسىچە بېرىپ ئاھەملەو بىر-بىرلەپ ئۆزىنى تاغدىن تاشلاپ 
مىڭلىغان ئادەملەر ئۆلۈپ كېتىپتۇ . بۈ خەۋەر مه لۆم بولغاندىن 
کس و لاسی سه‌پهستین تسیل بۇ تاغ : مەشىرەپ بىلەن 
زۇلۇمغا تاقابىل تۇرغان جاي بولغانلىقتىن › < سەنەم تاغ > دەپ 
ئاتىلىپ كەلگەن. 

جد تۇنىساتوغراق >> : 

بۇ جاق عارالہبشی ناھسىسىشىڭ گاقاشارال پزنسہ کی 
« شېھىتلىك » نىڭ يېنىدا . بو جاي ئىلگىرىكى زامانلاردا دولانلقلار نك 
تارقاق چارۋىچىلىق رايونلىرى بولوپ» تونساخان ئسىملىك داڭلىق 


| ® مارالبېشى ناھىيە دۆلەتباغ يېزا سېرىغونۈش كەنتىدىن هه‌سه نجان توقسؤپ 
قاتارلىقلار بىلەن بولغان سۆھبەت خاتىرىسىدىن . 
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بىر دولان مۇقامچىسى ئۆتكە ئىكەن. ئۇنىڭ مۇقامىغا پۈتۈن خەلقلەر 
خوشتار بولۇپ › بۇلار مۇشۈ توغراقنىڭ ئاستىغا توپلشپ مەشرەپ 
ئويتايدىكەن, بۈ مەشرەپنىڭ ماڭتى يىراق #دعر پاارشو تارقاپە 
مەشرەينى كۆرگىلى كېلىشىدىكەن . تؤنساخانشگ ئالەمدىن ئۆتۈشى 
بىلەن بۇ جايدا مەشرەپمۇ بولماپتۇ. توغراقنى كۇرگەئلەر تونساخاننی 
ئەسلىشىپتۇ. شونداق قىلىپ بۈ توغراقنى كىشىلەر < تونسا توغراق »> 
دەپ اتاپ که پنؤ 0 . 

> سه نه م دول >> : 

بۇ جاپیؤ تاقساقبارالدا. سه‌نه‌م دۇڭنىڭ ئەتراپى چانقاللىق 
اال بولۇپ, سم دول جاڭگاندىڭ رور سا لو قەھ كۆكۈرۇپ 
تۈرىدۈ. قەدىمكى جاغلاردا دولانلىقلار ئەمگەك قىلىپ ھارغان جاغلىرىدا 
ئوپلىشىپ جۇڭنىڭ ہت سرچ 2ھ ہا سے هومن سرت 
قەدەر <« سه نهم دولق > دەپ ئاتىلىپ كەلگەن ٠۰8‏ 

> قارلىغاچ دول >> : 

دولان ھاكىمى سائادەت بەگ ئۈستا ناغرىچى ئىكەن . نۈ 
قارلىغاچخان دېگەن بىرسىگە ئاشىق بولوپ. ئۈنى كۆرگىسى 
كەلگەندە ناغرا چالىدىكەن , قارلىغاجخان ناغرا ساداسىنى ئاڭلاپ 
يىراقتا تۈرۈپ دۆڭگە جىقىپ › سائادەت بەگ تەرەبكە قارايدىكەن . 
شۇڭا بو جاي قارلىغاچ دول دەپ ئاتىلىپ قالغان . 

جد غبجه لد ئاستى >> : 

بؤ جاينىڭ گورنی مارالبېشى بىلەن ئاۋات ناهبیسی ئارىلىقىدىكى 
توغراقلىقتا بولۈپ› سائادەت بەگ بىر كۈنى يوغان بىر تۈپ توغراقنىڭ 


® مارالبېتى ناھىيسىنىڭ مۇئاۋىن ھاكىمى مەمتىمىن توختی بىلەن بولغان 
5 مارالیکی تاھىيىلىك ھەد‹ضىبةت ئىدارىسىشىڭ ياغىلىشى هوشر قاسىم بلعن 
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شب سس پل قە اپا بىر قاقلد متا ڑا لاقالعہ «ساتى ند 
تست بىر گنای بار شەن ەتاك ساداستی باشلا 
ئېڭىز بىر جۆڭگە چىقىپ وسیل ئويتاپتۇ. مه‌شره‌یکه کو انار دن 
بىرى بونی كۆرۈپ قېلىپ› مەشرەپتىكىلەرگە یه تکوزوپتو. خەۋەرنى 
ئاڭلىغان مه قرەپ ثه‌هلی سانىخاننىڭ قۇسسۈل ئویتاواششتی كۆرۈش 
ئۇچۇن ری قوزغىلىپ بر دۇڭگە چىقىپ کاراب مت لە« 
غېجچەكلىرىشى ئېسىپ قويۇپ ئولتۇرۇشۇپتۇ. شؤنگسن باشلاپ. ساشخان 
ئۇسسۈل ئوينىغان دول « سانی دۆڭ > › كىشىلەر قارىغان دۆڭ 
× تارلضلع الق ەگ سر غېجەكلىرىنى اسب قويغان جات 
ند یدھم سی مس ئاشلىي كە لا مازدرخیه. شۇ ئاس بىلەن 
تال كەلبهكتە„ ئۈنعىن باشقا„ و ساتادەبپ کک امن = 
دېگەن جايمۈ› ثه‌ینی زاماندىكى ئۈستى يېپىلغان مەشرەپ سەھنىسىدىن 
ئىبارەت . دولان مەشرەپ-مۇقاملىرى دولان مەدەئىيىتىدە مۇھىم ئورۈندا 
تۇرغانلىقى ئۈچۈن › مه شرەپ سورۇنلىرى تارىختا تەسىرلىك ھادىسىلەر 
قاتارىدا خاتىرىلىنىپ كەلگەن . يۇقىرىقى رىۋايەتلەر › دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى 
سەھنىلىرىنىڭ ئىنتايىن كەڭ . خەلق ئارىسىدا زور ته سبرگه ئىگە ئەنئەنىۋى 
مىللىي سه نەت شه کلی ئىكە نلىكىنى كۆرسىتىدۇ . بۇنىڭدەك تارىخىي ئىز 
لار ھەر قايسى جايلاردا نۇرغۇن تېپىلىدۇ . 


7 . دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ ئىسلام دىنى 
بىلەن بولغان مۇناسىۋىتى 


دولان مه شرەپ-مۇقاملىرى بىلەن دىن تارىختا بىرگە ياشاپ 
که‌لگه‌ن . دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىنىڭ مه تبه سی ئىتسانىيپەتنىڭ 
۵ ئاۋات ناھىيىسىتىڭ: گایباغ يېزا شله‌له که‌نشدین فولکلور جاد یه تچسی, 
خەلق تار بخچسی ھاشىخان موللا ئىبراھىم (1886-يىلى تۇغۇلۇپ 1993-يىلى 
3-كاينىڭ 15-كۇنى ٹالعمسین ئۆتگەن) بىلەن بولغان: سوٌغضبةىق خاڭىرىسدنىچ; 
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دىنىي مۇراسىملىرىدىن شەكىللەنگەچكە › تارىختىن بۇيانقى ئەجدادلار 
ئېتىقاد قىلىپ كەلگەن كۆپ خىل دىنلارنىڭ ھەممىسىدىكى دىنىي 
پائالىيەتلەردە مۇزىكا چېلىش› رگا تەڭكەش قلپ مۇقام [ھۆشسىت] 
توۋلاش › سۈلۈكلەردە ئۇسسۇل ئويناشلار يۈز بېرىپ كەلگەن. دىنىي 
قاراشلاردىمۇ: مۇزىكا ئادەمدىن بؤرؤن يارالغان › ئۇنىڭ ۋاسىتىسى 
بىلەن جاننى تەننىڭ ئىچىگە كىرگۈزگەن › دېگەن رىۋايەتلەر بار. 
قارىخقا ئۆتكەن تۇرغۇتلغان مىشى ئۇلسالار مۇقام› مۇزىكا بىلەن 
لىس گسشن۔ تەچ تحسر قارابى زگ چ رال قي 
مۇغەننىيۈن > ناملىق كىتابىدا مۇقام-مۇزىكىنى مەنىۋى ھاياتنىڭ 
تەڭداشسىز لەززىتى ھېسابلاپ: « سه‌مائی نەغماتىنىڭ تىلسىز 
مۈڭلىرى ئىنسانىيەتنىڭ روھىغا مەنىۋى ئوتنى تۇتاشتۇرغۇچى ئامىلدۇر . 
ئەگەر ئۇنىڭغا ئەشئار ئەبىيات قوشؤلساء ئول مۆڭنىڭ سىرى نبمه 
شکه نلیکی ٹاگلانؤر >> >» يۈز يىل ئىبادەت قىلىپ ئالاليىغان فه يىزنى 
FEE‏ قالۇسشىڭ سسلىرىختىن 8الکا یسرک به @ جەپ + عو نکاس 
ھاياتنىڭ ئەھمىيەتسىز قاراڭغۈ ھايات ئىكەنلىكىنى بایان قىلغان . 

دولان رايونلىرىنى ئالساق › تارىختىن بویان دىن بىلەن موقام 
قارخسلاشىغان„. شولان مۇقاملسرى الراك تۇراقسىز بولۈشكە اد 
ئالاھىدىلىكىگە ئاساسەن » مۇقامغا ھەرقانداق دەۋردە شو دەۋرگە 
لايىق قوشاقلارنی سالغان › ھەرقانداق سورۇندا شۇ سورۇنغا مۇۋا پىق 
تېكىستلارنى ئوقۇپ› ئۆزىنىڭ ھاياتىي كۈچىنى ئاشۈرۈپ كەلگەن . 
چه کله‌ش ئەمەس» به‌لکی پۈتۇن جەمئىيەتنىڭ قوللىشىغا گېرىشىپ 
كەلگەن. به‌زی خەلق يېشىۋالىرى ئارىسدا : موقام-موزنکندنکی ئىستېتىڭ 
زوق جاندىن ئۆتۈپ ئۈستىخاننى ئېرىتىدۇ. مه‌سله‌ن: غېجەك ياكى 
نمی چالساء چارۇسۇ توت بېسەي تنگشاپ ودي = ثه‌لله‌ي به 
ئېيتقاندا بوۋاقنىڭ ئۇستىخانلىرى يۇمشاپ› بېھوش بولۈپ ئۇملاپ كېتىدۇ. 
« لايلاي »> گہیتساء قوشاق كالىلىرى بېھوش بولۇپ ھارغىنلىقىنى سەزمەي › 


® د تارىخىي مؤسقیؤن »> مىللەتلەر نەشرىياتى 1984-يىل نه شری 28-بەت. 
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هه يدىمىسىمۇ ئۆزلۈكىدىن ماڭىدۇ. « لايلاي > ئېيسا› روھ-ئەرۋاھلار 
تىڭشاپ خۈشال بولىدۇ. كېچىلىرى بول يۈرگەتدە مۇقام توۋلاپ ماکسا: 
يامان نىيەتلىڭ ئادەم-ئىنسان › جىن-ئالۋاستى › ئوغرى-قاراقچى هه تتا 
يىرقۇچاارلىڭدۇ صلی ئېرىپ کرک یومشاپ. زواتکدھناہ قنلمایدز. 
توي-مه‌رنکه ۰ كۆڭۈل ئېچىش سورۇنلىرىدا مۇقام ئېيتىپ مۆزىكا چالسا › 
سورژن ئەھلىگە هوزور بېغىشلايدۇ. ياشلار ئارا موقام توۋلاپ مۇزىكاجالسا , 
ھېسسىيات قوزغاپ› مېھىر-مۇھە ببه تنی پەيدا قىلىدۈ. عېرىبلىقتا مؤقام 
ئېيتسا. غه‌م-قایفودین خالى قىلىدۈ. چاقچى خوتؤن « خانا > سېلىپ 
ای “ور بق هس و دی لس ی 
« ثه لله‌ي » نی كۆپ ئاڭلىغان بوۋاقنىڭ ئۈستىخانلىرى ئۆزلۈك بولىدۇ . 
مۇقامنىڭ مۈڭى بوۋاقنىڭ ئۆستىخانلىرىغا سىڭىپ كەتكەنلىكى ئۈچۈن › 
ول بولغانغا مققاچی بولىدۇ باق قاطا فشتار دیلی يۇمشاق 
- بەر اڑج سے مۇقام-مۈزىكا بىلەن ادن ىشى منت 
خاسىيىتىدىن پات قېرىمايدۇ› به‌لکی ئۈزۇن ئۆمۈر كۆرىدۇ .0® دەپ › 
مۇقام-مۈزىكىنىڭ پۈتۈن ھايۋانات ۋە ئادىمىزات ھاياتىدا كەم بولسا 
بولمايدىغان مەنىۋى ئامىل ئىكەنلىكىنى ئىسپاتلاش بىلەن . مۇقام-مۇۈزىكىنىڭ 
ھاياتلىقنى چەكلەش یاکی تەسىرلەندۈرۈپ جائلاندؤرؤش كۈچ قۆدرىتىگە 
ئىگە ئىكەنلىكىنى ئىپادىلەپ › مۇقام موزنکا تارىخىنى ھاياتلىق بىلەن 
تەڭداش ئورۇندا قويىدۇ. دىننىڭ چه کله پدشنی. مه‌شره‌پ-موقام 
ۋاسىقسى بىلەن فشان وان نٹائردی بارخ سولانلقلار نىڭ قايسى 
تەپشسىدىكلەر بولىسۇن. هة سى مۇقام-مۇزىگىتى. شەك قېتىرقىنىپ 
تىڭشايدۇ ھەم قىزغىن سۆيىدۇ. دىنىي پائالىيەتلەر بىلەن مەشرەپ 
بے رھ ىرىس خالا -توز ااا قىي جاع 
ئارىلىقتا ھېچقانداق زىدىيەت مەۋجۈت ئەمەس. 

دولان رايونلىرىدا دىنىى ئەقىدىلەر يەرلىك ئالاھىدىلىككە 


® ئاۋات ناھىيە بازار ئىچىدىن قودر بشللا مه خسۈم خاتىپ ھاجىم. ئەخمەتجان 
داموللام قاتارلىقلار یلان بولغان سۆھبەت خاتىرىسىدىن . 
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مھاشلىشىپ ماڭىدۈ . باشقا ئۇيغۇر رايونلىرىدىن مە لۆم دەرىحىدە 
جەھەتتە ئالاھىدە يەرقلىنىپ ›. ھەر خىل پائالىيەتلەرگە ئەرلەر بىلەن 
مساق کا ایی بۇ. خولان وايەتلىرىنىڭ تاش غىەىلىكى: 
بولۇپ« يۈشى چه کاس لملیدة, خولاىلقلارنىڭ باھان كەلگەن 
چایکری ئاماسەن د گك جاڭگال,„ چە یاقا جاپلار بولغاچقا , 
جۇغرا يىيىلىك ور نی دەريا بويلىرىغا › قۇملۇق . شورلۇقلارغا ئىنتايىن 
تارقاق دەرىجىدە ئورۈنلاشقان . شۈڭلاشقا › قانجلک بىنەم ئاجسا › ئۆز 
ئىختىيارلىقىدا بولغان . مو شو سەۋەبنىن ئۇلاردا بەر کوب » ئادەم ئاز › 
دة ئاياللارمۇ تھ, تی بلعن کاش کشر ئة سە کل ماد 
قاتنىشىشقا مه جبؤر بولۈب › ئوخشاش ئىشلەپ تۇرمۇش که چورگه‌ن . 
يۈزلىرىنى يېپىپ ئۆيدىن چقماي ئەرلەرگە تايىنىپلا تۇرمۇش كەچۈرۈشكە 
ئىجنىمائىي شارائىت يار بەرمىگەن. دىن بىلەن شۇغۇللانغۇچىلارمۇ 
ئوخشاشلا نئه مگه ای قىلماي بولمىغان . ئىجتىمائىي ئەمگەك هه ممه 
ئادەملەر نی بىر-بىرلىرى سله‌ن كۆرۈشتۈرۈب › كىشىلەردە ئۈنىڭ قايسى 
نه سقه ‏ قايسى جىنىستىن بولۇشىدىن قه تئىينەزەر › ئەر كىنلىك 
سا ند نکی باراۋەرلىكنى په بدا قلغان . ههاله نکی » به‌ ری دىن 
بىلەن امیا ری و امار قوللاپ. ئۇنىڭ تی ھیادتا 
زور تۆھپە قوشقان. ئالايلۇق › ھازىرقى ئاقسۇ شەھىرىنىڭ ئايكۆل يېزا 
سايئېرىق که نشده ئولتۇرۇشلۇق پہشقه دەم سازه‌نده › دسي زات ئابلاخان 
غوجا مەخسۈم ھاجىم ( 82یاش) نىڭ تاتسی هه مدوللاخان مه خسوّم ئاۋات 
ناھىيىسىگە جوڭ ئاخۈن › قازی قؤززات بولغان 25 يىل ( 1949-1924 | 
داۋامىدا › ئاۋات ناھىيىسىنىڭ مىللىى سەنئىتىگە ئىنتايىن زور ئىلھام 
بەرگەن„ ززي مۇقام خۇشتارى بولۇپ« ئەينى واقندکی حاقققی 
مۇقامچىلاردىن اۋات E‏ ئىچىدىن تەۋەككۈل قۈر ببشی (ساتاجى ) ۰ 
راشىدىن ئاخۈن تەمبۇر › ئاقسۇلۆق توختى راۋاپ (دولان راۋابچىسى) › 
دايەندى تاۋاخان قاتارلىق جه مشی سەككىز نە يەر مۇقامچى › 
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سازەندىنى ئاۋات چوڭ خانقىرىدىكى قازىخانىسىدا كېچە -كۈندۈز ئۆزى 
بىلەن ھەمراھ قىلىپ› ئۇيغۇر كلاسسىك موزیکسی ئون ئىككى مۇقامنى 
ٹورؤندشپ ھۆزۇر ئېلىپ كەلگەن. مۇقامچىلارنىڭ تۇرمۇشىنى ئۆزى 
ئۈستىگە ئالغان . كوچىغا چىقىشقا توغرا كەلسە › ئىككى تەرەپتە تۆتتىن 
سەككىز كىشى ساز چېلىپ › موقام توۋلاپ نه‌غمه -ناۋا بىلەن چىقىپ › 
كوچىلارنى ئايلىنىپ قازىخانىسىغا قایتقان. چاقىرغان جايلاردا داغدۇغىلىق 
سەرەپ ئۇيۇشتۈرۇلان, كۈنلەن-كۈنلەپي مە شرپ قىلىپ : ھولان 
مۇقام-شەشىرەپلىرىدىن ھۇۋۇرلانغان , گىشلەر ئۇنىڭ ئالدىدا ئەركىن 
ئۆسسۇل ئوينىيالىغان . ئۆ قېرىپ ماغدۈرىدىن كېتىپ قالغان چاغلاردىمۇ › 
تالىپلىرى ئۇنىڭ ٹنکگی تولۇقىدىن بے سازەندىلەر که چا دا 
مۇقام ئورۇنداپ بازار كوچىلىرىنى ئايلانغان. ھەمدۇللاخان مەخسۇمنىڭ 
مۇقام-مۇزىكا › مەشرەپلەرنى قوللشی مەشرەپ-مۇقاملارنى چەكلەش 
كۆزقارشىغا قاتتىق ۋەريە به‌رگفن. ئۇنىڭ ۋاقتىدا تاۋاس ناخىيىسىدىكى 
دولان مه شره‌پلبری ناھايىتى يۇقىرى دەرىجىدە تەرەققىي قىلغان . 
هه مدوللاخان مه خسم ئوغلى ثابلاخان غوجام مەخسۇم هاجمنی ئۆز 
يېنىدىكگى مۇقاسچىلارغا شاگرتلققا تاپشورژپ» مزقام-موزدکنی ئۆگە تکوزکه‌ن. 
تابلاخان غوجام دوتار» ته‌مبورنی ۋە ئۇيغۇر کلاسسكت موزنکسی ئون 
شککی مۇقامنىڭ بىر قىسمىنى ئۆگىنىپ› مۇقام-مۆزىكىنى ئۆزىگە تورموش 
لەززىتى قىلىپ كەلگەن ®. بو ئەھۋال خەلقنىڭ مۇقام-مۇزىكا بىلەن 
شۇغۇللىنىشىغا زور ئىلھام بولغان . 

مارالبېشىنىڭ پىچاق سوندندین مەمتىلاخۇن داموللام ( 1964-1896 | 
يۇرقداشلىرىغا مۇزىكا ئۆگىنىشنىڭ ئۇلۇغلۇقىنى تەرغىپ قىلىپ كەلگەن. 
قار ترق چا سۇددىنىڭ قۇملۈقتىكى قالۇنچى راباق ئېلى: مساق 
سۈندىنىڭ « شېرىن » 11-كەنتىنىڭ شمامی. غېجەكچى تۈردى خۈدەك 
قاتارلىقلار ئۇنىك قەشەبۇسى بىلەن قاازنء غضجداعء واقاپ؛ ھاپ 


قاتارلىق ئۈزۈن ئۆمۈر كۆرگەن پېشقەدەملەر بىلەن بولغان سۆھبەت خاتىرىسى ۋە 
ئابلاخان غوجام مەخسۇم ھاجىمدىن بىۋاسىتە ته كشۈرگەن ئە مىلىي خاتىرىدىن ئېلىندى . 
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قاتارلىقلارنى كۆگەنگەن. تۇردى خۆمەك تسام بولؤششن شلگری 
مەشرەيلەردە ئەلنەغمە بىلەن شۇغۇللانغان @. ئاۋات ناھىيىسىنىڭ 
بازار ئىچىدە ياشاپ ئۆتكەن رللا قبراسم عوللام |1988 1988 | 
ئۆزىنىڭ ئاتاقلىق دىنىي ئۆلىما بولؤشغا قارىماي . دؤتار› تەمبۈر بىلەن 
ھۇقام ھی کول فرشا ریه رهت بعدھی قارووآموشی 
ئورۈندىغان . ئائىلىسدە مه شرەپ ئويۇشتۇرۇپ به‌رگه‌ن» دولان 
ئۈسسىۇلىكى قستان۔ بست رفاو توتژپ» مەشىرەپكە .بو يوا 
(دمرره | ئويۇنى ئوينىغان. ٹوعلی ئابلاخاتغا مزقام-موزدکا ئۆگىتىپ» 
ئۇنىڭ ئامسۋى سورۇنلاردا ناخشا-مۇزىكا بىلەن شۇغۇللىنىشىنى 
توسمىغان @ . نۈ دولان خەلقىنىڭ مىللىي سه نشتی بولغان دولان 
مه شرەپ-مۇقاملىرىنى قوللاپ» زور تەسىر قالدۇرغان , ئۈنىڭ نامى 
ھازىرغا قەدەر .رىۋايەت بولۇپ كەلگەن. ھازىر تىلغا ئېلىنىپ 
لوا کان مزا ماوق کول اف کات پوؤشری هني 
زاتلاردۇر „ AA TE‏ قاقاشارالد گی کہ ھیمت 
ھاجىم › چىغانچۆلدىن ئاخۈن قارىم› مارالبېشىنىڭ ئاۋات بازىرىدىن 
مەس موللام» ٹاڑی سوللام. موللا شەغرى قاتارلىقلارغا ئوخشاش 
نؤرغؤن كىشىلەر زور دشي هورمه‌تکه ئىگە تۈرۈقلۈق› ئۆزلىرىمۇ 
مۇقام-مۇزىكا بىلەن شوغوللانغان, بالىلىرىغىمۈ ته شه ببۈسكارلىق بىلەن 
مۇقام-مۇزىكا ئۆگەتكەن. ھازىر بار بولغان مژقامچی» سازەىدىلەر 
ئارسىدىيۇ› تاشلدمی كايلانغان غوجا مدقم هید ارالك 
ئاۋاتتىن مەردان موللام › نەۋرە ئىنىسى ئەخمەت قالون» يېڭىئۆستەڭدىن 
توسمه ك موللام › قۇملۇقتىكى توردی خۈدەك » شاقۈردىن مەھەممەت 
ھاجىم موللا تسام قاتارلىق خحشی گال ۋە وللا حاار بار . 
دلاق رايونلىرىدا مەشرەن-مۇغاملار غىللى ئۆرپ-كادەتلەر بىلەن 


® مارالبېشى پىچاق سوندی قۇملۇقتىن قالۈنچى راخمان بىلەن بولغان 
@ ھاشىخان موللا ئىبراھىم › ئابلاخان غوجام مەخسۇم ھاجىم قاتارلىقلار بىلەن 
بولغان سۆھبەت خاتىرىسىگە ئاساسلانديم. 
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چەمبەرچاس باغلىنىپ كەتكەچكە › ھەممە ئادەم ئۆزلىرىنىڭ 
ئاتا-بوۋىلىرىدىن قالغان بۇ ئەنئەنىۋى ئادەتنى قىزغىن سۆيۈپ› دد 
غىي زاتلار ئائىلىلىرىدە توي-تۆكۈن بولۈپ قالسا › باشقا كىشىلەرگە 
توخشاشلا توي مەشرىپى ئۆتكۈزۈپ كەلگەن. ثایاللار نکمو ئەرلەر 
بىلەن بىر قاتاردا ئەلنەغمە بىلەن شۇغۇللىنىشى چە کله نسگه‌ن . 
ئاۋات ناھىيىسىدە بىر ئۆمۈر ئەلنەغمە بىلەن شوغوللشپ» سە نئه تنی 
رف مۇش مەپەسى قاس گالشمو‌نی. کن چیا 
ئوخشاش نۇرغۇنلىغان ئايال مۆقامچىلارمۈ ئۆتكەن. مانا بۆلارنىڭ ھەممىسى 
دولان مىللىى سە نشتی مىللىى ئۆرپ-ئادەت بىلەن باغلانغان بولغاچقا › 
دىنىي پائالىپەتلەر بىلەن ئورتاق ياشاپ كەلگەنلىكى, شو سەۋەپتىن 
ھولان ھەشرەپ-خجۇقاملىرىشىڭ شەگلىمىگە ئۈچرساستىن ۆر گە 
قەدەر چالغۇ ئەسۋابلىرى› بېيىت-قوشاقلىرى › ئويۈن ژانېرلىرى › تەر 
تىپ-قىنتىزاملىرى بىلەن تولۇق يېتىپ كەلكەىلىكىنى تسپاتلايخۇ. 
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دولان مۇقاملىرى 


1. دولان مۇقاملىرىنىڭ پەيدا بولۈشى 
3 نو نات تار - ناملىرى 


کزان مۇقاملىرى (ئەلئەىقسلىرى 1 جېلاڭتلار نىڭ اقا ل 
سعتانگه تىقاس ماس كەلگهن « قٹاوآز یس و که - 
دولان قىل غېجىكى . دولان قالؤنی . دولان راۋىپى . دولان نه غمه دپپندین 
ئىبارەت مەخسۇس چالغزلار نىڭ یاگراق ساداسی بىلەن ئۇرۇنلىنىدۇ . 
ئۆنىڭغا سېلىنغان تېكىستلەر خەلق قوشاقلىرىدىن ئىبارەت بولۇپ › 
قىسمەنلىرىنى ھېسابقا ثالسغاندا ء تېكىستلىرى ئاساسەن تۇراقسىز بولىدۇ. 
دولان مۇقاملىرى ئەڭ بورژن به‌ککه هالدا (مۇزىكىسىز ) بارلىققا 
كېلىپ› باوا-باوا ئىېپتىداشنى مىللنى مەخەنىيەتتىڭ تەرەققىياتىغا ئەگىشىپ 
ئۇسسۇللۇق مه شره‌ب باس ئايلانغان ۋە مۈزىگىلىق مۇقام› مەشرەپنىڭ 
ده‌سله یکی باسقۈجىنى شەكىللەندۈرگەن . بارا-بارا © 
کے کبالہی ئولۇقلىتىپ‹ مۇكەسيەل, سىستېيىغا قا ادن کیش : 
مۇقام » مەشرەپنىڭ يېتەكچىسى سۈپىتىدە مه شره‌پنگ موقه‌ددمسدین 
ٹورؤن ئېلىپ› پەيدا بولۇش تارىخىنىڭ ئۇزۇنلىقىنى › ئىپتىدائىي مۇزىكىسىز 
يەككە ھالەتتىن تەدرىجىى تەرەققىى قىلىپ مۈزىكا بىلەن تەڭكەش 
قالسمطانء ئۇسمۇللۇق سۇزىكىلىق منشرمپسلھ تۇنجسى باسغۇچىنى 
شەكىللەندۈرگەنلىكىنى نامايان قلغان . 

دولان" مۇقاملىرى (هه‌ر بىر موقام ۱ مه شره ب ىنىڭ ينىڭ ئۆزگىرىشىگە ۳ راپ نەش 
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نەغمىگە ئايرىلغان . بۇلار : « موقام > ( باشلىنىش مۇزىكا | › « چېكىتمە > › 
(4 / 3تاكىتلىق ) › « سەنەم > (4 / 4تاكتىلىق ) › « سەلقه > ›(4 / 
2تاكىتلىق ) › « سىيرىلما »> (4 / 2تاكىتلىق ) نه غمىلەردىن ئىبارەت بولۇپ 

ھەممىسى ئون ئىككى مۇقام بېشى › ئاتمىش نه‌غمه بىلەن تاماملىنىدۇ . 


مۇقام ناملىرى 


دولان مۇقاملىرى تارىختا نؤرغؤُن ناملار بىلەن ئاتىلىپ 
كەلگەن. « بپایان بارچوق » ® ناملىق کتابتا قه بت قىلىنىشىچە › 
دولان مۇقاملىرىنىڭ بۈرۈنقى ناملىرى د باياۋاغ > دەپ ئاتىلىپ › 
سانی قىرىق تۆتكە يەتكەن . كېيىنكى ۋاقىتتا قىرىق تۆت ہد باياۋان > - 
دنن ئون ئىككىسى تاللىنىپ . <« ئون ئىككى ئاچال »> دەپ ئاتالغان . 
تۇنجىن کہ لادان ود تاللاسخانلىرى قوشۈلۇپ < تین ئىككى 
تاچال. ئوتتۈز شککی باياۋان هس ئاتىلىپ كەلگەن @. < ئون 


@ < بپایان. بارچۇق ± تاملىق بۇ كىتاپ عاراليکی ناسمسنف: ترون شاراي 
قاجالدا ئۆتكەق پۈسۈي ياخشنىڭ لدا ساقلانغاق„ سستیسو ئىشلايىدىكى. کي 
كۆيدۈرۈش مەزگىلىدە › پوسوب باحشی مۇشۇ كىتاب بىلەن بىر قاتاردا يىگىرمىدىن 
ثار توق تارىخ کنتایشی سر شىغىللىققا كۆمۈۋەتكەن . مەدەبىيەت ئىنقىلانىدىن كېيىن . 
پولداش تۇرغۇن راخمان بىلەن بىرلىكتە شېغىللىقنى قېزىپ كىتابنى تايالمىغان . كىتابتىن 
قالدۇىغان تۇرغۇننىڭ ساكىرسىگە ئاساسلانغاندا :یق کتاب‌سالم ناملىق ٹاشرر ندیه 
يېزىلغان بولۈپ؛ ئۆ بىر كىتابىدا ئەينى زاماندىكى ھۆكۈمرانلارنى < قىزىل كۆز مايمۇنلار > 
دەب ئاتىغانلىقى ئۈچۈن . توققۈز سارايدا دارغا ئېسىپ ئۆلتۈرۈلگە نىگەن . كىتابنىڭ 
مەزمۈنى مارالېشى تارىخىدىن نارهت بولۇپ ئاساسلىقى دولان مھەدەنىبەت-سەنئەت 
تارىخى يېزىلغان. ئۈنىڭ تورکی باسما ۋە قول يازمىلىرى نارقالغان بولۇپ. مەدەتىيەت 
ئىنشىلايىدا كۆيۈپ ئۈگىگەن . يۈسۈپ باخشی كۆمۈۋەتكىنى مارالبېشى ئاھسلىك مه‌ده‌ننبه ت 
يادىكارىكلىرىنى قوغداش تورنندیکی تۇرفۇن راضان ئارقىلىق داۋاملىق شرده‌لمه کته 

` @ تۇرغۇن راخياتنىڭ بد بىپايان بارچۇق » ناملىق کنتاشن قالدۇرغان ؛ خاتىرىسىگە 
ئاساسلاندىم. « ئون ئىككى ئاچال. ئوتتۇز ئىككى باياۋان » دېگەن ناملار مارالېشىنىڭ 
پىچاق سوندی قوملذق قاتارلىق جايلىرىدىمۈ تارقالغان . باشقا جايلاردىمۈ بار. 
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ئىككى ئاچال > دېگەن سۆز روشەنكى. ئون ئىككى ئايرىلىش 
ئون شککی تر ئون شککی خىل دبگه نله‌ردین ئىبارەت بولۇپ 
دولان كۈيلىرىنىڭ ئون ئىككى تۈرى دپگه‌نتی بىلدۈرىدۇ. بز 
عفد مارالىشىنىڭ توور ساوای ئاجاڭىا [خاۋىرقى 51-تۈەن 
4-ليەن) ئۆتكەن پېشقەدەم تارىخچى يۈسۈپ باخشی ( 1983-1902 ) 
نىڭ رىۋايەت قىلىشىچە › ئەينى زاماندا مؤقام ئە نئه نىۋى 
ئابرويغا ئىگە بولغان . شۇ سەۋەبتىن › ھەرقايسىسى يۇرتلاردىكى 
تاللاپ ئون ئىككى جايدىن ئون شککی موقام تاللىغان . شو 
سەۋەپشى» ± ٹین کی قاحال ےھ حپ اكان مارالېشىنىڭ 
به‌ژی جايلىرىدا دولان مۇقاملىرىنى « ئون شککی ئاچال› ئوتتۈر 
تىككى باپاغان ± خەپ كاتاشلار عاوبرط. پار که اقا 
دولان رايونلىرىدىمۇ دولان مۇقاملىرىنىڭ نامىنى خەلق ئىچىدە 
>> باياۋان > دەپ ئاتاپ که لگدن. *ه باياۋان > دېگەن 
نام خولان كۇيلىرىنىڭ ده‌سله یکی ناملىرى بولۇپ» بۇ نام 
ئۆزىنىڭ مەزمۇنى بىلەن دولان مۇقامىنىڭ تؤنجی پەيدا بولۇش 
تارىخىي شارائىتىنى روشەن ئىپادىلەپ بېرىپلا قالماستىن › 
شولانتلارنىڭ گەينى چاغدىكى کستیاشی. ھاپاتىدىشمۇ سەلۇمات 
بېرىدۇ . 
< باياۋان > دېگەن نام دولان مۇقاملىرىنىڭ ئومۇمىي 
نامی بولۇشتىن باشقا . موقام گۈرۈپپىسدىكى ھەر بىر مۇقامنىڭ 
نامىغا قوشولوپ تسم بولۇپ تاتلپ كەلگەن. خەلق ئىچىدە 
(یاشانغانلار ) ھازىرغا قه‌دمر ج دولان مۇقامى » دېگەن نام 
گنت ئىشلىتىلمە ي › يەنىلا قەدىمدىن قوللىنىپ كېلىۋاتقان > باياۋان < 
دېگەن نام بىلەن ئاتالماقتا . < مؤقام ئېيتىش > دېمەي › <« باياۋان 
توۋلاش ہے ھپىيىشنىڭ ئۆژىمۇ < مۇغام ہے دېگەن امات صولان 
< باياۋان > لىرىنىڭ ئورنىغا سىڭىپ كىرىشكە باشلىغىنىغا تبخی 
ئۇزاق دەۋرلەر بولمىغانلىقىنى ئىسپاتلايدۇ . 
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2 مۋقام >" د پگغان ناما ك =X ۷ «a‏ ۷۲ × ئەسىرلەردە 
چاچما ئۆدارلىق نه‌غمه ئۇقۇمى < موقام > نامی بىلەن 
شیاه نله نگدان 0 بولۇب › تەدرىجىي ھالدا ھەممىلا كلاسسىڭ 
كوي- موز ىكىلار ۋە سستبسلاشقان كۈيلەر گۇرۇپپىسى مؤقام نامی بىلەن 
ئىپاد نله نگه نىدى @. دولان كۈي-مۈزىكىلىرى ده‌سله پته یه ککه 
هالدابار لققا كەلگەن بولۇپ › كېيىن تەرەققىي قىلىپ › كۆپ 
نل تۈرلەرنى شەكىللەندۈرگەن ۋە ئۇيغۇر ئۇسسۇل سەنئىتىنىڭ 
تەركىبىدە خبلی بۇرۇنلا يېتەكچى ئورۈننى ئىگىلىگەن . شۇۈنىڭدەك › 
مۇقىملاشقان كۈيلەر گۈرۈپپىسىنى شەكىللەندۈرگەن . > موقام > 
ئاتالغۇسى دولان كۈيلىرى گۇرۇپپسىغىمۇ ماس كەلگەنلىكى 
ئۈچۈن . كېيىنكى چاغلاردا « مۇقام > دېگەن بۇ يېڭى ئاتالغۇنى 
جولان کول يشاك اس غل کی ضا نی عولات 
كۈملىرى گوروزپپسشك کوعيسي غامى بولغان = باياۋان ٭ 
سۆزىتىڭ کورشها ھەسسەتكەن پولسمؤء لېگىن خولان مۇقاملىرىشىڭ 
لام شۇ اقات :یمیا بولۇشغا وتا وراه موھ 
وه‌قه له‌رگه ئاساسەن قويۇلغاچقا . ھەر بىر یه ککه مۇقامنىڭ 
نامىغا قوشۇلۇپ كېلىدىغان ‏ بایاةان > سۆزىنى زادىلا 
ئۆزگەرتەلمىگەن. خەلق ئىچىدە بولسا. < موقام > دېگەن 
ای تا نی ود ٠‏ کے لو ار می کواب 
ئاتاپ كەلگەن د باياۋان > دبگەن نامنی قوللىنىب 


كېلىۋەرگەن . 
باياۋان دېگەن نامنىاڭ كېلىپ چششی 
« باياۋان »> دېگەن سۆز چۆل-جەزىرە. جاڭگال. بىپايان 
® د« ئارىخضىى مۆسقىيۈن > . مىللە تله‌ر نەشرىيانى 1984-يىل نەشرى 7-بەت. 
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كەڭرى دالا دبگەن مەنىدە بولۇپ › بۈ مەزمۇن جەھەتتىن 
ئىپتىدا ئىي باشلانغۇچ دەۋرلەرگە قارىتىلغان . ئىپتىدائىي دەۋرلەردى- 
کی كەجماخلىرسىز کدی مۇراسسلىرىدا ئۇسسۇل. ٹیلپ +اختا 
ئېيتىش ۋە ئۆزئارا قوشاق ئېيتىشقا ئوخشاش ئويۇن-پائاليەتلىرىنى 
ئۆتكۈزۈشتىن باشقا › ئوۋ ئوژلاش» بېلىق تۇتۇش › ئورمان 
كېسىش . بوزیه‌ر ئېچىش قاتارلىق ئىشلەيچىقىرىش شە كىللىرى 
بىلەن شالش جەرياتىما. ئۆۇلىرىشىڭ ارز رالرى 
هه سرەت-ناداھەتلىرى › مژهه ببه ت- نه پرەتلىرىنى › ته سىرلىك 
هادسله‌رنی» ربئال ئەمگەك ۋە تەسەۋۋۇرلىرىنى تەسۋىرلەپ› 
بېيىت-قوشاقلار توقۇغان . ئۇلار سے پەر قىلغاندا ء يايلاقلاردا 
ياكى چۆل-باياۋانلاردا يۈرۈپ يالغۇزلۇق . غېرىبلىق ھېس قىلغان 
چاغلىرىدا ئىچ پۇشۈقىنى چشرش ئۈچۈن ‏ ئاشۆ تەسىرلىك 
قوھاقلاريى ئاساڭغا سیلپ يۇقىرى کار بىلەن جۇڭلۇق كوۋلاپ › 
غەزەل قىلىپ ئوقۇغان . بؤ غەزەللەر ئۆزىنىڭ مىللىيلىكى ۋە 
ھېسسىياتچانلىقى بىلەن ئاڭلىغۇچىلار نىڭ ئىستېتىك زوقىنى قوزغاپ. 
ئۇلارنى ئۆزىگە قاتتىق جەلپ قىلغان. نه‌تجحه بۇ خىل مۇڭلۇق 
غەزەللەرنىڭ ئەمگەك جەريانىدا چۆل-باياۋانلاردا يۇقىرى ئاۋاز 
بىلەن ئوقۇلغىنىغا ئاساسەن ود باياۋاندا توۋلانغان غەزەل > › 
< غېرىبلىق ناخشىسى > ياكى ‏ بایاوان غەزىلى > دېگەن 
مه ز موندا <ر باياۋان > دەپ تاتالغان . دولان - باياۋان سے 
( موقام الىرى دەسلىپىدە سىرتتا › بایاوانلاردا ئوقۇلغان بولسا › 
كېيىنچە خەلق تاو خی مۇڭلۇق كۈيلەر نىڭ ھەر خىل 
ژانېرلىرىنى قوبۇل قىلىش ئارقىلىق بېيىپ › ئاۋۋالقى یه ککه 
ھالەتتىن تەرەققىي قىلىپ بارا-بارا مۇزىكا تەڭكەش قىلىنىدىغان › 
كۆڭۈل ئېچىش سورۇنلىرى › توي-مەرىكە ۋە باشقا مۇناسىپ 
سورۇنلاردا ئېيتىلىپ › ىشنىكە رگه ھۈزۈر بېغىشلايدىغان › ئۈنىڭ 
يېقىملىق مۈڭلىرى خەلقنىڭ مە نىۋى ھاياتىنى جانلاندۇرىدىغان 
بولدى . 
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موز تکلىق باياۋاننىڭ بارلىققا كېلىشى دولان مەشرىپىنىڭ 
تۇنجى شەكىللىنىشتىن كېيىنكى تولۇقلىنىش باسقۇچى بولۇپ › 
مۇزىكىلىق مؤقام. مەشرەپنىڭ ئىپتىدائىي باسقۈچىدىكى ئاددىي 
ٹویؤن شەكلىنى تولۇقلاپ مؤكەمەللەشتۈرۈپ › مۇقەررەر 
سستېمىغا كىرگۈزگەن . شۈندىن باشلاپ» مۇزىكىلىق موقام 
بارا - بارا ئۇسسۇللۇق مەشرەپنىڭ باشلامچسی بولؤپ قالغان . 
دولان مەشرىپىدە مۇقامنىڭ يېتەكچى ئورۈندا تۈرۈشى ۋە ھەر 
بىر ئېيتىلىشتىن كېيىن بىر قېتىم توۋلاپ› ئاندىن شککتچی 
ئېيتىلىشنى باشلشی. موقام سە نئىتىنىڭ تونجی باسقژچی بولۈپ › 
ھەممىدىن بۈرۈن بارلققا که لگه نلىكىنى تسپاتلایدو, « بایاقان > 
وقعی ناد نك میا پیش منفرگ۔ ینم .عاس 
کفلکهرن: 


دولان مۇقاملىرىنىاڭ ناملبری ۋە ئۈنىڭ پەيدا بولوشی 


دولان مۇقاملىرىنىڭ ناملىرى ئاساسەن .› شۇ مۆقامنىڭ 
پەيدا بولغان دەۋرى › جۇغراپىيىلىك ئورنى . مۇزىكىلىق 
خۇسۇسىيىتى › سورۈننىڭ خاراكتېرى › مۇناسىۋەتلىك تارىخىي 
ۋەقەلەرگە ئاساسەن › خەلق تەرىپدىن یاکی مۇزىكانتلار 
تەرىپىدىن قويۇلغان . تارىخىي مەنبەلەردىن ۋە خەلق ئارىسىدىكى 
یبشقه دەم مۇقامچىلاردىن تەكشۈرگەن نەتىجىلەردىن قارىغاندا . 
تارىختا ھەر خىل ئاھاڭ (غەزەل) ژانېرلىرىدىن بۆلۈنۈپ چىقىپ 
مۇقسلاشقان « باياۋان » کویلری قىرىق ونه يېتىپ» حدو 
قایسسی بىر خىل نام بىلەن ئاتالغان . كېيىنكى ۋاقىتتا قىرىق 
تۆت باياۋاننىڭ ئارىسىدىن ئون ئىككىنى تاللاپ» ئؤۈنى < ئون 
ئىككى ئاچال »> دېگەن ئومۇمىي نامی بىلەن ئاتىغاندىن كېيىن › 
تاللانغان ئون ئىككى مۇقامنىڭ ئىسىملىرى داۋاملىق ئېغىزغا 
ئېلىتىپ. قالغان توتتوز شککی باياۋاننىڭ ناملىرى ثبتباردین 
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قالغان , ئۆنىڭ ناملىرى پەقەتلا « ئون ئىككى ئاچال› ئوتتۇز 
ئىككى باياۋان > دېگەن ئومۈمىي نام بىلەن ئاتىلىپ» یه ککه 
ناملىرى تەدرىجىي ئەستىن كۆتۈرۈلگەن ياكى تاللانغان ئون 
ئىككى مۇقامنىڭ ئاملىرمغا ئارىلىشىپ قېلىپ» ۋاقىتنىڭ ئۆتۈشى 
بىلەن بىر مۆقامنىڭ نامی ھەر بىر جايدا ئوخشىمىغان بىر خىل 
تام بىلەن الپ ہتس بىر -مۇقاس بىر قانچه نام بىلەن 
ئاتىلىشتەك مۈجىمەللىكنىڭ كېلىپ چىقىشىغا سەۋەب بولغان . بؤ 
ھادىسە › موقام ناملىرىنى ئۆنتۇش. ئازغىشىشتىن كېلىپ چىققان 
بولۈپ › بەزىسىنىڭ مۆقامى بار . نامی يوق › بەزىسىنىڭ نامى 
بار . موقامی يوق بولۈشتەك ئەھۋال يۈز بېرىپ › به‌زی نامی 
ئۆچكەن مۇقاملارنى ئۇيغۇر ئون ئىككى مۇقامىنىڭ ناملىرى بىلەن 
كاتىۋالغان ..خالبۇكى يۆ عاملار خولان مۇكاحلىرىتىڭ ئاملىرى 
تەتقىقاتىدا يەنە بىر مۈرەككەپلىكنى كەلتۈرۈپ چىقارغان . به‌زی 
سەسىىسلەن 4 جل باپاۋاقتنى الا شايالىشى خاسىسسنىڭ 
ئاۋاتبازار . يېڭىمۆستە غ سر بدا جو جىلۇ >> دەپ ته له ييۈز 
شلشدو. بەزىلىرى ج چەلىر >مۇ شخەپ قويىدۇ. مەھەنىيەت 
ئورۇتلىرىدىكى ئارخىپلارغا ٹاش بوینچه < چە لر دەپمۇ 
يېزىلىپ .قالغان „ خازىرقى ۋاقغا › حولان ایروا تنا ٹلپ 
كېلىۋاتقان تاملار : باش باياۋان. ہوم بایاوان» ؤمل باياۋان : 
سىم باياۋان › موغال بایاوان» سامۇق باياۋان› ئۆزھال› ئەرزال: 
خۈدەك باياۋان . جۇلا (جىلۆ ) باياۋان . دؤگامەت (دولامەت) . 
راك (رەك) › ناۋا › چۆل باياۋان › مۇشاۋىرەك › چۆل بۈيۈك › 
یه کته لک باياۋان › دوتار باياۋان › بایات» قەمبەر » باياۋان 
مۇقاسى قاتارلىق 82 تۇردىن کارت پروي ماراليشی. داھپسىدە 
ئون شککی موقام» بىر سه‌نه‌م بار. بژلاردین دوله تباغ يېزىسىنىڭ 
سېرىغۇنۇش كەنتىدىكى ھەسەنجان توقسۇپنىڭ ساقلاپ كەلگىنى: 
زىل باياۋان› بوم باياۋان› سم باياۋان › باش باياۋان (راك) › 
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جزلاء جل“ باياۋان |مۇشاۋىرەڭ| „ سامۇق باياۋان ا ەرزال! ,. 
لہ باياۋانىە. لاب ادت پۇل با باياۋان قاتارلىق 
11 موقام › - قەمبەرخان > ناملىق بىر سەنەمدىن ئىبارەت . 
بایاؤان > دەپ ئاتالغان. تەدرىجىي نو ناگ مۇقام قسمی 
<< قەمبەرخاننىڭ سازىمەن < دەپ ئاتاپ كەةلگةن„ بو نه عمه 
پەقەت بىرلا سه نه م بىلەن ئاخىرلىشىدۇ . مارالبېشىنىڭ ئاۋات 
با کین >> دوتار باياۋان < دەب ئاتىلىدىغان بىر موقام بار ۰ 
كەلگەن د ەكشەك حوقاعی مه پاگی < يە گك باياۋان ے 
دەپ ئاتىلىدىغان یه‌نه بىر مۆقاممۈ بار. يۇقىرىقىلاردىن باشقا . 
مارالبېشىنىڭ تاوات باز بر بدا مه شره‌ پله رده موقه دد نمه قىلىنىپ 
كېلىۋاتقان. نامسز مۇقاملاردىشۇ بىر قانچسی بار. تاوت بازىرى 
مەدەنىيىتىدە باشقا رايونلاردىن پەرقلىنىدىغان مەلۈم ئۆزگىچىلىكلەر , 
باشقا رايونلاردىن پەرقلىنىدۇ. به‌زی مۇقاملاردا › داپەندىلەردىن 
بىرى مققاشنی باشلاپ بىرىنسى. سراسی ئياغلىشىش بىلەن 
تەڭ › چالغۇچىلار نىڭ هه ممسی بىردەكلا يۇقىرى ئاۋاز لوت 
په‌قت يىرلا قېتىم. × یا ےہ شەپ ترولایدؤوء ٹؤنسن كېيىن 
ہمڑی مۇقاملارنىڭ. باش مرا سيك طقفی بىلەن باشقا 
مۇقاملارغا قوشۈلۈپ كېلىدىغان جد اللا > تا کی < ئاللا . ئاللا » 
ئاللا > نىڭ ٹور نىغا > بۇلا . بۇلا › بۇلا > دەپ ئاخىرلاشتۈرىدۇ . بؤ 
مۇقاملار لسلمد صولان. پاياۋاتلىرىنىڭ تی کپہی قىيى بولق 
ئىسلامىيەتتىن كېيىن پەقەت تاللانغان < ئون شککی ئاچال > 
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ئون ئىككى مۇؤقام )نىڭ قوشۈمچىلىرىنى ئۆزگەرتىپ < ئاللا > 
سۆزىنى كىرگۈزگەن بولسمۇ› مەشرەپ تەركىبىگە كىرگۈزۈلمىگەن 
يەككە باياۋانلار بىلەن کاری بولمىغان . كېيىنكى دەۋرلەردە 
چەت-ياقا جايلاردىكى رايونلاردا ساقلىنىپ كەلگەن بؤ باياۋانلار 
مه شره‌ب قەر گترنگة اکتر خپ مھۈقەددىمە قىلىنغان . دد یا > › 
« بولاء بولاء بولا > دېگەن قوشؤمچللارمؤ قەدىمدىن يېتىپ 
که لسن الد گی بد لو قسسن جایلایتا ساغلانغان 
بولسىمۇ : قاسى تۈپ که‌عکهن. شراهلاپ كۆتۇش زژوزرکي: 
يۇقىرىدا تىلغا ئېلىنغان دولان مۇقامىنىڭ ئاتىلىپ كېلىۋاتقان نام 
تۈرلىرىدە ئۇيغۇر ئون ئىككى مؤقامی ناملىرىنىڭ كۆرۈلۈشى 
خولان سۇقاسى تاسلىرى تەقغقاتدا مۇسىيەللىك پت با قىقىسىيۇ, 
ماخ ئاملار بىلەن كاقلىدىغان دولان سۇقاملىرى رشەن صالدا 
ياڭى مەلۈم مرجد غۇيغۇر تین کے اھت تاشۇ ماسى 
لفن كايىلىدىغان, جۇقاسلىرىغا شب کي بۇ قەھۋال: 
ئۇيغۇر ئون ئىككى مۇقامىدىكى به‌زی مۇقاملارنىڭ دولان مۆقاملىرى 
دولان مۇقاملىرى ئۇيغۇر ئون شککی مۇقامىدىن قوبۇل قىلىۋالغان 
دەپ قاراشقا بولمايدۇ. ھالبۈكى ئؤیغؤر ئون ئىككى مۇقاملىرى 
دولان مۇقاملىرى اساسا كە ودی قىلغان بولغاچقا„ بۇ 
قفا مار فاك كەسلىدىكى فامشری۔ راان کال شا 
دولان مۇقاملىرى ئۇنىڭ تەرەققىي قىلغان باسقۇچتىكى يېڭى 
ئاملىرىنى قوبۈل قىلىپ قوللانغان. شوگلاشقا دولان مۇقاملىرىنىڭ 
خەرقايسى وايويلىرىدىگى تام ئاتىلىشى توخشسىسىسۇ › خۇقاخنىڭ 
کرش ئېخشايدۇ. کافایت ۋە مە کت قاتارلىق رايونلايدىكى 
موقا ملار نىڭ هه ممسی ایا مەلۇم شەرىجىدە پەرقلەنسىمۇ › 
کف مد نة ته مار ایی تاضیسعد ساقلانغان جولات کون ئىككى 
مۇقامى ئارىسىدا كۆرۈلىدۇ. ئوخشىمايدىغىنى مارالبېشىدا ئۈچ موقام 
ئارتۇق . 
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1 باش باياۋان (بۇنى رەك دەپمۇ ئاتايدۇ! 

2) بوم باياۋان 

3 زىل باياۋان (ئاۋات ناھىيىسىدە موغال باياۋان دەپ 
تاتایدو ) 

4 سم باياۋان 

5) چۆل باياۋان (سېرىغۇنۇشتا› دولان ناۋاسى دەيدۇ) 

6 سامۇق باياۋان (بەزىلەر ئۆزھال دەپ ئاتايدۇ. یه نه 
باشقا ناملار بىلەن ئاتاشلارمۇ بار. تولۇق بىرلىككە كەلمىگەن ) 

7) جؤلا (مارالبېشىنىڭ يېڭىئۆستەڭ . يېڭىئاۋاتتا « جلو > 
دەپ ئاتايدۇ. بەزىلەر <« جەلىر »> دەيدۇ. 

8( دوگامه‌ت ( ئاۋات تنافسسدة ¥ دولامەت > دەپ نه‌له پیوز 
قىلىدۇ ) 

9 باياۋان مۇقامى (بونی ئەرزال دەپمۇ ئاتایدو ) 

0) چوّل بۈيۈك باياۋان (ئاۋات ناھىيىسىدە ناۋا دەيدۇ) 

1 تلد تاۋاس تاهیسنه يوق) 

2 دوتار باياۋان (دوتار موقامی. ئاۋات ناھىيىسىدە مۇشاۋىرەك 
دەپ تاتایدو ) . 

دولان مۇقاملىرىنىڭ مونداق كۆپ خىل نام بىلەن ئاتىلىشىغا 
مۇنداق شککی مەسىلە سەۋەب بولغان بولزشی مۇمكىن . 

بىرىنچىسى › دولان مۇقاملىرى ئۇزاق تارىخقا ئىگە بولغاچقا . 
ئۇزاق تارىخىي دەۋرلەر جەريانىدا ئۈنىڭ ناملىرى ئالمىشىپ كەتكەن 
ۋە ياكى به‌زی ناملار ئۆچۈپ كەتكەن. مۇقام ناملىرىنى تەكشۈرۈشتە 
ئېيتىپ بەرگۈچىلەر ئېسىگە كەلگەنلىرىنى دەپ بەرگەن ياكى 
تايالمىغان مۇقاملار نىڭ ئورنىغا ئۇيغۇر -كلاسسىك موزنکسی ئون شککی 


مۇقام ناملىرىدىن بىلگەنلىرىنى ئېيتىپ بېرىپ تولدۇرۇپ قويغان . 
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ئىككىتچسى« مۇقام تاسلىرىنى جەسلەيكى قەھەمىم تەكتۈرۈپ 
مودای كىغلىرى وی ئۇسسۇلغا پروی بەرى ادا ی 
ناملىرى تولدۇرۇپ قويۇلغان . ئالايلۇق › دولان مۇقاملىرىدا زىل 
پاياۋان خېگەن تام تاھايىتى مۇخىي ئاسىسقا ٹگھ بولسىمۇ, اۋات 
ناھىيىسىدە ئونی موغال باياۋان دەپ اتاپ كەلگەن. ئەسلىدە 
بو موقام ئاۋاتقا مارالبېشى ناھىيىسىدىن كىرگەن بولۇپ › مارالبېشى 
تاھىيىسىنىڭ چوڭقۇرچاقتىكى موغال كەختىدىن لاون تشه بىر 
نڑقامنی تەخيىغەن بۇنىڭدىن 200 یار ئىلگىرى اۋات اسك 
وپل يۇسىغا كۆچۈپ کہئپ: لازات: اشۇ قاراكاق قاتارلىق 
يۆرتلىرىغا زىل باياۋان مۇقامىنى تاراتقان . ئبلاخن زىل بايان 
مۇقامىدا مه شیر بولغان„ كۇنىڭدىن کین توغلی, ئايۇپخان ببب 
چىققان . بۇلار ئاۋاتقا يەرلىك بولمىغاچقا › ئاۋاتلىقلار ئۆز ئادەتلىرىگە 
ئاساسىن کرش ٹسشدگکی طرفنی اماک تفا ولا 
« ئېلاخۇن موغال > › « ئايۈپخان موغال »> دەپ ئاتىغان , ئايۇپخاندىن 
کېن ئۇنىڭ توغلی ئايۇپخان› ئۇنىڭ ئوغلى گەساء.ئۇنىڭ ئوغلى 
ماسا. نىڭ یی ای خۇسالارغا که گے ا 
ئىسمىغا ہد موغال > دېگەن نام قوشؤلؤپ كەلگەن. بو بىرقانچە 
ئەۋلاد کله رنىڭ هه ممىسى مۇقامچىلار بولۇپ › بىر - -بىرىگە ۋارىسلىق 
فلت ول باياۋان مۇقامىنى ساقلاپ كە کمن : لېڭىن وڑ مۇقاخنىڭ 
نامی ته‌درنجي ئۇنتۇلۇپ که تکه‌ن. مۇقام ناملىرىنى سوه 
بؤ مۇقامنىڭ ثه سلی نامىنى بىلمىگە نلىكتىن › ئاشۈ مۇقامچىلار نىڭ 

قوشۈمچە نامىدا (موغاللىقلار ئېيتقان مۇقام بولغاچقا . موغال باياۋان 
دەپ تىزىملاپ يوللىۋەتكەن . شۆنىڭ بىلەن بو, دولان مۇقاملىرىدىكى 
بىر خىل نام بولۈپ قالغان. بۇنداق كەيپىياتلار ھازىرمۈ مەۋجۇت . 
به‌ زی ئايتورلار ئاۋات ناھىيىسىدە ود بوستان 1 > ود بوستان2 >> “ 
« بوستان3 > › « بوستان4 > دېگەن يەرلىك دولان ئەلنەغمىلىرى 
بار« اجس موس ضا قى بو ھکار ف قامی ‰ بوسىغان 2 
ئەمەس› به لکی « به شئېرىق سه نمی > دېيىلىدۇ  .‏ ھازىرمۈ 
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بولغان ئاۋاپ› قارخال قاتارلىق ماود گی عون عظانشرمعسیٰ 
ئۆرنەك ئېلىپ › دولان مۇقاملىرىغا يېقىنلىشىپ كېتىدىغان ئىككى-ئۈچ خىل 
مۇقام ئىجاد قىلغان . يېقىنقى ئىككى-ئۈچ يىلدىن بۇيان به شئېرىق سه نسگه 
زۇس نناک ئاملىرىش می فش گە ند شر کت کی 
قارلىغاچ دېگەن كىشى بەشئېرىقنىڭ بوستان كەنتىدە ئۆتۈپتىكەن . 
شۈنىڭ مەھەللىسى ئامىدا << بوستان 6 دەب قويايلى دېگىنىگە 
ئاساسەن › بو ئالاھىدە گەۋدىلىنىپ مەيدانغا چشپ قالغان . بۇنداق 
قالايمىقانچىلىقنى باشقا مۇقام ناملىرىدىمۈ يوق دېگىلى بولمايدۈ. دولان 
مۇقاملىرىنىڭ ئەزەلدىن ئاتىلىپ كەلگەن ئۆزىنىڭ ناملىرى بار. بو 
تاملار شۇ مۇقامغا میسن سېلىنىپ كىلگەن مەلۇم تېكىيخلىرى 
بىلەن ماسلىشىمۇ, خالاگی خولان قاتا سان عیکسظه رتاک 
ھەمىسى خەلق قوشاقلبری بولۇپ› تراقسز بولسبژ» لبکین هدر 
بىر مۇقامنىڭ ئەزەلدىن ئۆزىدە ساقلىنىپ كېلىۋاتقان بىر نه چچه 
تېكىستلىرىمۇ بولىدۇ. ئۇ» جەزمەن شۇ مۇقامنىڭ تارىخىغا خاس 
مەلۈم ٹوبراؤلت سووزطارها گنه , 


دلاق مزقامی نام ناگ كىلىپ چىقىشى جت تشه کوان 
مۇقامچىلىرىدىن ئاۋات ناھىيىسىنىڭ غوروچوّل يېزا خاڭگۈڭ که نشده 
(ئەسلى مەھەللىسى ئاۋات ناھىيىسىنىڭ ئايباغ يېزا تۆۋەنكى دولان 
كەنتىدىن ) ئۆتكەن مەشھۇر دولان راۋابچىسى مامؤت زەيدىلنىڭ 
شارگىرتى› ھازىرقى پېشقەدەم دولان راۋابچىسى مەمتاۋلا(مۇھەممەت 
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ئابدۇللا)راۋابنىڭ ئىپاتلىشچە › تارىختا ئۆتكەن دولان مۇقامى 
توستازلبری شاگىرتلىرىغا ھەر بىر مۇقامنى ئۆگەتكەندە شو مۇقامنىڭ 
تارىخىنىمۇ بىرگە ئۆگىتىشنى داۋاملاشتۈرۈپ كەلگەن. بؤ خىل ئاغزاكى 
ئارىخلارنىڭمۇ تاهایشی مۇسسىم تاساسی بار» قه کفورفش شەتىجىلىرىگە 
تاساسلانغاندا » دەۋرىمىزگە يېتىپ که لگه‌ن دولان مۆقاملىرىنىڭ ناملبری 
يىگىرمە شککنگه يه تسىمۇ› ئاساسلىق دولان موقامی ئون شککی بولۈپ› 
ئۈنىڭ ناملىرىمۇ ئون شککی. بۇ ناملار : 

1. باش باياۋان؛ 2. بوم باياۋان › 3.زىل باياۋان› 4 سىم 
باياۋان› 05 چۆل-باياۋان. 6. سامۇق باياۋان . ۰7 جۇلا باياۋان . 8. 
دوگامه‌ت» 9. باياۋان مۇقامى›10. چوّل بۈيۈك باياۋان› 11 . خۈدەك 
باياۋان. 12. خؤتار باياۋان (حوظر مۇقامى) قاتارلىقلاردىن شباومت 
بولۇپ› بۇ ناملارنىڭ ھەر بىرى بىر مۇقامغا مۆتلەقلىشىپ كېتەلمىگەن . 
بوم باياۋان › سم باياۋان › جۇلادىن باشقا مۇقاملارنىڭ ھەممىسى 
دیکات عبر پر جاپ‰ بىر ضل 6„ بلق الاي ئاتالغان. 
شۇڭا بو ئەھۋال. بىزنىڭ دولان مۇقاملىرىنى قېزىش › رەتلەش › 
ناملىرىنى ئىسپاتلاش ئىشلىرىنى تېخىمۇ چوڭقۇرلاشتۈرۈشىمىزنى تەلەپ 
قىلىدۈ. تۆۋەندە دولان مؤقامى ناملىرىنىڭ كېلىپ چىقىشى توغرىسىدا 
بىر-بىرلەپ توختىلىپ ئۆتىيەن; 

1 < باش باياۋان » -- و« تۈنجى باياۋان »> دېگەن سۆز 
بولۇپ ئەڭ بزرژن پەيدا بولغان„ دېگەن مە تىلى بىلغۇرىدۇ. 
بو موقام ده‌سله پنه مۈزىكىسىز بارلىققا که لگدن . مه لۆم دەۋرلەردىن 
كېيىن › یه‌نه باشقا موقام تورلبری ۋە مۈزىكىلىق موقاملار بار للققا 
كېلىپ ئوموملاشقان . موقاملار نی پهرقله ندوروشته » بو موقام ئەڭ 
بۇرۇن پەيدا بولغانلقی ئۈچۈن < باش بایاژان > دەپ ئاتىلىپ› 
ئۇنىڭ قةخىپىيلىكى. قاد نله نگفن, 


بالا ده‌شتنده نهر اه , 
ازفا اهي کیرد 
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يېتىپتۇ دالق سۆڭەك بولۇپ › 
ئۇنىڭ مازارىنى كۆردۈم . 
کین جو کسه ءۇشىپرىر باش باباغان متا ہناشب 
که لگه‌ن . بۇنىڭدا ئىپتىدائىي زامانلاردا ئادەم ئۆلسە » ده‌ینه قلمای . 
تاشکارا تاشلىۋېتىشتەك ئادەتلەرنىڭ بولغانلىقى ئىيادىلە نگه‌ن . 
يەنە باش بایاوان مۇقامىغا : 
شلاها مەن ااانا : 
تېنەپ قالدیم بؤ جاڭگالدا . 
پۇتۇمغا كۆك تىكەن تەگسە › 
تالالماي ثه قلنم هه پراندا . 
دېگەن تبکسئله‌ر سېلىنىپ كەلگهن. بۇنىڭدا ئىپتىدائىي ده‌ور له رد نکی 
ئامەملەرنىڭ پاياۋانلاردا پاچاب كۆنكىنلىكى„ ھاۋاملىق. ولاه 
کی جاڭگاللاردا ئېزىپ يۈرگە نلىكى › » ئۇ زامانلاردىكى ئادەملەر نىڭ 
- «-سەۋىيىسنىك نشی پۇتىغا گت کدی كۇك که هنی 
ئېلىشقىمۇ ئە قلی يه تمه ي » هه يران قالغانلىقىدەك تار ىخىي توبراز ۳ 
شاد لتاق 
2 « بوم باياۋان > › 3 < زىل بایاژان > › 4ء ×« سىم 
باياۋان > دېگەن ناملار ‏ شور موقام راۋابنىڭ قايسى سىمىدىن 
لاان شاه شۇ سىسنىڭ نامى بىلەن كاقالغان , 
ھولان راۋىبى پدخه يېکشسەي چالىدىغان كۆپ خىل ئاۋازلىق 
پال ئىسىۋابى بولۈپ: بەزى جايلاردا ٹین پەتتە تال سم 
سق اوا این ئۈچ اال مسر لوان قىلىپ داسىلىدۇ, 
ئون یه تته سىملىقنىڭ يۇقىرىدىكى ئۈچ قۇلاققا ئىككىسى بوم» بىرى 
زسل ئۈچ تال تارء تۆۋەنكى قسسدنکی قۇلاققا کون توت قال سم 
ئورنىتىلىدۇ, ٹین ئۈچ سلاك يۆشىرىدىكى ئۈچ قۇلاققا شککسی 
بوم › بىرسى زىل ئۈچ تال تار .› تۆۋەندىكى قۇلاقلىرىغا ئون تال 
بولۇپ. ئاساسىي ئاھاڭى بوم ئاۋاز بىلەن تۈزىلىدۇ. ئون 
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تۆت سمدین اياكى ئون تال سىمدىن) بەتتە خىل ئاۋاز چىقىدۇ. 
پاش تەرەپتىكى ئىككى خىل سی پىرلىشىپ» وها كاھاڭىدىكى 
« سو > نى تەشكىل قىلسا. 3-:4-سىم بىرلىشىپ چېكىتلىك ئېگىز 
و کو × ئاھاگىنى. کد 8-سىم بىرلىشىپ „ چېكىتلىك ئېڭىز س وهی > 
ئاھاڭىنى. 7- 8-سىم بىرلىشىپ. چبکتلك ئېگىز « مى > ئاھاڭىنى . 
9-.10-سىم بىرلىشىپ. چېكىتلىك ئېگىز < فا > ئاھاڭىنى 
1-.12-سىمى بىرلىشىپ. چېكىتلىك ئېگىز جد سو نی 13-:14- 
سی رشپ چېگىنلىك ئېڭىز ¥„ قاعاقتی تەشكىل قىلىدۇ. 
ئون ئۈچ ئۇلاقلىق راۋابنىڭ ئون تال سىيىمۇ. ئون تۆت سىم بىلەن 
ئوخشاش ئاۋاز بېرىش خۇسۇسىيىتىگە ئىگە بولۇپ. ئەمەلپه تته 
ھەر شککی خىل راۋابنىڭ ئاۋاز بپرشی په‌رقله نهيو 
بو راۋاب ئاساسلىق 1- تارىنىڭ ئۈستىگە چۈشكەن قولنىڭ 
تۆۋەتگە يۆتكىلىش که ئاساسەن ٹوظزر ئاۋارغا تق 
کک و ہت ہے تاۋاز جس سو پر سس 
ئىگە بولغانلىقتىن . مۇقامنىڭ ہوم تارىدىن باشلانغىنى < بوم بايا- 
ان > ۰ زىل تارىدىن باشلانغىنى < زىل باياۋان > . سىمدىن 
باشلانتی << سىم باياۋان > شەپ ئاتىلىپ كەلگەن . 
شۆنىمۆ نزمالاب ئۆتۈش زفرورکی» < بوم بایاقان » ۰ « زیل 

بایاوان که »> << سىم باياۋان > مۆقاملىرىنىڭ نامی راۋابنىڭ 
باشلىتىش سسىلىرىغا ئاساسەن قويۇلغان درگ سات یوضر ھی ئۈچ 
موقام بىرلا ۋاقىتتا ۋۈجۈدقا كەلگەن › دېگەنلىك ئەمەس. خەلق 
رىۋايەتلىرى ۋە مؤقام تېكىستلىرىدىن قارىغاندا › يۇقىرىقى مۇقاملار 
بىر-بىرىدىن ئىلگىرى-كېيىن ھالدا بارلىققا كەلگەن بولۇپ › 
ئارىلىقلىرىدا نورغون تارىخىي دەۋرلەر ئۆتكەن. بوم باياۋاندىكى: 

بو راۋاب قانداق راۋاب› 

قوي تارىسى سالغان راۋاپ. 

ياخشى مېھمان كە پتۇ دەب › 

شۇنىڭ ئۈچۈن چالغان راۋاب. 
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دبگەن تېكستلەر › راۋابنىڭ سىيسىز › تارلىق چالغۆ ثه‌سوابی 
ئىكەنلىكىنى كۆرسىتىدۇ. بۈنىڭدىن < بوم باياۋان > موقامی تېخى 
باۋا سىم سېلىش که کپ شلشسان کل ارد پەيدا بولغاىلڭشنى 
ئايدىڭلاشتۇرۈۋېلىش مومکین . 

« سیم باياۋان »> مژقامی بولسا › راقابقا سىم سبلش که شب 
قىلىنغاندىن كېيىن بارلىققا که لگه‌ن . 

5 < چوّل باياۋان > دولانلقلار قەدىمكى ماكانلىرىدىن 
کیپ ئارىم بېسغانلىقىغا يېڭى که لسن ۋامانلارەا قاد قىلىنغان 
بولۇپ . كۆچمەن دولانلقلار يېڭى جايغا كەلگەندىن كېيىن › 
دەسلە يته : 

که فن مرن كېلىپ داپتى سوغابايمۇ کی 
چه ککلی تاماكا يوق ئوينىغىلى نه ده ىشى ; 
ەپ قېوشاش قوشۈپ ول توقۇغان يوا × پیت جاينىك 
جۇغراپىيىلىڭك ئورنى › ئۆ جايدىكى توغراق › يۇلغۇنلارغا قاراپ : 
خەلقی بؤ جاینی چۆل دېگەن . 
پۇل قەمسى باۋار ئىڭغن› 
توغرىقى ئالمىغا ئوخشاش › 
يۇلغۈنى مازار ئىكەن . 
دەپ فوشاق فوشوپ» بو مۇقامنى چۆل-جاڭگاللاردا يۈرۈپ ئېيتقان . 
موقامغا سېلىنغان قوشاقلار ناھايىتى ئوبرازلىق بولۇپ .› ھەم 
ئەمەلىي › ھەم رىغبه تله ندۈرۈش مەزمۇنىغا ئىگە › ھەم کو 
چۆللۈكتە ياشاۋاتقان تارىخىي شارائىتتا پەيدا بولغانلىقى ئۈچۈن › 
مۇقامنىڭ نامىنى « چۆل باياۋان > دەپ ئاتىغان . 

6 و سامۇق باياۋان »> ئەسلى ئاتىلىشى « ساما باياۋان > . 
„« سەجماك» „ قشم E‏ قایس تاک مر گام ماد ونس 
[ئۇسسۇل| قاتارلىق مه ددرتي يرصن باشقا« كۆك„ ئاسىيان قاتارلىق 
ملد رخ که بولۇپ نکی زامالاردا کنا کن ئۆزلىرىگە 
ئىجاتلىق تىلەيدىغان بر خىل عالي ئۇسۇللارنى ساسا بىلەن 
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ئىپادىلىگەن . ئاغزاكى تارىخلارغا ئاساسلانغاندا . « سامۇق »> نامی 
بىلەن ئاتالغان ي کم ساسا سکاف یکسا مهدجه 
قىلىنغان » دېگەن رىۋايەت بار ® . مېنىڭچىمۈ بؤ رىۋايەت مەلۇۈم 
ئاساسقا ئىگە بولۈب . - سامۇق باياۋان > › > ساما باياۋان »> نىڭ 
ئۆزگەرگەن ۋارىياننى دەپ قاراش ئەقىلغا ئۇيغۇن . 
« سامۇق باياۋان » نىڭ بارلققا كېلىشى ئەڭ ئۇزاق تارىخقا 

ننگه بولۇپ › کو دىن بىلەن ته ڭ په بدا بولغان . ± ننتاها »© 
ناخشا-مۇزىكا بىلەن ئۇسسۇل ئويناپ ئېلىپ بارىدىغان مۇراسىم 
ئويۇنى بولۇپ. ههرقايسي تارضي رده شۇ عه‌زرگه اضر 
فی ناك ىشى فادها جانی کاو سفق هدب 
كەلگەن. « سامۇق بایاژان » نىڭ تېكستلىرىغا سېلىنىپ كېلىۋاتقان : 

نادامەت ئەيلىگەن بىلەن › 

ئولۇپ كەتگەن تىلبەيدۇ. 

تاه ئۈرۈپ پەرياد چەكسەڭ. 


قەبرىدىن ئاۋاز كەلمەيدۇ. 


گۆرنىڭ ئىچى قاراڭغۇلۇق › 
قايدىن كېلۇر يورۇقچۈلۇق . 
بىچارە بولۇپ ياتقۇلۇق › 

بۇ دۇنيانىڭ ۋاپاسى يوق. 


خوّدا نىڭ ئەمرىنى توتماي. 

مۇسۇلمانمەن دېگەن بىلەن › 

قاراڭغۈ گور ئازابىدىن › 

قۇتۇلماقلىق بېسى موشکول. 
دېگەن تېكىستلەرمۇ ئىسلامىيەتتىن كېيىن كىرگۈزۈلگەن تېكستلەردۈر . 
0 ئاۋات ناھىيىسىنىڭ بازار ئىچىدە ئولتۇرۇشلۇق (غورۇچۆل) مەمتاۋلا راۋاب بىلەن 
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ئىسلامىيەتتىن تار تىپ اکى ھازىرغا قەدەر تەرىقەتجىلەر 
داؤاملاشتؤرؤپ كېلىۋاتقان سۈلۈك مۇراسىمىدا . ئویؤن باشلىنىشتىن بورژن 
بو هه قنه موللا مۇسا سايرامى: <> ...بۇ گۈرۈھتىكى شف 
بولوپ» ئاغزىدىن كۆپۈك کبلپ هزور قىلىشىدىكەن . بولار < هوزوروم > 
دەپ بەر مؤقام ئىختىرا قىلغىنىكەن . شۇنداق قىلىپ بىر نه چچه سائه تشن 
كېيىن ئۇلار ھوشلىرىغا كەلگەن بولۇپ < ئۈھ > تارتىشىپ كۆزلىرىنى 
ئېچىپ ئولتۇرىشىدىكەن . مونداق قىلىقنى < كە بىرۈيە > سۈلۈكى دەپ 
ئاتىشىدىگەن 4 © دەپ یازغان . پا کنتلار غا ئاساسلانغخاندا ء بو موقام › 
سۈلۈكلەردە ۋە سىرتقى پائالىيەتلەردىمۈ ئېيتىلىدىغان بولغاجقا . 
<> سۈلۈى باياۋان < دەب ئاتالغان بولۇشىمۈ مۈمكىن . كېيىشنكى 
ۋاقىتتا . < ساما بایاوان >> > سۈلۈڭ باياۋان >> دبگەن ناملار 
ئەمەلدىن قېلىپ › > سامۇق باياۋان < دەپ تاتالغان . هاز برقی 
ۋاقىتتا ہو موقام. مەشرەپلەردە ئېيتىلىشنىڭ سىرتىدا . تەرىقەتچىلەر نىڭ 
« جەھرىيە »> سۈلۈكىدىمۇ ئېيتىلىپ كە لمه کته . 

7 « جۈلا > مەخسۇس توي كۆچۈرۈش مۇقامىدۇر . تويدىن 
باشقا مەرىكىلەردە ئوقۇۈلمايدۇ. توي مه شرىپىدىمۇ توي ئاخىرلىشىپ › 
قىزنى كۇچۇرۇپ ماقا ندا كېتىلىدۇ. 

« جولا > سۆزى يەرلىك تىلدا زاڭاق . قۇلاق نوی ئەتراپىنى 

سەن للا ياماتلىقتى: 
.مقن قويدۈم خۇدايىيمغا . 
® مزلا قۇسا سايرااھى« « تارىشى قە سنيە چ شاك خەلق تەشرىياشى 1989-يىل 


نه شری 105- بەت . 
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دېيىلگەن جولا سۆزى› دهل قولاق تۈۋىگە قارىتىلغان . دولانلىقلارنىڭ 
توي كۆچۈرۈش ئادىتىدە قىزنى يىگىت ئاتقا مىنگەشتۈرۈپ ئېلىپ 
ماڭىدۈ. قىز بىلەن يىگىت ئاتقا مشپ بولغاندىن كېيىن › يىگىت 
قولدىشىدىن بىرى ئاتنىڭ جۇلاسىدىن تۇتۇپ تؤرؤپ يېتىلەپ ماڭىدۇ. 
یه‌نه بىر توپ يىگىتلەر ئۇلارنىڭ ئارقىسىدىن مە خسۈسلاشقان توي 
مۇقامىنى توۋلاپ ماڭىدۇ. شۇڭا . بۇ مۇقام ئاتنىڭ جۇلاسىدىن تؤتؤپ 
شش خلقاسدا ٹہعلقائلقی كۈچۈن» +ر سۇلا پ سض قاقالتات 
بىر ئادەم ئاتنىڭ جۇلاسىدىن تؤتؤپ يېتىلەپ مېڭىش ئادىتى دولان 
يىگىلىربنىڭ 5ا ااا یسنی : بدلگی. سای 
زور › ئۇنتۇلغۇسىز بىر تارىخىي ۋەقەدىن كېيىن پەيدا بولغان , 
هتشگ کوان سا سار می ياشانتانلارنىڭ کدی 
قد كۇسجازلىرىجىن قاقلا رسا قاساسہفن وقایدت شلنشوھ ‹ 
دولانلىقلار يەركەن دەرياسى ۋادىلىرىدىكى قەدىمكى يۇرتلاردا 
یاشاپ تورغان زامانلاردا ئۆز دۈشمەنلىرى بىلەن ئارىدا يۈز بەرگەن 
بىر قانلىق ئۆرۈشتا . دۈشمەن تەرەپنىڭ قىرىق قىزىنى ئەسىر ئېلىپ . 
عولات بخگظرف بىر كەڭرى مالا جاشبۇغىلىق بەيگە زیي 
ئويىنى قىلىپ ئىكاغلاپ بەرگەن. نوي ئاخىرلاشقاتدا پکظعر 
خوتۈتلىرىتى قاطا سگه شر قي ئېلىپ ماڭخاتۋا و قاتا ٹرلنڑرؤی 
باقساق بۇ قىزلار زادىلا ئوئاۋرالستانلىقشىن يىكىتلىرى قىزنىڭ کک 
قولىنى قولتۇقىدىن ئۆتكۈزۈپ› قولىدا مەھكەم تۇتۇۋالغان . يىگىت 
قولداشلىرىدىن بىرى كېلىپ ئاتنىڭ جۇلاسىدىن تۇتۇپ يېتىلەپ 
ناقطاق: ہف بىر ئىب يىگىتلەىر هز بىلەق سك ارس 
ئۈزىتىپ ماڭغاندا › يەرلىك ئۆرپ-ئادىتىنى بىلمىگەن بۇ قىزلارنىڭ 
ٹؤنلؤھ ئاۋازدا يىغلىماي ماڭغانلىقىنى كۆرۈپ هه يران بولۇپ : 
ژىگىلاڭ » هه ي ژىگىلاڭ ھەر يەردە بار› 
بىر یاخشغا بىر يامان ھەر يەردە بار. 
دەپ بىر تەرەپتىن ئۈلارنىڭ تەقدىرگە تەن بېرىشىگە تەسەللى 
تا سس › ئاخىرىدا : 
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يۈزى قېلىن قىز بالىكەن يىغلىيايدىگەن . 
دەپ ھەسخىرە قىلىپ قوشاق قوشۇپ› مؤقام توۋلاپ ماگغان. قىزلار 
يىگىتنىڭ ئۆيىگە يېتىپ بارغاندا. ئۆيلىرىگە باشلساء يات كۆرۈپ 
كىرگىلى ئۆتسغان „ قىزنىڭ غەم-قايغۇسىنى كۆتۈرۈش ئۈچۈن . 
مدشتومپ قىلىپ. ئۇسسۇلغا تەكلىپ قىلىا. مەه بىلەن گاری 
يوق ئۆزلىرىنىڭ ئۇسيۇللىرىنى ئويتىغان. بۇنىڭغا قارتا يىگىتلىرى 
قوشاق قوشۈپ: 

بىزمۇ قىز ئالدوق دەرد بىلەن ئەلەمگە › 

ئەسكېلىپ باشلسای: گبرسدی گېرەمگە @„ 

دولانغا داب جالساق؛ ٹوینٹعی سه نه‌مگه ؛: 

بىز بۇنى خمیلی قاتام بىلغىن ېناد که : 

ئىلگىرىدىن تارتىپ < ژىگىلاڭ »> دەپ ئاتالغان بو توي 

كۆچۈرۈش موقامی امارالببتی ناھىيىسىنىڭ اقساقمارال. چىغانچۆل 
قاتارلىق يېزىلىرىدا ھازىرمۈ < زىگىلاڭ »> دەپ ئاتىلىدۇ. | 
باشو قىرىق قىزنىڭ قويىدىن کين < جڑلا „ جېگەن تامغا 
ئۆزكىرىپ × كۆرپ-ئادەپ جەھەتىسۇ بۇ خداغدۇغىلىق تويشىڭ 
تەسىرىدە بۆرۇلۆش ھاسىل بولغان . ئۈندىن كېيىن قىز 
كۆچۈرگە نده يىگىت قىزنى ئاتقا مىنگەشتۈرۈپ ئىككى قولىنى 
مەھكەم قۇتۇپ ئېلىپ مېڭىش. بىر یگنت كاتنىڭ جۇلاسىدىن 
تؤتؤپ يېتىلەپ مېڭىش. بۆلەك يىگىتلەر ئاتلىق مۆقام توۋلاپ 
قىز -يىگىتنى ئۆيىگىچە ئۆزىتىپ بېرىپ› ئاخشىمى يىگىتنىڭ ئۆيىدە 
مه شرەپ ئۆتكۈزۈش قاتارلىقلار . كەم بولسا بولمايدىغان 
وەشهچەت سۇپىتىدە تۆورپ-ئاھەتكە ئاپلىتىپ كەتكەن. توی 
ئۆتكۈزۈلگەن جاي ھازىر × قىرىق قىز دالاسى & دېگەن سم 


® گېرەم ‏ یعەرنی كولاپ ياسىغان ۋاقىتلىق ئۆي. يەنى گەمە. 
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بسن ٹالپ يدو تاسى بولۇپ قد لقن @, 

8 ہد دوگامه ت > ك وله دۇئامۇقامى > دېگەندىن ئۆزگەرگەن 
رز تىل وکس یعالطا جر تلعلار = مزا ے ہے = هگب 
کسی تاغقداكى قارىخلارغا ۋاساساۋخانغا „ سد ولط الالىق 
شد هری كېەكتىن چىقىپ كاقۋشىك قايكۆل عهرهیکه ماھغاتدا @ برل 
ئۈستىدە يەركەن دەرياسى ۋادىلىرىدىكى دولانلىقلار يۇرتىغا چۈشۈپ 
قونغان . دولانلىقلار مبهما ندوست کشله و بولغاجقا › مەۋلانا جالالىدىننى 
قىزغىن كۈتۈپ › ئاخشىمى مۇقام-مۇزىكا بىلەن به‌زمه ئويۇشتۈرۈپ 
بەرگەن» خولاتلىقلارنىڭ مۇقام-كۈچلىرى مه‌ولانا چالالىدىن کشسککه 
بەكمۇ يېقىپ كەتكەن. ئۆ خۇشال بولۇپ. بۇ مۇڭلۇق کڑیء مۇزىكىلارنىڭ 
راۋاجىنى تىلەپ دوا قىلغان . بۇ مؤقام ئۈلۈع زاتتىڭ خىلىتى ئېرىتىپ 
زوقىنى قوزغاپ› دۈئاسىغا ئېرىشكەنلىكى ئۈچۈن . شوندین باشلاپ 
< ئۇلۇغلارنىڭ خۇئاسىغا ئېرىشكەن > دېگەن مەزمۇن بىلەن 
« دؤٹا باياۋان > دەپ ئاتالغان . یه نی يەرلىك تىل بىلەن 
« دۇگا باياۋان > دەب تەلەپيۈز قىلغان . كېيىنكى چاغدا تەدرىجىى 
کسی موج ی سی گائشن ا ۱ 


® « قىرىق قبر دالاسى > ئاۋات ناھىيىسىنىڭ جه‌تسي پرپٹورنیسندنکی قه‌دنیکی 
دولانلىقلار ياشاپ ئۆتكەن بىر تۈزلەڭلىكنىڭ نامى. غوروچول بېرىسىنىڭ تەۋەلىكى , 

ھا سەۋلاقا جالالىمىن مت مهقلانا جالالىدىنى تهب ھةخىس كەبىر بۇخارىشىڭ 
ئەۋلادى بولۇپ ھېسابلىنىدۇ . 

ملاذ به 13198 پلی چىڭگىۇخان بۆخارانى قىزغىن خىلغان. اعدا » وبا خفن 
که بىر بۇخارىنى شاهاده‌تکه يە تکوزوپ, ئەھلى-ئەۋلادىنى سورگون قىلىپ . ئۆز یور تی 
بولغان قاراقورژم ۋە كىرورەن دبگه‌ن, جایغا ھەيدىگەن. تەخمىنەن ئالته -یه تته 
ئەۋلاددىن كېيىن . مەۋلانا جالالندین دەۋرىگە که‌لگه‌نده « شه‌هری كېنىك »> که 
كۆجۈپ كەلگەن . شەھىرى كېتىكنى قؤم باسقاىدا (مىلادى 1348 __1349-يىللار ) 
مەۋلانا جالالىدىن كېچىسى ئۆخلىماي بىرنەچچە مۈرتلىرى بىلەن بىرنەچچە کون 
يول يۈرۈپ› دولان يۆرتىنى بېسىپ ئۆتۈپ. ئاقسوسك < ئابكۆل > دېگەن بىرىگە 
كېلىپ تۆرۈپ قالغان „ ئۈتىڭ خاۋىرى * ئایكۆل مەۋلاتا » تامی بىلەن قاتىلىپ 


كةلگةن ج 
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9 > باياۋان موقامی > به‌رى جایلاردا بو نی > خۈدەك > 
دەپمۇ ئاتايدۈ. < باياۋان موقامی» دېگەن. ئىككى تەڭداش ئاتالغۇنىڭ 
قوشۇلۇشى بولۇپ .< باياۋان س د بگه سلا قاتاشى كۆپايە . بۇ تام 
پەقەت دولان كۈيلىرى گۆرۇپپىسىنىڭ ئومۇمىي ناملا بولؤپء < بایاژان 
مۇقامى » نىڭ ئەسلى ئاتىلىشى « يەكتەك باياۋان »> (يەككە بایاؤاں ) 
دېگۈچىلەرمۇ بار. مارالبېشى ناھىيىسىنىڭ تۇمشۇق « چایان كۆيدى » ده 
ئۆتكەن مەشھۈر دولان مۇقامچىسى (تالانتلىق دولان مۇزىكانتى| سىدىێ 
ساقالنىڭ ئوغلى هه‌مه‌جان (مۇؤقام › راۋاب› قالۈن › غېجەك› داپ 
قاتارلىقلاردا يۇقىرى ماھارەت شنگسی ) بو هه‌قته : « دادام ھايات 
چېغىدا <.باياۋان موقامی > نىڭ نامىنى < يەكتەك باياۋان > دەپ 
تە لىم بەرگەنىدى. مەن شو نامنى قوللىنىپ كەلدىم > دەيدۇ. 
يەنە بەزىلەر: < باياۋان مۆقامى > يالغۇز مزقام. ئۇنىڭغا 
ئىسلامىيەتتىن كېيىن ئۆزگەرتىش كىرگۈزۈلۈپ› تېكىستلىرىگىمۇ د شي 
قوشاقلار سېلىنغان . دىنىي سورۇنلاردىمۇ چە كلىمىگە ئۇچرىمىغان . 
بو مۇقامنىڭ ئاخىرىغا تسلامبیه تشن بورژن جد تاه جبنیم > ۰ 
د تاھ خېنىم > قوشۇلۇپ ئېيتىلاتتى . مه سىلەن : 

جاھىلىيەت دەۋرىدە : 

ئاق ئالمىنىڭ شېخىدەك› 

ئېگىلەمسەن ئاق جۆۋان› تاه جېنىمما-ئاھ خېنىمما › 

ئىچىمدىكى دەردىمنى . 

سەن بىلەمسەن ئاق جووّان؛ ۋاي جېنىمما-ۋاي خېنىم . 
دەپ ئوقۇغان بولسا . ئسلامىيەتتىن كېيىن « جېنىم > . « خېنىم > لار- 
نی ئېلىپ تاشلاپ ئورنىغا ود ثاللا »> نی كىرگۈزۈپ: 

ئاق ئالمىنىڭ شېخىدەڭك › . 

ئېگىلەمسەن ئاق جووان » ئاللا يەي -ئاللاء 

ئىچىيدىكى دەردىمنى › 

سەن بىلەمسەن ئاق جۇۋان ئاللايەي - ئاللا. 
دەپ ئوقۇغان . شۇنىڭدىن با شلاب > ئاللايەي-ئاللا > قو شۈمچىسى 
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مۇقامدا كەم قالدۈرمايدىغان مۇھىم تەركىب بولۈپ قالغان › دەيدۇ. 
مېنىڭچە › بۇ ھەر ئىككى قاراش مەزمؤن جەھەتتىن بىر-بىرىگە 
یبقیی, بولۇپ: تەپنى چاغدا › بۇ مۇغامغا مىشىي تۈس بېرىپ 
چه کله نمه يدىغان ئمتیازغا ئېرىشكەنلىكى ئۈچۈن › كىشىلەر ياكى 
مؤزنکانتلار تەرىپىدىن < يالغۇزلا شمتیازغا ئىگە مۇقام > دېگەن 
مەزمۇندا (یاکی ئىسلاھ قىلىنغان يالغۇز بىرلا مۇقام ) جد یەككە 
موقام »> یاکی « یه کنه له موقام > دەپ ئاتالغان بولۇشىمۇ مومکین . 
0 « چۆل بۈيۈك بایاژان » -- مه‌لومکی « چۆل بۈيۈك > 
دېگەن « پایانسز > ياكى « بىپيايان چۆللۈك > دېگەن سۆز بولۇپ › 
« چۆل بۈيۈك باياۋان > « پايانسىز چۆللۈكتىكى مۇقام > دېگەن 
بولىدۇ. بۇ مۇقام < چۆل باياۋان > مۇقامى بىلەن تۈپتىن وخشمایدز. 
چڑل باياۋان مۇقامىغا سېلىنغان. تبکستله‌رده. چۆللۈكنىڭ كەلگۈسىگە 
ئۈمىدۋارلىق بىلەن قاراپ› جاڭگالنى بازارغا» ئورمانلىرىنى ئۇلۇغۋار 
مازارغا ئوخشىتىپ › ئوبرازلىق ھالدا مه‌دهیله یدو. چۆل بۈيۈك مۇقامىدا 
بولسا › تامامەن ئۇنىڭ ثه کسچه مەزمؤندنکی قوشاقلار سېلىنغان 
بولۈپ .› دولانلىقلار ماكانلاشقان بؤ كەڭرى دىيارنىڭ ئىنتايىن زېرىكىشلىك 
توبرازلبری شپادمله‌نگه‌ن, مانا بو شککی مۇكامنىڭ پەيدا بولزش 
دەۋرى يىراق-يىراق بولوپ» چوّل باياۋان موقامی دولانلقلار يېڭى 
ماكانىنىڭ ھەر جه هه تشکی جۇغراپىيىلىك که وزه‌للکنگه ئاساسه‌ن 
بارلىققا كەلگەن بولسا › مه لوم دەۋرلەردىن كېيىن دولان كىشىلىرىنىڭ 
بەزىلىرى ئۈچۈن ناھايىتى زېرىكىشلىك بلنگه‌ن. ئۇلار ھەر خىل 
توبقیء کسائی قىيتسلقلارغا + مىللىي تۇلۇملارغا حا كېلىپ› 
يۇرتلىرىنى تاشلاپ كېتىش دەرىجىسىگە يەتكەن. شۇنداقتىمۇ ئۇلار 
ئانا يۇرتلىرىدىن ئايرىلغىنىغا ھەسرەت چېكىپ : 
باباوائر چۇللىرىكەمن دی 
قاچان چقاي بؤ راهه تکه ؛ 
يۈرىكىم سۇ بولۇپ ئاقتى › 
سەندىن ئايرىلغان نادامه تکه . 
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سۇ-سۇنى كۆرگەن بارمىدۈ؟ 

ياخشى ياردىن ئايرىلىپ › 

سەۋدايى بولغان بارمىدۇ؟ 
سپ قوشاق قوشۇپ موقام ئوۋلاپ. خهلقله‌ر توزلبرشاف ژهیرانچلق 
هالشدنکی. تارىشىي تویرازلبرنی» بوشعا بولغان ئۇتئۇلبان مېھىر-مۈغەبىش , 
نى ئىپادىلىگەن . دولانلىقلار ئۆز يۇرتلىرىدىن ئايرىلىش ۋاقتىدا › 
چۆللۈكتىكى توغراقلارنىڭ ئالتۈندەك سارغىيىپ تورغان يايراقلىرىنىڭ 
ایاڑا سی باق ٹیخٹسب تزرمان گورازشرھی کاس لدب 

سېرىق سه بده تولفن ئايدەڭ › 

يۈزۈڭگە نور يارا 

سېنىڭ توت پىراقىڭدا › 


يۆرەككە توت تۇتاشىيتۇ 

دەپ قوشاق قوشؤپ مۇقام توۋلاپ› مان بۇرنى بىلەن توشلاشقان. 
شۇنىڭدىن باشلاپ› بو قوشاقلار چۆل بۈيۈك مۇقامىغا مۇقىيلىشىپ قالغان , 
مانا بؤلار ئىنتايىن مول مەزمۇنلارغا ئىگە بولۇپ › خەلقنىڭ یوره لک 
سۆزلىرى بولغاچقاء خەلق ئارىسىغا تېز تارقىلىپ كەتكەن. مؤقام 
تېكىستلىرىنىڭ مەزمۇنلىرىمۇ. مۇقامنىڭ نامی بىلەن ناھايىتى ماسلىشىدۈ . 
بۇ مۇقام ۋەيران بولغان خەلق يۇرشەس ئاھرىلىپ چۇللۈكنى بېسىپ: 
يۈرت ئىزدەپ كېتىۋاتقاندا ئېيتىلغانلىقى ئۈچۈن › بۈيۈك چۆل یاکی چۆل بۈيۈك 
باياۋان دەپ ئاتىلىپ دولان كۈيلىرى گۇرۇپپىسىدىن مۇھىم ئورۈن ئالغان . 

1 < خۈدەك بایاوان »> خۇدەك دېگەن بىر ئادەمنىڭ 
ئىسمى بولۈپ› رىۋايەت قىلىنىشىچە › قەدىمكى ۋاقىتتا نورببیست ئىسىملىك 
بىز كىشى بولۈپ» ئۇنىڭ ئۈچ توغلى بولغان . ئەڭ کات توغلىنىڭ 
ئىسمى خۈدەك بولۇپ› نؤربېيىت ئىجاد قىلغان بر موقامنی خۈدەك 
کیب ئاراتقان , شۇڭاء بۇ مۇقامنىڭ تاسى خفدهکشاگ ناسا 
ئاتالغان . خۈدەك ھەققىدىكى رىۋايەتلەر ماوالییشی : هة کت 


ناھىيىلىرىدە تارقالغان . خۈدەك مۇقامىدىمۇ يۇقىرىقى ئىككى ناھىيىدىلا 
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بار (ئاۋات ناھىيىسىدە كۆرۈلمەيدۇ) . بۇنىڭدىن قارىغاندىمۇ› يۇقىرىقى 
رای تك له وان شکسلکسی بىلگنى بولىدۇ. 

و لی ` دوتار باياۋان > ¢ بو موقام قەدىمدىن تارتىپ › تاتىلە 
سورۈنلىرىدا دؤتار بىلەن ئورۈندىلىپ كەلگەن. ياشانغانلار بىرەر 
ئائىلىگە توپلىشىپ دوتار بىلەن مۇقام ئاڭلاپ› ئىچ پۇشىقى چىقىرىشقان . 
شۇ سه‌ژه‌بتین * مۇئار بىلەن ئورۇندالغان باياۋان ہے خېگەن 
مەنىدە « دوژتار باياۋان > › كېيىنكى ۋاقىتتا < دۇؤتار موقامی > 
دەپ ئاتالغان . ئۈنىڭ ئاھاڭلىرى ئۇيغۇر ئون ئىككى موقام ئاھاڭلىرىغا 

چىقياڭ سولایمان تەختىگە › 
چوڭ بولما ئالەم خه لشگه . 
ئاخىر كىرەر يەر قەرىگە › 
بو دۇنيانىڭ پایانی يوق . 


دونیانی دەپ چۆللەر كېزىپ› 
ئاخىر یاتارسه‌ن گۆردە س 


ھەقتائالا که سر قىلدى › 
سے جده قىل تاخەمگة دەب. 
سىچەن قان ئۇللۇرۇڭغا ؛ 
جه ننه تنه مبهمان ئە يلىدى . 


گزردھ ياار يالغۇز بېشىڭ› 


بۇ دۇنيانىڭ پایانی يوق. 
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خۇدۇيۇما -خۇدۇيۇم › 
قاسيانۋا تەپ بارمىجۇ؟ 
خۇدۇيۇمنىڭ ئالدىدا › 
مەندەكى گۇناھكار بارمىدۇ؟ 


يېھىش ده‌یدو » دوزاخ دەيدۇ » 
ئەگەر رەھىم ئەيلىسەڭ ٹاللاء 
بېھىش مېنىڭ ماكانىمدۇر . 


خدایا مەن خانا قىلدىم › 
بۇ جانىيغا جاپا قلدیم. 


يامان شفینی. تولا ټلو ؛ 
زم قىلغايسەىن پا اللا, 


ئاتام مه ککه انام مه ککه ¢ 
ئۇغۇلدۈم بىر کون ئۆلبەككە. 
گرا رکه "0" 


ٹیلپنی يادا قىلماقتى ; 
كالامۇللادىن ئۆگەندىم. 
شېھىت قېنىنى توکمه کنی » 
بىسمىللادىن ئۆگە ندیم . 
ئانامتناگ قاتىدا قەرخنم , 
دب ہی ےس 


بىر کون بولار قاتتىق كېسەل. 
داۋا بولۇر ناوات-هه‌سهل. 


زەھەر بولؤر ناۋات-ھهھەسەل, 


دبگه‌نگه توخثاش تبکستله‌رنی سپلپ, باشقا مژقاملاردهك شککی 
تویلہت دی قاماعلساسشی مۇغامچى ززي. يىلىدىغان هي 

داۋاملاشتۇرىدۇ. مۇقامچى كۆپىنچە هالدا مۇقامنى يىغلاپ تؤرؤپ 
مۇشۇنداق شککی- نوچ سائهت داۋاملاشقاندىن کپین» نه‌غیه 
سس باتلشع, بۇ اقا سورۇخغىگىلەرنىڭ شەمگىن که یری 
ئۆزگېرىپ خۇشاللىق باسقۇچىغا تۇتۇپ » ئۇسسۇل ٹوینشسؤء جۇتار 
باياۋاننى خەلق ناھايىتى ياخشى كۆرىدۇ. شۈڭا كۆيچىلىكنىڭ 
تەلىپىگە ئاساسەن › مەشبرەپلەودىيۇ ئېيتىلىدۇ, بۇ مؤقامتی 
مارالبېشىنىڭ ئاۋات بازىرىدىكى موٰسا ئاۋۇت ئەڭ تەسىرلىك 
ئېيتىدۇ. دۈتار باياۋاننى مەشرەپلەردە ئېيتقاندىيۇ› مۇقە دد ىمىنى 
ئاز دېگەندە يېرىم سائٌەت ئەتراپىدا داۋاملاشتۈرۈپ› ئاندىن 
كېيىن نه‌غمنگه چۈشىدۇ. شۇڭا بۈنى ود داستان موقامی > 

شەپيۇ ئاتاپ. خاستانلارنى فبکست. شلشنه: 


تارىخىي مه زمونی 
دولان مۇقامىنىڭ تبکستلبری ئاساسەن خەلق قوشاقلىرىدىن 


ئىبارەت بولۈپ ؛ قىسمە نلىر ىنى ھېسابقا تالىغاتغا ۾ ھەربىر مۇقام ياڭى 
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مۇقام بۆلەكلىرى ئۈچۈن مۇقىملىشىپ كەتكەن تېكىست يوق . مۇقامنىڭ 
ئېيتىلىش ئورنى› ئېيتقۇچىنىڭ كەيپىياتى ۋە مۇقامچىنىڭ بىلىدىغان قوشاق 
بايلىقىغا قاراپ› مۇقامنىڭ تېكىستلىرى ئۆزگىرىپ تۈرىدۇ. 

دولان مۇقامى پەقەت دولان مەشرىپىدىلا ئوقۇلىدىغان خاس 
موقام ئەمەس. دولان مەشرىپىدە مۇقەررەر ئېيتىلىشتىن باشقا › 
كىشىلەر كۆپىنچە یالغؤز هالدا كېچىلىرى يول یورگه نده . هاروا 
ھەيدەپ جاگگاللارغا ئوتۇنغا ماگغاندا , سۇ یاقلاپ يالغۇز يۈرگەندە › 
یاپلاقلاردا › سه پەر ئۈسشدە»› ئاساسەن ئائىلىدىن ئايرىلىپ چىقىپ 
يالغۇزلۇق ياكى غېرىبلىق ھېس قىلغان چاغلىرىدا گی پؤششنی چىقېرىش 
ئۈچۈن« يۇقىرى ئاۋاز ملعن مۇقام توۇلاپ. ئۆزنىسكى غەم-قايغۇ 
ۋە قورقۇش-ئەندىشىلەرنى يوقىتىشقا تىرىشىدۇ, ئوتونچىلار جاڭگالغا 
ئوتۇنغا ماڭغاندا 50-40 ھارۋىلىقلار بىر توپ بولۇپ › تۆت-بەش 
گۈنلۈك سے پر جەريانىدا» كېچىلىرى ئۇخلاپ قېلىپ بولدىن ئادىشىپ 
.که تمه سلىك ئۈچۈن › ھەم كېچە تۈننى اسان ئۆتكۈزۈش ئۈچۈن › 
ئۇلاردىن بىرى مۇقام توۋلاپ ماڭىدۇ . باشقىلار ئۇنىڭدىن ھۇزۇر 
ئېلىپ ئۇخلىماي تىڭشاپ ماڭىدۇ. ھارۋىكەش مۇقاملىرى بىر نەچچە 
سائەت› هه‌تتا بىر کبچه تال ئاتقۇجە داۋاملىشىدۇ. بۇنىڭدا شو 
ئادەم بىلىدىغان قوشاقلار نىڭ هه‌ممسی ئېىشلىپ› بىر ئاجاڭغا 
سالغان تېكىستنى ئىككىنچى ئاھاڭ باشلانغاندا › ته‌کرار سېلىۋېرىدۇ. 

خەلق قوشاقلىرىدىكى ھەر بىر قوشاق ئۆز ئالدىغا بىر 
مەزمۇننى ئىپادىلەيدىغان بولغاچقا › بىر قوشاق ئالدى-كەينىدىكى 
قوشاق بىلەن باغلاشيىسىمۇ بولىۋېرىدۇ. مۇقام تېكستلىرىدە قوشاق 
مىسرالىرىدىكى بوغۇملارنىڭ ئوخشاش بولۇشىنىمۇ تەلەپ قىلمايدۇ. 
بوغۇمنىڭ ئارتۇق-كەملىرىنى موقام قوشۈمچىسدىكى د ئاللا-ئاللا! > 
(تۆت بوغۇم) › < ئاللايەي-ئاللا! > (به‌ش بوغۇم) سۆزى بىلەن 
تولۇقلاپ › ئاھاڭغا چۈشۈرۈۋېرىدۇۈ. مەسىلەن : 

قاراقاشىم بار مېنىڭ› 
قوشۇما قاش لازىم ئەمەس. 
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بىر ئاداشىم بار مېنىڭ › 

کی قاداش الارن سس 

قاراقاشىم بار مېنىڭءئاللايەي-ئاللا! 

قوشۇماقاش لازىم ئەمەس»ئاللا-ئاللا› 

تسککی ياداش لازىم ئەمەس»ئاللا-ئاللا. 
بىلەن مۇقام تېكىستلىرىنىڭ بايلىقى تېخىمۇ كۆپىيىپ› مەزمۇنلىرى كەڭ 
ۋە چواتۇرلىشىدۇ„ ۋەھالەنكى» مۇقام تېكىستلىرى تۈراققسىز بولۇپ 
ھەرقانداق خەلق قوشاقلىرىنى دولان مۇقامى ۋە ئۈنىڭ بۆلەكلىرىنىڭ 
ئاھاڭىغا چۈشۈرگەندىمۇ› مؤقام تېكىستلىرىنىڭ مەزمۇنى ئەمەلىي 
که یاقا ماسلعقی اقا قىلىتىدۇ, قا تېكستلىرى ئوپراۋالىق ەم 


بولغاچقا , مۇقامغا سېلىتغان قوشاقلارمۇ› گىشىلەرنىڭ فتك گارزۈسىغا 
مۇۋاپىق تاللىنىدۇ. مژقام تېكىستلىرىنىڭ مەزمۇنى مۇقامنىڭ ئېيتىلىش 
ئورنىدىكى به دشي ھەۋەسكە مۈقەررەر ماسلىشىشى كېرەك. ئالايلۇق › 
خولان مافاسلبریی ى رسب سۇقامى ».خارۆمگە شلد سۇقاسى : 
سه پەر `مۆقامى› يايلاق مؤقامى › كېچىدىكى يالغۇزلۇق موقامی ۋە 
باشقىلار بولۇپ برنه‌چچه ئۈرۈن خاراکتبردگه ئىگە . بۇلاردىن ؛ 
مه شره‌ب مۇقامىدا . مه شرەينىڭ باشلىنىشىدىكى مۇقامنىڭ 
وتوہ بد قىسىغا سپلنتفان کے بىلەن كۇسسۇللۇق ند 
ئىسيىدىكى تلع کل گت سېېلىنغان. تېكسالجرنىڭ مه E‏ 
بىر-بىرىدىن زور دەرىجىدە پەرقلىنىپ› مەشرەپتە شککی خىل 
پیات ھاسىل تق سل کارفنای مە شىرمپنىڭ اني 
قاندور ندو, مه شرەپ ‏ تەرتىپ شنشزامی قاتتىق › ۋاراڭ-چۈرۈڭ » 
الا سقا سی فان چە کله یم شان ئويۇن-تاماشا مه پدافئی 
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بولۈپ › مه شره‌یته ئالدى بىلەن موقام مۈقەددىمە قىلىشىپ ؛ ئۇنىڭغا : 
ئۆلۈم سەيد1-كۇلۈم دد 
ئۆلۈمنىڭ نۆۋىتى يوقتۇر . 


حاهانعا ناد شاه بولساڭ , 

ئەر سە ٹاشقعت سس گفن : 
ای 2 و و < 

با فا سی یون توسی حب › 


یا تارسه‌ن ئاقىۋەت بىر کون . 


اذا موک تە لی بىلەن : 
تلاپ کلاتكمق' میدید 
تاه توروب به‌ویاد جەكسەڭ . 


قەبرىدىن ثاواز که لمه پدو. 


جاننىغز به‌ردی خۇدايىم . 

بىر کون ئامانەت ئالىدۇ . 

مىڭ بىر مۈشەققەتلەر بىلەن › 

سالغان ئىيارەت قالندو. 

ئۆلەرمەىمۇ. كۆيەرمەنمۇ› 
ئۆرۈمىى جاغلىيالمايمەن . 
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ئەقىدە باغلىيالمايمەن . 


خۈدا يا ئول خۇۈداۋەندە › 
ئەچەپ ئادەم بةنا قىلدىڭ. 


: ر 1 

ئەجەت روشەن فلای دشەيدۇ. 
1 ۱ 7 1 

سه ھەر وا فسدا تیه ن جا یه 


غه‌م بىلەن ھەرگىز تىرىلمەس . 
توروب مەن بهریاد بخه کسه ام ¿ 


قەىرىدىن ئاۋازى که لمه‌س . 


كىمكى ئۆلمە ستن بؤرؤن ۰ 
به تمه‌س ہو جاننىڭ قه در نگه . 
ك نو لور هاله تکه به تسه › 
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دھردکه دمرد بەرگەن خۇدا › 

دەردمەنگە دەرد بەرگەن خۇدا . 

دەردلىرىمنى ئازكەن دەپ› 

تۆپىلەپ به‌رگه‌ن خودا .. 
ده اش گلا سم تم مر ای وا سه اک 
تېگىدىغان په ند- نه سىھەت خاراكتېرلىق قوشاق یاکی غەزەللەردىن 
ئېلىنغان پارچىلارنى ئوقۇپ› مه شرەپ ئەھلىگە مسا تیه ناگ 
بېشىغا كېلىدىغان ياخشى-يامان كۈنلەرنىڭ هه ممسننی ئەسلىتىش 
ئارقىلىق قاتتىق تەسىرلەندۈرۈپ › مه شرەپ سورۇنىدا گويا ئادەم 

مۇقامنىڭ مۇقەددىمىسى تۈگەپ ئۇسسۇللۇق عنەغمه قىسيىغا 

که مده موقم بۆلەكلىرىگە سېلىنغان دیک تله ناگ ستاو کر 
بىردىن ئۆزگىرىپ› مه‌زمژنی روشەن ۰ شوخ ھېسسياتلىق › کشله‌رنی 
غەم-قايغۇ › ھەسرەت-نادامەتتىن خالاس قىلىپ كۈلكە به يدا 
قىلىدىغان باسقۇچقا ئۆتىدۇ: 

سوپىياڭ سېرىق بولور › 

يول ياقىسى تېرىق بولۇر . 

چىرايلىرى سیر بال 


پاقا كېرىلىپ يىلان بولالماس › 
قېرى ياسىنىپ جۇۋان بولالماس , 


ئەسلا يىلانغا ئوخشىماس . 
قېرىنىڭ ئازلانغىنى › 
ئەسلا جۇۋانغا ئوخشىياس . 
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بىز تاغارغا سواؤدوم 
ئەللىك-ئاتيىش ھېرىنى , 
گەپ-سۆزۈمگە كىرمىسە › 


ئالالمىغان توکور قۇشلىرىڭدىن › 

ھاۋادىكى مادا یاخشی. 

بىر كۆڭلەك-ئىشتان تىكەلمىگەن ئاشنادىن › 
ر لي دی الدلی پاي 


باغدا تۇرۇمتاي كەشمىردە بولغاي › 


تۇمشۇقتىن خوتؤن ئالدىم نایوپ بېگىمدىن سوراپ› 


ھەر تەرەپتىن گول کبلر . 
ا سکس 


قېرىغاندا كىم كېلۇر . 


ئاتنى باغلاڭ خادىغا » 
مالنى ھەيدەڭ شادىغا. 
بىر يىگىتنىڭ بېشىدىن › 
به ننه چوکان سادىغا . 


شاياۇلاقتنىڭ خہض پس 
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ياش باللىنىڭ کڑٹلی پەس , 
کہتی گورسند پاق دېمەس. 


را نات کی 


قاراقچى بولمامدوْ گکشی؛ 
قارا كۆز يار دەردىدە › 


راۋابچى بولمامدۇ کشی. 


باھقا یاققال یا رشور؛ 
توکوزگه ساقال يارىشۈر. 
ساقىلى يوق نا كوسىغا › 


توققۇزاققا بارغىچە . 
توققۇز قىز ئالدىم يانغىچە , 


بار پۇلۇمنى يەۋالاي. 
تۇغماس خوتۇنغا قالغىچە . 


گال پىچاقنى ئاسقىچە › 

چىشلەپ يېگىن تويغىچە . 
تۇغماس خوتۇن ئالغىچە . 
بويتاق يۈرگىن ئۆلگىچە . 


عاقاسانی بئان سال 
قازاندا چایی بولمامدۇ. 
پیت ٹربھشکھ تی 
خېنىمغا پاری بولمامدؤ, 


كاككۈك تولا سايرايدو › 

« كۆكتولغاق > دېگەن جايدا. 
يايرىم تولا چىللايدۇ › 

چولام تەگمنگەن چاغدا . 


ئىشىڭ ئالدى قوش تېرەڭك » 
قوشۇلغىچە ئوينايمەن . 


خۇدايىم بەردى بىر كۆڭلەك » 


راۋابىمنى چالىمەن › 

که لسه که لیهس به د نگه . 
ئون جېنىمنىڭ بىرى قالدی» 
شۇ خېنىمنىڭ دەردىدە . 


هويل 4 . غا چۈ 7 ۰ 
سىزگە ئېتتىم بو غەزەلنى » 


ئېگىز ئايۋان ئۆگزەڭدە › 
يار ئوتى شونداق بولسا › 
يار تۇتمايمەن پەندىيات. 


پگ ئوخشاش تېگىتلىر بىلەن سەشىرەپتە كۈلگىلىك. خۇشاڵ 


جو 
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جننه بەرسەڭ ئادانغا › 


ئويناپ-ئويناپ سوندورژر . 
بىۋاپا كىشىنىڭ باریء 


اسا کوت چىرايلىقتى , 
ئاشناڭ قولغا که لمسه › 


ئىلىنىڭ داۋانىدا 6 
کے لک ید افد قاری 
قاش شلىۋەتكىل بولماس ¢ 


الا لے كۈل پو 
قىزىرىپ تۇرغان بىلەن . 
ششسف جاری جاو لاس 


قاراپ ئولتۇرغان بىلەن . 


کالیا گۈلى کول تمس 
قۇلاققا قىسا هیر قۇپاق. 
كىشىنىڭ یاری يار ئەمەس› 
جانغا سانچلغان پىچاق . 


دوری ده‌یدو-دوری ده‌یدو ؛ 


ئەقلىڭىز بولسا ئوينىماڭ › 
كىشىنىڭ يارىنى. 


 ˆ`‏ هر یهرگه باشلایدژ, 
سه مه رقه نت ئاليىسىدەڭك › 


سۇلار شارقىراپ ئاقسا › 

توگمه ننىڭ نؤری دەڭلا . 

يار ئۈچۈن ئۆلۈم که لسه › 

ئۆزۈمنىڭ شوری دەڭلا. 
دبگه نگه ہو ورا تېكىستلەر بىلەن سه وشل اون 
2 ئوينايدۇ. 

مه شرەپ مۇقاملىرىنىڭ فنا نو دولانلىقلارنىڭ تارىخى › 

ئىشلەپچىقىرىش مۇغاسىۋىتى› تۆرپ-ئاھەتلىرى« خارزۈ-خەۋەسلىرى 
ۋە مۇھەببەت-نەپرەتلىرىگە مۇناسىۋەتلىك مۆھىم مەزمۇنلارنى 
بايقىۋېلىش مۇمكىن . مەسىلەن› مۇقام بۆلەكلىرىگە سېلىپ روسان 

بہشم تاغر ده د بسه م » 

يۇمھاقۇت سىقىپ بېرەي ددی. 

غولوم ئاغرىيدۇ دېسەم› 

ئوغلاق قېشپ قوياي خبفی: 

قانداق ئوغلاق ٹڑْ؟ دېسەم› 

چاھالپاشى رغلا كۇ» دیدی, 

تھی ردا دجسم 

جاڭغالدا گوتلايغۇ ھېخى. 

ئورۇق ئوغلاقتۇ؟ دبسهم» 
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سېمىز ئوغلاق ٹڑء دېدى. 

ئېرىڭىز سوقار؟ کم 

ھەر ھۆددىسى ماڭا دېدى. 

بارمايمەن › كەلمەيمەن دبسەم 

جۇگۇ-جۇگۇ كېلىڭ دبدی. 
خھېگەن تېكىستكة دولانلقلار نىڭ يارۋىچىلىق شارائىتىدىكى 
ئۆرپ-ئادەتلىرى چوڭقۇر سىڭدۈرۈلگەن بولوپ. ھازىرقى خەلق 
ئىچىدە ساقلىنىپ كېلىۋاتقان پزساصوت ۋە ئوغلاق تېرىسى بىلەن 
ئادەم داۋالاش ئاسەتلىرىشىڭ ناھايىتى ئۇزاق تارىخغقا شگه شکه نلیکنی 
ئىپادىلىسە : 

لھا چا د پې 

جافاقدنن تورقىسەن باو 

سېنى مەن ئالاي د بسهم. 

تاناگدمن قیرقمدی بارىم. 
دیهەش تکس و قەخسىكى واما دلارد بکی قاتتاشنىڭ فیلظی:: 
بے یلپ جىلىن شال ئوتتۇرىسىدىكى لی ساۋاتلىرىنىك كەك 
خەتەرلىك بىر جاي ئىكەنلىكى ئىپادىلەنگەن . يە‌نه : 

ئۆزى كەلسۇن دەپتىمۇ. 

سۆزى کەلسؤن دەپتىمۇ. 

دەريانىڭ سویی ئۇلۇغ › 


چ ` 8 


ئېقىپ ئۆلسۇن دەپتىمۇ. 
سر ياناڭ سۈنى لزع 
يا ئالدىمىكىن قاششى , 
يا الفا گو فاد : 
دنکن لصف خولاتلقلارنىڭ قنسکی زاماتلارما ياشاپ ۆن 
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دىيارلىرىنىڭ جۇغراپىيىلىك ھالىتى پاد ىله نگەن . دولانلىقلار نىڭ قەدىمكى 
یاشغان جايلىرى ئاقسۇ دەرياسى › قە شقه‌ر دەریاسی؛ يە كەن 
دەرياسى › خوتەن دەرياسى قاتارلىق تۆت چوڭ دەريا ۋادىلىرىغا 
جایلاشقان بولقاچقا. گۇ شەريالاردىن قه‌دیمکی زامانلاردا تقك نىڭ 
خەتەرلىك ئىكەنلىكى ۋە دەرياغا كەلكۈن كەلگەن چاغلىرىدا ئۆتۈشكە 
مومکین بولماي. يىراق-يىقىندىكىلەر بىلەن بولغان مۇناسىۋەتنىڭ ئۈرۈلۈپ 
قالىدىغانلىشىسسام ھادىسلەىرنىڭ يۈز بېرىدنغانلىقى کیاد نله ەن „ 

تېرەكلىكا-تېرەكلىك › 

مارالبېشى تبره‌کلک. 

اتا اساك لوان کته 

وهی کردا 
دبگەن تبکستته . دولانلىقلار يۈرتلىرىغا نسبه تەن مارالبېشىنىڭ بىر قەدەر 
بۇرۇن گۈللەنگەن قە دىمكى پؤرت شکه تللکی ته سۋىرلە نگه‌ن . 

گشو لیگ کے تی باقشاس: 

كېۋەزلەر غوزا باغلاینؤ۔ 

مېنىڭ ئاقسۇدىكى يايرىم › 

بېلىگە سه‌یله باغلايتۇ. 
دېگەن تېكىستنىڭ مەزمۇنىدا › دولانلقلار با شاب ئۆتكەن جايلار خۈددى 
عارىرقغا ئوخشاش پاختىكارلىتى رایونلری بولزپ: درلالقلارداٹ گەتراپىدىكى 
ئاقىۆ قاتارلىق قوشنا رايونلار بىلەن مۆھىم ئىجتىمائىي مۇناسىۋەتكە ئىگە 
که کی کو سوه خولان قا ای سا اق قىشاقلىرنىڭ ھی بى 
پارچىسىدا ناھايىنى نؤرغؤن مه‌رمون یوشؤرؤنغان بولۈپ . بو » دولانلىقلار 
توغرىسىدىكى تارىخىي تەسەۋۋۇرىمىزتى تېحىمۇ ئىلگىرى سور ندو . 


ھارۋىكە ش مۇقاملىرى 
ھارۋىكەش دہیشته ئوتۇنچىلار كۆزدە تۇتۇلغان بولۇپ› بىر قىسىم 


يوقسۇل كىشىلەر تۇرمۇش خىراجىتىنى جاڭگالدىن ئوتۈن ئەكېلىپ سېتىش 
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ئارقىلىق ھەل قىلىدۇ , بۇنداقلار قىشنى تاساسفن. جاڭگال يوللىرىدا 
ئۆتكۈزىدۇ. زېرىكىشلىك ئۇزاق يول ۋە ئاتماس تاڭلارنى قسقار تىش 
ئۈچۈن » ئۆزىگە يارىغان قوشاقلارنى سېلىپ يول بويى موقام توۋلاپ › 
موقام ۋاسىتىسى بىلەن دەرد-ئەلەملىك مۈڭلىرىنى تۆكىدۈ . 

مه شرەپ سبرتندنکی موقاملار ئاساسەن یالغوز لوق › غېرىبلىق › مۇساپىرلىق › 
يېشىلىك ¿ بىچارىلىك حالەت شارا تھا ئېيتىلىسىغان راغا کا : ئۇلار : 


100 


قەجچەپ بولسۇم-تەجەپ مولوزم: 
ئەجەپ بولغانغا يىغلايمەن . 
كىشىشتىاىڭ يۈر تغا ۲ كېلىپ › 

غېرىب بولغانغا يىغلايمەن . 


دەرد-ئەلەملەر كېلىدۈ › 
سايدا تۈگمەن چۆرگىلەمدۇ › 
كۆزدىن ئاققان یاشغا. 


غېرىپ بولباش ئىدى باشىم. 
غېرىبلىق دەردىدە يىغلاپ › 
كۆزۈمدىن ئاقتى قان یشیم . 


بش بېشىمغا قويدۈم تیگ کسی و 


بۇ عبر 1 ىپلىۆ دەردىنى. 


بۈگۈن بازارغا ئوخشايدۇ› 
يېتىملەر زاری قاخشايدۇ. 


يېتىملەردىن سوراپ باقسام › 
اقاس پگا واي 


ئۆيۈڭگە كىزىپ باقسام› 
زەدىۋالى يوق ئىكەن . 
ئەتىۋارى يوق ئىكەن . 


ئاتامغا نېمە دەپ يىغلاي › 
تانامغا نېمە دەپ يىغلاي . 
بېلىمنى سے پلنده 0 باغلاب » 
بایالات جلاسده بعلاي, 


ئېتىم ئالدندا که تتی. 
قامچام يېنىدا که تی 


ئۆز يۈرتۇم دېگەن بىلەن › 


چىرايىم ثه جه‌پ سېرىق › 
ساماندىن ئايرىيالمايمەن . 


مېنىڭ بىچارە كۆڭلۈمنى › 


شوتا قویدوم شاتۇتقا › 
معن عؤضصاضرہ بۇ وقرظا, 


® سەيلە ‏ مه شوت يىپ بىلەن توقۇلغان شالاڭ چۇچىلىق بەلباغ. 
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مۇساپىر دەپ خار كۆرمەڭ » 


تەلەي ئىچىدە به‌ختی يوق . 
نەچچە ئاتسام « چۈ > چۈشىدۇ› 
ولگ قولۇمدا نه‌خشی يوق . 


تاه تۇرۇي قاللاغا پا , 
ئاھلىرىم تؤتسؤن سېنى . 
كۆز يېشىم دەريا بولۇپ › 
ب بېلىقلىرىم يۈتسۇن سېنى . 


گۈلمۇ خوپ› غونچه مۇ خوپ› 
ئاچىلدۇرۇپ قىسقانمۇ خوپ. 
چوڭ بولۇپ د هرد تار تقجه ۰ 


دېگەندەك مول مهزمژتلوق قوشاقلارنى سېلىپ› ئۆزىنىڭ ۋە 
باشقىلارنىڭ ئېچىنىشلىق يۈرەك سۆزلىرىنى ئىپادىلەيدۇ. مۇقام 
لىرىكىسى ئاڭلىغۇچىلارنى چوڭقۇر ھاياجانغا چۆمدۈرگەنلىكتىن ۋاقىتنىڭ 
قانداق ئۆتكەنلىكىنىمۇ سەزمەي قالىدۇ. 

يۇقىرىقى ئېكىستلەر پةقەس سال عفرطسدطلا سلطا لي 
يىلۇرمەيخۇ, بەلگى مۇقامغا سېلىنغان فیگسالدر مۇقام پیز چك 
كەيپىياتى ۋە مۇؤقام ئېيتىلىش ئورنى › كىشىلەرنىڭ پائالىيىتى 
قاتارلىقلارغا ئاساسەن تاللىنىدىغانلىقىنى كۆر سىتىدۈ . 
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3. دولان ئون ئىككى. مۇقامىنىڭ تېكىستلىرى 
1. باش باياۋان مۇقامى 


بالا دەشتىدە ۋاي ئەرۋاھ› 
ئۈنىڭ ھالىنى ۋاي کوردژم. 
يېتىپتۇ داڭ سۆڭەك بولۇپ › 
ئۇنىڭ مازارىنى كۆردۈم. 
قايتۇرما : 
ۋاي ئاللا... ۋاي ئاللا.. ۋاي ئاللا... ®0 
ئىلاھا مەن باياۋاندا . 
تېنەپ قالدىم بۇ جاڭگالدا . 
پۇتۇمغا كۆك تىكەن تەگسە › 
ئالالماي ئەقلىم هه پرآندا . 
قايتۇرما : 
خالايىق سه ری قل ده‌یدو » 
مېنىڭ ھالىيغا يە تمه یدوژ. 
کبچه -كۈندۈز پغان ثه یله ب . 
كۆزۈمگە ئويقۇ که لمه یدو. 
قایتور ما : 
تاناسی یوقم يايرىمنىڭ . 
غېرىب چۆللەردە ياتىپتۇ› 
مازاری يوقمۇ يايرىمنىڭ. 


0 بو یه رد دکی وو ئاللا > سوزی ئىككى خىل مه ننده پولفب . بىرى › و تاللاه مب ۰ 
<< ئىلاھ > نی بىلدۈرىدۇ. یه نه بىرى . ئەپسۇۈسلىنىش بولما پت ا دېگەندەك مه نننی 
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قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 
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ته که بیژر ئەيلىمە زىنھار › 
مه گە رسەن ئاسمان بولساڭ . 
ئۆزۈڭنى بارچىدىن پەس تؤت › 
مللاماق باه طاھ پوت تھے 


جاھاندا ياخشىلىق قىلغان › 

کے لضاف تالی قۆچكەسۇ. 
يامانلىق قلغان ئادەمنى » 
قایان باردىڭ دبمهس ھېچكىم . 


قاعا جبگده‌گنی یہمه یمه ن › 
چشم ئاغرىيدۇ مېنىڭ , 


يار دەپ مهن تادا بولدۈم › 
غه مگه مۇپتىلا بولدۇم . 


كۆيىمە نا كۆيىمەن › 
قاشى قاراغا كۆيىمەن . 
كۆزلىرىنى ئويئىتىپ › 
جاننى ئالارغا كۆيىمەن . 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


ئۆستەڭ بويىدا يالپۈز » 
يالپۇزنىڭ شېخى يالغۇز . 
بىز مۇندا یلعا 
يايرىم ياتىدۇ يالغۇز . 


يايرىمسەن › خۇمار ىمسەن › 
ٹا سس قاراڭغۇدا : 


ھاراق شچسه م مه ست ئەمەس› 


ئاۋۋال سۆيگەن يايرىمنى › 


ئەمدى سۆيمەك تەس ئەمەس. 


ئالمىنىڭ سۈزۈكىدىن › 
كۆرۈنەمدۇ داتىسى. 


ئۆستەڭ بويىغا چىقسام › 
قوشلار گه‌رکین که‌گنیدژ. 
كۆيۈۋاتقان يۈرەككە › 
نیمه بهرسه سەگىيدۇ. 


گۈللەر ئاچىلۇر باغدا › 


مۇرادىغا يەتكەندە. 
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قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما 
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قەدرىم ئۆتىلەر ہے 


ساٹ بو شه د دن که تکه ندهد. 
سه نه م 


ئەل مبنی یامان دەيدۇ. 
بىلمە یمه‌ن يامانلىقنى . 


كەچ بېتىب . ەن قويۇپ » 


ۋاي-ۋاي... مه ستان يارەي › 
ۋاي-ۋاي... زالىم يارەي . 
ئايارەي . دەردىڭ يامان . 
ئايارەي › ئايارەي . 
سارغايدى دېمەڭ بىزنى . 
ياردەردىدە سارغايغان . 
نم ی يولىدا كاوۋان : 


قاشلۃ هد ه [ي مرو 
ئاتاڭ بىلەن ئاياڭنىڭ› 
٦‏ ۳ يوقمىكە ن ياشلىق . 


چىرلاڭ خورۈزۈم چىرلاڭ › 
چىشلىۋالاي لېۋىدىن › 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


گۈللەر ئاجىلۈر باغدا . 
مىرادىغا يەتكەىدە. 
قەدرىم ئۆتىلەر يارغا › 
مەن بو شەدىن كەتكەندە. 


شام چىراغى بارمىكىن . 
يۈرىكىمنى يېرىپ باق . 
تازا يېرى ىارمىكىن . 


ئاقساقال مېنىڭ دادام. 
يار كىچىك تېخى نادان . 


جاجر 1 نے قد ده‌یدو. 
بىۋا يانى يار تۇتسام » 


ناشلاپ كېتىمەن ده‌یدو. 


بۇلبۇلنى باقاي د ییادز : 
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سے لبقه 


ششک ئالدی کوّلمه نچه (ه » 
موز توگلاپتؤ ئەينەكتەك. 
كاككۈك بىلەن زدینه اك , 
قايتۇرما : 

ئايارەي .. تئاھ... جان بالىىخان: . 
يار سېنىڭ دەردىڭ . 


: مەن بۈگۈن كەتمەكچىمەن › 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


یوج بایان میلس کسی 
ەرە قان يىغلاپ کہتعی: 


قىزىل گۈلنى پور تج 
غۇنچىسىنى ئۈزگۈم يوق . 
بۇ يۇرتۇڭدا يۈرگۈم يوق ۰ 


موللىنى قايدىن تونۇرسىز › 
جېكىسىدە `" 

يېڭى يارنىڭ ئوتى تولا › 
كونا يارنىڭ ئەلىمى . 


ٹیرعلق: باشىدا قاغا, 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


نبمه ئۈنچە يىغلايسەن › . 
ۋايا قىلمىغان يتاغا . 


ئارقىدا قىمار ئويناب › 
يۇاڭ بەلباغىنى ئۇتتۇم . 
سەن جالاينىڭ دەردىدە › 
پارە-پارە قان يۇتتۈم. 


ناۋات بەرسەم شورامسەن؟ 
اا دبگدن. بىلەن › 


قىل شتا كوللامسەن؟ 


باغدا كاككۉك سابراپەۇ 
ئانداسخۇتدا بىر ھېرىپ.› 


کان اۋ باقباڭلار : 
سه هه‌ر قانات قاقمايدۈ . 


چوكان اشنا تۇشاڭلار؛ 
جۇۋانلىدەك باقمايدۈ . 


سىيرىلما 


مەن ماڭدىم کبچه بىلەن 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 
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يايرىمنىڭ ساچی بىلەن . 


۱ ۱ ات 


ۋاي-ۋاي..„ ايء« ۋاي ژايوابه‌ي. 
نے جو ے کسه م: 
يۇمغاقسۈت سپ بېرەي دېدى. 
غولۇم اعروق #پسدم: 

توملاى قېقىپ غقوياي. مېسىي. 
قانداق ئوغلاق ئۈ؟ دبسهم. 
جاغالباش ئوغلاق ئؤ. دبدى. 
ون ئوغلىقىڭ؟ د بسه م . 
جاڭگالدا ئوتلايدۈ دېدى. 

ٹور رغلا سم 

سېمىز ئوغلاق ئؤ. دېدى. 
ئېرىڭىز سوقار دېسەم› 

ھەر ھۆددىسى ماڭا دېدى. 
بارمايمەن . كەلمەيمەن دېسەم. 


2 بوم باياۋان 
موفه دد نمه 


بارجه كېسەل داۋاسى باوث 
مار قرف ماۋاسى مل 


سورىسام تېۋىپ ئېيتار › 


قايتۇرما : 


قایتور ما : 


قایتور ما : 


قایتور ما : 


قایتور ما : 


ۋاي ئاللا... ۋاي ئاللا... ۋاي اللا ... 
ئۆلۈم بىلەن كېڭىشىڭ. 

كۆرذە یاتار يالغۇز بېشىڭ, 

بؤ دۇنيانىڭ پایانی يوق . 


زىمىستان كۆرمىگەن بؤۇلبۇل › 
باھارنىڭ قەدرىنى بىلمەس . 
7ء 


ہو راۋات ۋاي قانداق راۋاب؟ 
قوي تارسی "سالغان راۋاب. 
ياخشى مېھمان که یت دەپ › 
شۈنىڭ ئۈچۈن چالغان راۋاب. 
جانى-جانۋار بارىدۇ › 

قۇشقاچ بارالماي يانىدۇ . 
بوسر براي د سدم 
جاندىن ئەزىز يار قالىدۇ. 


ئۆلەرمەنمۇ کویه رمه نمو؟ 
سبنی کورمه‌ي ئۆلەرمە نمژ؟ 
سېنى کورمه‌ي ئۆلۈپ که تسه م» 


بش يۈزى کورهر مه نمو؟ 
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قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


قايتۇرما : 


باراي دەب جابدوغوم ئەتتىم › 
قويمىدى پەلەك سزنی. 


سدق للا خارابىڭ معن : 
شەھىرىڭدە گادايىڭ مەن » 
ثاياره‌ي ...0 


بىزنى سور غا نغا 

باو مالا سالام خەڭلا . 
يار بىز نی سوراپ قالسا › 
شه هر نده تامان ده‌کلا , 


ئاسۋال تالم شاخواوگہ 
بنگزریب چىلقىم. رکب 
قارا قولنىڭ قىزىنى 
سېتىۋالدىم ئاخچه یگه . 


يار قولسدا ئالتۇن ئۈزۈك› 
ئاشنىلىرى زه‌رگه رسکین؟ 


تارغامجا بولدۇم دارىگە . 


قايتۈرما : 


قايتۇرما : 


قایتور ما : 


قایتور ما : 


شۈ مېنىڭ قارا بەختىم 
يالغانچى بولدۈم يارىگە . 


چىرايىڭ ئەجەپ ئۆمسە › 
ىڭ سور ده رد نمو سىزگە . 
يامانلىق ئەيلىمەڭ بىزگە , 
كېچىلىرى يوللار كېزىپ › 

يا رسخو بارنىڭ يايدىسى . 
کے بولسا تۇيقۇ يوق › 
كۈندۈزى يارنىڭ قايغۇسى , 


قار لىغاجنىڭ قانىتىدەك › 


ئاقىدۇ ياشىم مېنىڭ. 


کاک بالىلىرى ئۈچتى؛ 
کول کسی خەرسكلە راہ 
۹۹ھ 

توت که کی وزردکلہ رگد 


قارا قالپاقتى کبس 


قاراقچى بولمامدۈ کشی؟ 


قارا كو يار دمرد ند 


راوا بچی بولمامدو کشی؟ 
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قارا مىلتىقنىڭ ئوقى 

ھاۋاغا چىقتى پىقىراپ› 
قارا كۆز يارنىڭ ئوتى 
جقمایدو جاندىن سىقىراپ. 


كونا كاڭدەك کوّیمه یدو. 
يېڭى یاجه يار توتسام. 
گونا واہنداف سیه ید 
ئۈرۈمچىگە قارایمه‌ن . 

سا بەرگەن كۆڭۈلنى › 


شايتۇل شاخدا قالدی. 
غېرىبلىقتا توتقان یار 
ناگ ئش خرسەپ قالشى: 


كۆك قومۇشقا ثوت يېقىپ . 
ساغبرار كۆيمەس وہ ی 
مېھرىبان بايرىم سبنی 

مەندىن ئايرىلماس وبيىم„ 


ئادەم يوق د ہمەلق يايرىم › 
باھا رمق كىڭى بازە 
گۈلنى ئۈزمەڭ كىشى قار« 


داۋاندىن قورقىمەن يايرىم . 

ئاناڭدىن قورقىمەن يايرىم. 
مت له 

كۆرگىلى که لگه نمىدۈ › 

كۆيدۈرگىلى كەلگەنمىدۈ؟ 


كۆيۇپ ‹ئۆېپكەن ئوتلىتى 


ئاغرىسا-ئاغرىمىسا › 


قامجا دەستەم شرغایدوْ 
سانچىپ قويسام تور مایدو . 


ئويناب› قېچىپ تۇرمايدۇ . 


ئۈستۈندىن شامال كەلسه › 
يار بۇرنۇمغا یورایدو . 
يارنىڭ ئېتى هه سے لخان . 
چبلگه قوغون پورایدو. 


مەن سپ كۆيەۇم بۈگۈن؛ 
كۆزلىرى خۇمارىغا . 
۱15 
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ںەچجے اواب فویشعوم؛ 


ئا 1 ۱ :1 
5 سى زۇس زە ہ 


غازى بار مىکین کوّلده . 


لېرى بارسئن مە„ 


ئىرىقىڭنىڭ تېگىدىن 
تېرىۋالدىم مارجاننی. 
کوقلی قارا خسري ار 
سه ن تا مسفن بو جاننی . 


سىبرىلما 
ياو یامانلاب پارندو . 
فانداق هلپ ئالدىۋالاي . 
تالا حاینی قويۈپ» 
ئويناپ- دوا ئالدىۋالاي 


مەن باغىڭغا تىرمەيمەن 
ئەمدى كەلدىم ئەشلىپگە . 


نادان بىلەن تور مه یمه تی ء 


دوتارنی ئۆزۈم چېلىپ 
سۇنسا ئۆزۈم يەملەيمەن. 
ياردىن كۆڭلوم ئاغرىسا . 
جىللىسىمۇ بارمایمه‌ن . 


خويمۇ خارلايسەن يارىم › 
ساڭا بەرگەن ي كۆڭۈلنى 
خارىزار ئەتكۈممۇ بار. 


باش ئېلىپ کبته ي سەم 
يۈرت ئىچىدە بىر داۋان › 
باش ئېلىپ که تمه ي د پسه م » 
ئەلىمىڭ ئاندىن يامان. 


لویب بای جاسان کاری 
بو دهرد که نېمە داروى؟ 
هیشاگ ئۆلۈشۈم بىلەن 
يايرىمنىڭ نېمە کاری. 


قاپقارا قوي كۆزلىكىم 
كۆرمسەم ئۇراساسسەن 
یمد بالا فولدی ماڭا. 


سىزگە كۆيدۈم ئامالسىز › 
كۆڭلى قارا اسز 
3. زىل باياۋان 
موقه دد نمه 


جاننىغۇ بەردى خۇدايىم 
بىر كۈن ااانه ت قالنه. 
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سالغان ئىمارەت قالىدۈ. 


ئۆلۈمگە ھىيلىلەر قىلغان 
لوقمان ھېكىم قالدىمۇ؟ 
ئىللاھتىن ئۆمۈر تىلەپ 
ون خان قالدىمۇ؟ 


ئاھ ئؤرارمەن » تاه تورارمه‌ن » 
كۆز بپشم دەريا بولۇپ › 
بہلقا ىم يۇتقاي 2 : 


ئۆلۈم دەيدۇ› ئۆلۈم دەيدۇ 
ئۆلۈمگە رؤسلغان جاينىڭ 


ششک تۈنىكى يوقتۇر . 


ئۆلۈپ که تسه لڪ بورادهر له ر 
ئۆلۈپ كەتتى دس عہچشم, 
جىنازامنى کوتور گه نده 

پشاستین. يلتاس یکت . 
دوستقا-ءدوست قلد یلگ مېنى » 


سوره-یاسننی ئوقۇپ › 
ئايرىلغۇسىز قىلنىڭ مېكى. 


اتنس جریا گەپكىلى . 
ئولتۇردۈۇم سو ئىچكىلى › 
كەتسەم يايرىم بمخه ۋەر » 


ئۆستەڭ بویی قومۇشلۇق 
ئوغاق سېلىپ ئورغان يوق . 
موراد بغا یه تکو نچه ۰ 


شککی يار بىر بولغان يوق . 


گول غۇنچە كۈلۈم غۈنچه 
نېمە كۆيدۈرىسەن مونچه ؟ 
بىردەم ئولتۈر يېنىمدا 


ئاسماندىن ئالاي ئاينى 
قوينۇمغا سالاي يارنى. 
باخباق ئېتىلى يارنى › 
سى 

ھاۋا ئايلىناي ده‌یدو » 

مه نمو ئايلىنارمە نمۈ؟ 
دۈشمە ننىڭ سۆزى بىلەن 
ياردىن ئايرىلارمەنمۇ؟ 


سېنى ئۇنداق ياراتىپتۇ› 
مہنی مونداق ياراتىپتۇ. 
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ئىككىمىز ئاراسىدا 


ئاقار دەريا ياراتىيتۈ . 


راۋابىم یه ده - یه ده » 
پەدىسى ئونبەش يەردە. 
تاخشمی باراي د بسه م » 
ئۆيىڭىز يىراق يەردە. 


ىاغدا جانۋار ئاتشلی. 


ۋەدىڭىز ۳ سئمو خېلنىم 


ھويلاڭدىكى كەپتەرنى› 


دەردلىرىمنى » زاو سمنی » 

دوتار چبلپ تۈگىتەي . 
سے لبقه 

ده تہج کا 


ۋەدىمىز ۋەدە بولسا › 


ات ئالدىم شگهر بىلەش؛ 
باشقۇوشۇم بۈگەن بىلەن, 
مەن سىزگە كۆيۈپ قالدىم 
گەپ قىلماي يۈرگەن بىلەن . 


دۇتارىمنىڭ تارى يوق › 
دەردى بارلار يىغلايدۈ › 
دەردى يوقنىڭ کاری یوق . 


ئاليىلىق باغقا كىرىپ› 
ئالما ئاتقان قارا كۆز. 
تال جىۋىقتەڭ ئېگىلىپ 
جاننى ئالغان قارا كۆز. 


قارامۇچنى تېرىسام › 
ئۈنۈپ چقتی يېشىل ماش . 
جۈپ ئۆتەيلى قه له مقاش. 


میسن متا 


بارارغا يوللۇرۇڭ بولغاي» 

قىزىلگۈل ھەمرىيىڭ بولغاي . 
سېنىڭدەك نازىمەن يارغا › 
ىەك قوللورژك بولغاي. 


ده‌ردی بولمسا يارنىڭ 
ئېيتامدۈ تولا ناخشی . 
قىلى بير 00 


كېچە بولسا ياتمايدۈ › 
تېرەك باشدا قاغا. 
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نېمە ئۈنچە يىغلايسەن 
ۋاپا قىلمىغان يارغا . 


يىگىتلىك ياشتا بولۇر › 

. ياخشى. جۇۋان قاشتا بولۇر › 
ئاۋال ئاخشام سۆيسىلە › 
تالق ئاتقىچە ناشتا بولۇر . 


ھاۋارەڭ توننى كىيىپ › 

ھاۋادا ئوينايدۇ كۆڭۈل. 
یاخشی يار ياندا تؤرؤپء 
ياماننى خالايدۇ كۆڭۈل. 


4. سىم باياۋان 
مۇقەددىمە 


پەلەكنىڭ چاقی چۆرۈلدى › 
مېناڭ مه‌یخانه‌م كۆرۈلدى , 
كېڭەش قىلسام کپس بولمامی» 


كېڭەشلىك يارلار كايرىلدى. 


ثه جه پ روشه‌ن قلاي ده‌یدو » 
سض واا چن -چاي. 
بېھىش ده‌یدو » دوزاخ ده‌یدو » 
توداف شچده يۈز مناف جاي. 


ئۆلۈپتۇ خه‌سته كۆڭلۈم › 
غه م بىلەن ھەرگىز تىرىلمەس ؛ 
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ئۈرۈپ مەن پەريادى چەكسەم› 


كىمكى ئۆلمەستىن بۇرۈن › 
يەتمەس بۇ جاننىڭ قەدرىگە . 

ئۆلۇر هاله تکه به تسه › 
شۇ يېتەر جان قه‌درنگه . 


70 تلم سۇ یرنه 
سەن سی مالہقناء 


مسق شس سېلىپتىم راۋىبىمغا › 
ارسي قالدی كاڕام, 
ئاتا-ۋاغامنى لسا 


يېشىم تاقار ئارام-تارام. 


ٹویڑننی تولا گویتایمدن؛ 
ئىبادەت قىلمىسام مه یلی 
ئويۇن-بەزمە گۇناھ بولسا › 


باغىڭ بولسا غورا قىل 
ئوغلۈڭ بولسا موللا قىل . 
ھاراقگەشگە جورا قىل. 
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به عنه بەلسالڭ سه يرا قىل › 
موی بولساڭ غوۋغا. فل» 
ئۇششۇق ولسالق دمواقل. 


ئاغزىمدىكى گەپ قاچتى › 
قاراپ يار نىڭ په يلىگە . 


ئاخشام ياغقان قار بىلەن 
يۈر تنی ماڭا ساتقانمۇ؟ 

تام كەينىگە باغلاپ قوي . 
يار سەندەك يامان بولسا 


ئاسمىنىڭ ئالاڭلاپتۇ› 
يامغۇرلار تاراملاپتۇ › 


چاو قۇيۇڭلاۅو چوحانلار 
تاقار ياماتلاپتۇ, 


که لمه ی د بسەم كەل ده یسە ں ؛ 


ئەمدى كەلسەم کو رت ده پسه‌ ن ۰ 


باشقىلارغا دەرد سېلىپ › 
ماڭا كەلدى دەرد ده‌بسه ن ۰ 


کچھ بولسا ياسبايمەن,؛ 

په نجىرەڭدىن پاتمایمه‌ن . 
اث ہہ گن ئېيتمىساڭ › 
مەن دەردىڭنى تار تمایمه‌ن 


گۈل ئېچىلسا نىم بولۇر › 


شرا ئايلام وش غان . 
ب سر "0" 


كۆرۈڭلار خالايىقلار 
دهر یا سو یی تاشقاننى . 


كۆيۈپ قالدىم خەپ قویسام 
يار ھەددىدىن ئاشقاننى. 
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غورۇچۆل دېگەن يەردە. 
شونچه يىراق كېلەرمۇ› 


ئىككىمىزتنىڭ ئارىسى. 


عەي ثاللا جېنىم ئاللا. 
سېنىڭ مەيدەڭ داۋا بولدی » 


تالا سا باۋاردا ; 
هنهو دانىسى به‌ش تىيىن . 
قانغچه سۆيەي یارنی؛ 


سیر بلما 
ناز بىلەن باقتىڭ ماڭا › 


سۈپسۈزۈك يامغۇر بولۇپ › 
شارقىراپ ئاققىن ماڭا . 


ئالما ئاتتىم ھالقىتىپ › 
4 ى دەب › 


كۆڭلى ماڭا ` دەپ . 


قاش ئاتارىم كېلىدۇ › 


گیل رند کهلسله : 
ئوسيا ندم كىدە , 
بىر قويۇم ئوسما بېرەي › 
بوینؤمنی قايرىپ سۆيسىلە . 


مەن بۈ يەردە ناخشا ئېيتسام › 


سەن ئۆيۈڭدە تنقشايسەن . 


قېرىپ مۇڭغۇيۈپ قا پسەن : 
کاپان قىزغا كوخشايسەن , 


5. چۆل باياۋان 
بەلەكنىڭ تەقدىرى بىلەن 


كېلىپ خۇتدا بے بولدۇم. 


چىشىڭنى ئۈنچىدىن دەيمۇ › 
لېۋىڭنى غۇنچىدىن دەيمۇ. 
ئىشىكتىن يە لپونوپ كىرسەڭ › 
جۇۋاننىڭ شۈڭقىرى دەيمۇ. 


بارارغا يول ئۇزاق بولدى › 
پىيادە مەن باراليايمەن . 
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اغا کے قش هش 
جامالىڭنى کورەلمه یمه ن . 


یایرستی كەيتۇ دەپ ئاڭلاب › 
بایاژان جۆللىدە يىغىلاب . 


که‌لمنگه‌ن یه‌رگه کلپ 
داينى سوقالمايدۈ كىشىي 
جەككىلى تاماكا يوق › 
ئوينىغىلى نەدە کشی. 


چۆلبۇ گۈلىستان بولىدۇ . 
ئۆيمۆ گۆرۈستان بولىدۇ . 


ماڭا شەيداغا ئوخشايدۇ. 


ئۆلۈم که لسد بؤرادەرلەر 
ساۋابلىق قلمغان ئىنسان › 


خەق و حاینی چۆل دېگەن 
حول ئەمەس گۈلزار ئىكەن . 
توغرىقى ئالمىغا ئوخشاش › 
بولشۇنى ازلو تىكەن. 


تَا لِْسلة ںہ ىڭ بولسا › 
سل ادن چا 
حبرا ب يك نیمه سی بار ؟ 


تاینی تاسماندا د بسه م » 
نه‌ردنكیى ئاي سەن گويا . 
قىينىساڭ قانداق قلای › 
ئاز-ئولا فاس هايا 


مېھمانخاناڭدا سايرىسام. 
كەچ يېتىپ› سەھەر قوپؤپ 


ماگغان يولۇڭغا قارسام. 


چاکاندانی سوقوپ سالسا › 
قازاخدا چایی بولسامدۇ, 


مۇساپىرغا كۆڭۈل به‌ر سه › 
شک ساظابی بولباسىق ; 
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و ۱ و 


سۇ ئاجايمىكىن دەیمەن .0 
گۈللىرىم › گۈلزارىيغا . 
خەت يازايمىكىن دەيمەن » 


لاجىندەك قانات قىقىپ › 
ئۆز يۇرتقا که تسه كىشى. 
جەۋرى-جاپا تارتسىمۇ › 
مۇرادىغا به تسه کنسم . 


توغراقلار توسىۋالدى . 
يېڭى قازغان گەمەمنى. 
تەڭ تارتىلى ئەلەمنى. 


پەۋاز بارمۇ ئۆگزەڭدە › 
دانلاپ يۈرەر كەپتىرىڭ . ۱ 


سبنی دەپ كەلدىم بۇياققا › 


قالدى نە ده ئاتلىرىم؟ 
ہنی شو نجه و ی ىڭ » 


يەتمىدىمۇ دەردلىرىم؟ 


گۈل گۈلىستان بولغىدەڭ › 
ئالەم گۈلىستان بولغىدەك. 
ياخشىلار بەر بەردە بولسا › 
جۆلمۇ بوستان بولغىدەڭ , 


باغؤ بوستان قىلغىلى › 

چۇل-باياۋان ياتشدۇر: 
يارنى چىللاپ كەلگىلى › 
شۇڭا ئېيتقان تاخشدور: 


سه ليقه 


كۆرگىلى كەلدىڭلىمۇ, 

كۆيدۈرگىلى كەلدىڭلىمۇ؟ 
كۆيۈپ ئۆچكەن ئوتلىنى 
ياندۇرغىلى كەلدىڭلىمۇ؟ 


قارضاي بۈلۈر تاغدا ؛ 

تفر اجار باشدا , 
دوستلىرىم دۈشمەن بولدى › 
ئايرىلدۇق يامان چاغدا . 


سوععیی, قاتاضے قايرىلىي . 


مەن يىغلىماي كىم يىغلىسۇن › 
جانىم ئانامدىن ئايرىلىپ. 
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قارلىغاچ قارا نیمه 
قاداتىدىن ئايرىمىسۈن › 
ضر بالا تاپىز نے 
ئاناسىدىن تایریمسون . 


يار بىلەن ٹویٹایسن دەپ؛ 
سوندی مېنىڭ ئازۇك قولۇم . 
تاسام ساقاپایول قولم. 


سىيرىلما 
ا کے سا كاۋاشى قاق می سمتعی, 
كاۋاىى قىلغان ئايدەك يۈزۈڭدۈر » 
توتلارگه سالغان شبردن سۇتۇڭغۇر , 
شبرین سۆزىدىن خوشتاری بولدۇم . 
اتا قىزىلگۈل« سايۋايغۇ بۇلبۇل› 
نا نت بۇلبۇل › ناز ىڭچه بولماس . 


عفر جایغا پارساڭ خەقتى ئۇنۇنيا › 
قارا كۆزۈڭدىن ياشنى قۇرۇتبا . 


سەھرامۈ-سەھرا كۆرگىلى كەلدىم› 
يالغلى-يامانتى يىلگىلى. کیلد 


وا کان سەمراسى. بولياسى, 


بلا قاناشى پام حاؤاغا 
دەر د نممی ئېيناي تەقدىر بىلاھقا , 


6. سامۇق باياۋان 


جاھانغا ياد ىشاھ بولساڭ . 
دوه اقوفت بىر کون 
یاقاسی يوق توننی كىيىپ › 
یاتارسەن ئاقىۋەت بىر کون . 


كېتەردە خوش دېمەي كەتكەن ء 
مېنىڭ ئۇنداقمۇ يايرىم يوق . 
پہشانه مگهە يۈتۈلگەننى . 

ئۆنى تارتماسقا چارەم يوق . 


خۇدانىڭ قۈدرىتى بىلەن 
قۇرۇق شاخنا ثانار بویتژ. 
ثانار دنی سىقىپ ئىچسە › 


, يۈرەكىگە داؤا بویتو . 


ئاتادەع مېھرىبان قايدا ؟ 
تاناحه‌اع مېھرىبان قايدا ؟ 
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بېشىغا كۈنلەر جو‌شکه نده 
ئانادەى مېھرىبان قايدا ؟ 


ئاللا-ئاللا. ۋاي تىلەيمەن › 
ببهشنی دەب ساما قىلىپ . 

پاتمىسام قا ندا ق قلار مه ن » 
ببهش تۈگەپ › دوزاخ قېلىپ 


راۋىبىم زاری قاخشایدو. 
جه شه نی تاماسى با 
ئوينىساق يامان بولماس 
مه شرەينىڭ ساماسی تاز : 


بوپتىغا گبره. السام 
قاکام عبت الام خېقى بالام مسفن د 
اللا سالدی شۇ بؤ کوپتا ياھان دپیسون, 


بارسام۔ بارسام ياز بولوپتور» يانسام زىمىستان . 
كەتكەن كۈنۈم كەلمەمدىكەن › سە ندىن ئايرىلسام . 
ئۈنى يەيسەن› بۈنى يەيسەن پایدا قىليايدۇ سائا» 
ئېرىڭ ھەم ئوغرى › قىمارۋاز دورا قىلمايدۈ ساڭا. 
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تۇپشۇ ساراي کەن : 
رت مارايدىگەن. 


پا قاعام يوقتۇر میتاگ: 
كۆز اشنم ئاقار ئېشىڭ. 


باغدا بىر گول بار ئىدى › 
شاخىما الول ساپرنهی: 
بېشىمغا شونچه کون چۈشتى › 
قىلغان گوناهم نېمىدى . 


ا بم سید ا 
مسا لبخ میس ىقلا 7 

ئېتىڭنىڭ گالمیدیی. باشقا ¦ 
لا تما سار یي ىشى 


قمار نی داچەن ئوينايدۇ › 
چەندازاڭ ئېغىر بولسا › 
يېنىڭدا چوكان ئوينايدۈ. 
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سے لبقه 


بىز کبرگمن قوموه اقا 


چۆرگىلەپ کبته لمه یدو, 


ئېڭىز تاسمانجا بای بولوپ» 
جىمى اله منی نه ڭ كور سه م . 
پىيالەڭدە چاي بولۈپ › 
لەۋلەرىڭنى كۆيدۈرسەم. 


ھويلاڭدىكى كارىۋانىى 
ىبەش تاختىدىن نه تکه نمو؟ 
غه ز هل توقوب نو تکه نده . 
مەن يادىڭغا یه تکه ‌بمو؟ 


كاككۈك قوندی تبره ککه 
ئۇچارسام ئۇچارمىكىن ؟ 
يار ئوتى يامان ئىكەن 


سۇ عة يسوم ئۆجەرمىكىن ؟ 


كۆڭۈل ىەرمىگەن يارغا 


ئايلىخا اڭ وگ 


قىشتا قورو لوب قایتو . 

با ١ا‏ بىيگەن جورۇقلار . 
یشلب چوشمه‌ي ئويناڭلار › 
ئەر-خۈتۇنلار بىر جویلار . 


ھەر زامان كويىڭدا يۈر سەم › 
بىزگە يوقمۇ سۆزلىرىڭ؟ 
بىزنى بۇنداق تاشلىۋېتىپ 
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ئەرەنجە تۇماقىڭنى › 
قىستۇرۇپ بۇزىۋەتمە . 
بىز تېخى بالدۈرقىدەك . 


ئۈمىدنى ئۈزىۋەتمە . 


خۇدا ده یدو » خۈدا ده‌بدو 
خۇدا ئۆزى بىر ئاللاھ. 
قەتدەك لېۋى بار باللا. 


لاجىن قونمىغان تېرەك . 
سویما سالمىغان يىلەك ؛ 
ياردىن نە چچىنى تۇتسا 
0٤‏ قاسمايدىگدى. 0" 


7 جۇلا 
ئاناسى اتمه زوهره. 
تاتاسی شاهی مه‌رداندور . 
کین کردا سان بەرگەێە 
يۈسۈپ بىلەن نله یخادور . 


سەن ئەزىز ئەتكەن قۇلۇۈڭنى . 
خار ئېتەلمەس چ كىشى . 
سەن ئۆزۈۇڭ خار ئەيلىسەڭ› 


ھەر يەرگە بار سا خار كېشسى.» 


ھەر اساك دەردی بولسا . 
ۋاي كۆزلىرىدىن ياش كېلۈر › 


بىر کون بېشىڭغا غەم كېلۈر . 


يايرىمنى که پتوٍ دەپ ئاڭلاپ › 
كۈزۈمنىڭ گۆھىرى ئاقتى › 
سېنىڭ بولۈڭغا تولا قاراب. 
قايتۇرما : 

باراردا يوللۈرۈۇاڭ بولغان . 
مېنىڭدەك ھەمرىھىڭ بولغان › 
ئول قىزىلگۈل ھەمرىھىڭ بولغان . 
مۇرادىڭغا يەتكىچە 

ئابلاجان دوستۈم 
رومالىڭغا گۈل بولغان . 


كېچە ئويقۇدا ياتسام . 
ئېتىكتى قامچىلاپ توتو 


گېپىڭمۇ يوق ئ سۈزۈڭمۇ يوق › 
قايتۇرما : 


باردی دهید ۰ یاندی یق 

هدیسر بۆزۈمنىك. 
ئۇرغان بىلەن سه کسه‌ن قامچا» 

يايرىم ئۆزۈمنىڭ . 
شضات الج بىر تۇپ سگ ی 


قر غي قونالماس . 


مېنىڭ ایر و ال 

يولبۇل قۇنالماس. 
قونغان بىلەن سايرىيالماس . 
#الفان. شەم یار وی 
يايرىم ٹاش ئەمەسمىكىن › 
قاشىنى ئېتىپ › كۆز ئوينىنىپ › 

7 جاننى قاخشاتقان . 

قانداق کشی كېتىدىكەن › 

يارىنى تاشلاب. 
مەيلى بولسا ئېلىپ كەتسۈن . 

يىللىلا باشلاپ . 
تېۋىپ بولسا › تېۋىپ بولسا 

تومۇرىنى تؤتار. 
يار كىسىلى يۈرەكتىدۈر › 
قىز میب ۋاى يغلاما قىز 

تاگلایا کبله رم ر 


سر خالندا يەي› ۋاي... نونچه مارجان هه‌ي. 
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ابرا قال بولخى. 
ساچىباغىى نؤزون سېلىپ: 


سر باضنی جۇۋان بولدى, 


ناسل بللە باۋايلىي» 
ایرب قالغان يامان . 
ناو طاتا کے ولوچو : 
يولدا بالغۈزلۇق يامان . 


! 4 | 


۱۹2 


سەلىقە 


ئاق جه ينه ککه چاي سېلىپ › 
چپیکنی قاينتاي يايرىم . 
ئىشىگىڭدىن یار تۈتۈپ › 
ئىچىڭنى قاينىتاي يايرىم . 


يار بىلەن كۆرۈشكىدەك , 


ئاشىق-مە شۇق بىر بولوپ» 


يانغاننى چىراق دەڭلار › 
کویگه ننی پىراق ده‌کلار . 
ئۈچ کون كۆرمىگەن یارنی؛ 
كۆڭۈلدىن يىراق دەڭلار. 


پاش ۋاقتىدا سی قىسا › 


ئۆلمىگىچە ئايرىلماس . 


تال ئېگىلدى پەس بولدیء 
قىزغا يىغلاش تەس بولدى. 


بۈگۇن كۈنمۋ كەچ بولدی. 


تی ا 


قاشتىڭىزنى. ئاتتىڭىز. 
بک باشلاۋەشڭىز, 
EEE‏ قاقشاتتىڭىز . 


گاككۈكۈمنىڭ ئۈنىنى؛ 
بہلمگه باغلاپ كېلىمەن , 


ئاي جىققاندا چىقسۈن دەب » 
سالام يوللىغان يايرىم. 
مەن جىقسام ئۆزى چىقماي › 
كۈندە گوللىغان يايرىم. 


دۈتارىڭنى جالساڭجۈ › 
يېڭى چقان به‌دنگه ; 
ۋايا قىلار دەپتىمەن 
قارا كۆزنى ۋەدىگە . 


غەزەل بىلەن بؤ يولدىن . 
ئۈتۈپ که‌تتی ياش باللا. 
خه هر الاي دبمه یدو › 


ياغرى. قاتشنق تاش باللا 
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8 دو‌گامه ت 

موقه دد یمه 
ئاقام مه کک , قانام مەككە ¦ 
ارادم جر کین ¶ “ 


قارا مد گنه کاله که 


e 


تمره اي بوستان 1 سوگه ت بوستان ۰ 


قىلىدۇ و سبہی 3 یران 


مەن ئېسمەن چۆللەر بايان . 
ئاتام بىلەن تانام قایان . 
ہو دوباسك بایانی يوق . 


قبنی ئەيسا › قېنى موسا. 
قىنى نوهی ھەم ئىسكەنخەر؟ 
ہو ئالەمنى دەيرىمان ئەيلەب. 


ھەررەت ئادەم ئاتا که 'تتی, 


ياۋا تۇڭگۇزلار تۇرۈپ › 
تاهوغا قویدی كىم توزاق . 
با ری ها قالار مو دوزاخ. 
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باخارشاڭ اۋا ا 
قايتايدە شاک ناخشام , 
ئۇلۇغلار خۋكاسىدا , 


بو تاا سك بالتعی) 
پەتگەن یناک ناخشاستا 
ئۇلۇغالىرنىڭ دوثایی. 


نچبکنتمه 


کاو دەر د مەں ئادا بولدى . 


دەردمه نلەر تولا بولدى . 


24 كۆرۈپ جامالىڭنى . 
ئاشىق بقارار: بولدى . 


گەاسلاڭ كىتىۋەر يايرىم . 
سەندىن نہمه پەرۋايىم. 
کل اک لان سلبا : 


كۇردوڭلارمۇ. ول يارنى؟ 
بلنلاتىن ئايىخى كۇلۈم , 


ئەۋلىرى قىزەلگۈلدۇر . 


كگىيگقىن وشری له 


< 4 و 


هبچقاجان كەلمەيتىلە › 
بۈگۈن نىم بولۈپ که لله . 


ئۆگزەڭگە چىقىۋېلىپ . 
قىلىسەن يوغان كەپى„ 
سېنىڭ بىلەن مەن تارتماي › 


كىم تار تنده بو دەردنى . 


يول بو یی باغلار ئارا . 
مايسا كۆك بولدىمىكىن ؟ 
يار كېرەك بولدىمىكىن؟ 


تالی مه جنۈن شا خلیر ندەلع 
یگ ئىگىلىيتۇ ا ا يىڭىز ۰ 
باغقكىكى سس ند هگ 


توپ تپره‌کلناک. ھويلىدىن 
جققان جوواندین ئايلىناي . 
چبکسگه گول قىسىيتۇ› 
غۇنچىسىدىن ئايلىناي . 
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سه ۶2 


و VE‏ 
کو بدور سە تمه کویدور گی . 
ي 
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جرج ال ر بمنه يا قمندم . 


سا 


2 یا 

- 2 ىس هار تد لد 
خر اسم 8 ي بولدى. 
بر بىلەن و تسش 

1 4 
یفک قالک وی هی : 
۷٦ 7 ۲ 7‏ 21 ى 
ول بولۈپ تور قىنا (< ىە کے 
7 : 9 307 
تولیول بولؤب قفونغوْم کبلور . 
بىر قارلي فلا هدر 
۱ : 5 3 
ے11 1 ۶ات ۱ 
ڑل نوو ندم E‏ ہک سم 
7 لو لسك اا سسےء 


یک جک _ دا بای ےه مدی 
که WETE‏ داۋا وس 5 
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6 


7 5 
فی سالدىم باغجىغا 
ری تا رم 9۰۴ او 

توج وي قۇشقاچ ئالارمۇ ٠‏ 
بر ون سویکه یی پا پرعمتیٰ 
نە مدی سۆيسەم تونار مو؟ 


9 باياۋان موقامی 


موفه دد نمه 


بۆلۈمنىڭ. ئنۆۋىنى RES‏ 


قېچىپ ھەرگىز قۇتۇلاليايسەن 
تاماشا قىل گۈلىستاندا . 
ھاۋا بىلەن ئادەم قېنى؟ 
یسا بىلەن موسا قبتی؟ 
تک لین ئالەم سەرۋىرى 
فوجاخ وسولللاھ قبلی؟ 
ئاتاسى ئۆلمىگەن گم باؤ؟ 
ئاناسى ئۆلمىگەن كىم بار؟ 
جاهاندا نبمله‌ر ياخشى $ 
اھا بىلەن اقا ياخسى , 
اپاس قب سان 
وا پادار ئاشنا یاخشی. 

۱49 


الا -کاللاء كاللايدى ؛ 
ئاللاقى فلا اوا 


چ : غ سو 
90011810 2 4 , 
هب سوّو ول بوىمەىيدىتەن 


۱ و ۱ 
پا تجو فیا وہ حےلڈ بولمىعاج , 


قار 0 پیبیشی 


قار نی داسەن ئوينايدۈ . 


ئۆلومنى ئويلىغان ئىنسان 


۶ :۰ . - 9 ۰ ۰ 
یک ود کو ایدو 


ئىشلك ٹاللدی کول بوا. 


كۆڭۈلدىكى بار بولسا› 


- نوا نه كاۋا بے به بدو ۰ 
ئۆلگىمە ساۋاب دەيدۇ. 
سول سەممد جبقچلدی: 


ساق مه جه حفر که تی 


تا و کا نشلگ ئۆلكىنى 


۳ یه کند. ىاھ که تتی , 


وپ 


ئۆستەڭنىڭ سو بی سۈزۈك ۰ 
قولؤمدا تالتون ئۈزۈك . 


کنو لت بىۋابا ټاو د نوی 


ئايرىلىب که كت 0 تور و لک . 
وك پا ام 


و مل الم که .مان 

رەك ر 
تا تلاب قانداق ئۆتەرمەن؟ 
تفر دەك ياخشى يا پر نمی 


قاداق اهاي سە $ 


۳ ` ێد . 
شنبه و مه نعو - نس ر مه نعو 
كۆزۈکد ىن نهر مه نعو ۱ 


یاد غا بتەرمه نو . 


وپ 
Ni‏ 


رومالىكنىڭ ئۈچىدىن 


كېسۋالاي تومالق . 
سېعىنغاندا ئه سله شکه 


AR 


سوییوالای خۇمالىق . 


كۆككىنە كەپتەرمىدىم . 
كۈندە كۈندە كەلگىلى. 
ئايدا-سىڭدا سر كىلەرمەن 


ر نے پا = 
ہت بور و کسی کور 0 


نی تولا ئۆشتۈم. 


تاه سه هه ر ده يۇلبۈلدەك 
نوموچوفوم ٹویغاتنی, 


ھىسمى نەجەت یاز کی × 


تاع ئېڭىز-پەس بولىدۇ . 


ياش تاساك ساقتع 


کورون 5 تەس بولىدۇ . 


نفری ئاق . كۆڭلى قارا : 
ئەجەپب ثه له م قلدیلگ ماڭا , 
قىلغىنىڭ كۆڭلۈمدە تور سون › 


154 


ھاۋادىكى << مادا << )1 یاخشی . 
قىلەپ بىگەن گاداي باخنى , 


تئەجەپ بولۇم. تەجەپ بولدۇم 
ئەجەپبپ بولغانغا يىغلايمەن . 
كىشىتىڭ پور تفا پیر نپ 

غر دب بولغانغا شغلا صاقو ` 


كۆرۈمدىن توکلور قان ياش› 
دىلىم نو شتی جاراهه تکه . 

ثبچه -كۈندۈز ئارامىم يوق .0 
قاجان جقارمەن راهه تکه . 


کو نوم بو تنی باياۋاندا . 
امانا گورسدسم خوولوق 


$ 


ا ق ۱ 1 1 
به ر ئوخشايمەن نار ماند . 


تاللا¿ اللا ئاللايەي ( یه ي : 


نتسه نٹ هەم که حلنده ; 
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وب که یی ب و مور 
چۆل باياۋان دمشقلدف: 


شوزاخ دەيدۇ .› بهش ده‌یدو . 
ئۆنى قايسى كۆرۈپ که‌پتو؟ 


ربق مع تېلۈن ادك 
سېتىڭ کو تی پىراقىڭدا 


يۈرەككە نوت و نا نت 7 


بېلىمنى سه پلنده باغلاب , 


سبنی كەلمەيدۈ دەپ ئاڭلاپ . 


جىكىتمە 


تھ ف اوا 
2 بے 


سېيىل تۈۋىگە حدىدەك . 


ھېچكىم بولمسون مەندەك . 


راۋابىڭنى ئالساڭجۈ › 
بور وب حولله ر ده جالساڭجۇ . 
مەن موسأیر » لوق شین اس 


ئېتىم حه ده ئېنىم جه ده . 
منسەم قویروقی بەردە. 


عەمگۈزار انام نەدە, 


ڪان SEE‏ جېجەكلەمدۈ؟ 
كۈندۈزى يىلەك تاشلاب. 


چ 


كىجىسى خه مه کله مدو 1 


سايرامنىڭ كۆلى ده‌یدو . 

یا ئاقمايدۈ تاشمایدو. 
ئۆلۈمنىڭ نۆۋىنى که لسه . 
ياش-قېرىغا باقمايدۇ. 

مەن قوشؤمنی غاز غا سالدىم . 
كىم سىلىيتو قاغىغا , 

اله قاطا سر بقلاب: 

ئالدى قۈشۈمىى ئارىعا. 


ئاتا-ئانااڭ بولمىسا ; 
ئەتىۋارىڭ يوق ئىكەن . 


مەن بۈگۈن که تمه کجمه ن . 
""' `" 0" 


15 7 


ئەرزىم خۈداغا يەتمىسە . 


جۆللەردە قان پنعلاب که ى . 


قزر لڈم ئاقتۇر . 
حا ا پوس 


اتا سکن لی ہت 
تاھىر بىلەن زۆھرەدەك 


ئۆلۈپ كەتسەك رازی بىز. 


ئېگىز ئاسماندا تای باتنى 
ھەرغۇلاىدا تالق ئاشتى. 
بار ئونى يامان ئىكەن 
ھەر به‌ره‌یکه قاراتتی 


ئاقار دەريا ياراتىيتۈ . 


ئاتلار میں ھەيدەيدىگەن 


سۆز فان بىلەن. 


بۈفه ت قىلمىدى ده یسه ںی 
قا تداق لمه ب توقەت. 
یار باخ بمغا به تکه ىده ۰ 


نه نده قالسدی تاقەت , 


زۈلغۈڭ بىلەن باغلایسه‌ن . 
ساڭا مەن نبمه قىلغان؟ 


بۈرۈكۈيتى دا غلاجسعن , 


19 


ئةلمىسا 


بولضدەاع . 


و ىم بول 


as  * ""‏ سو 
خو ته بەرەشقا 
وول 27 


a 
سى‎ 


1. خۈدەك باياۋان 


ے نبجی په‌رمان بىلەن . 
ؤل ساق شە ئاجايلى. 
مه شرەپ-بۈدىڭ هرن ٭ 


E 7 


7 


لاچشم ئۈچنى يەلەككە 

ھەتزىلى ئاندىن يىراق , 

مه باس سر که وضو 

نه قىلاي نوجمه‌ی يىراق . 
60 


ناهد پور ەك جەپ زار لسام » 
زاكلىق ئىتەر سەبداشلىرىم, 


تیا صك سنا ف بولدۈم 


مه‌چنون بولۈپ لو پاشلشم. 


۱61 


و قاشىن كەلگەن شامال 
ئۆرىۋەتنى باراڭنى . 
باغلاپ قويسا تۇرمايدۇ 
كۆڭۇل دېگەن ساراکنی , 


سۇ كەلگەندە بوبلايمىز. 


شبز نکر ىس بولساق : 


سے 


ی کوس به شکجه 
توسۇ جلللاپ تال ئانار. 


بار تسه هة تہ بمو . 


2 ا 9۰ $ 

ره 009 زر اه یهاگ کا گساے 
ى و 

- 1 3 

لت تیه رت 


E:‏ ىۋا ننده‌ای که خا چا 


1 اك ۱ 
سالقنتراو شامال نار مت . 
هقی ق ىكيه بور ەت و بد ی 

و گل 


163 
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چو پگ تولؤن ا بده ل 


توساضشی قاراي کیان 


خەقلەر قەر يمه دەيدژ› 


باش بالا کا 


قبر نخان قه له م قاشغا. 


يېڭى سالغان قوتاننىڭ 
تۆت نه ترایی قوشاملىق 
-مەشۇق تېپىشسا . 


5 نو ترا( 
د ی بت ى . - 


8پ 
نا سمقی 


قا يۈر فا : 


تا يضمۃ تاش قویوب . 
بو مس ہت سج 


سر تەكىيگە باش قویؤپ. 


يابرىس جطعن کی 
ئايرىلدۈق ئاداۋەتنە . 
تاترىلسا ئسۋەر سون 


۳ بوی قيامه تنه‎ EES 


ھەر خىم ئۆلمە سنین بورون 
یه نمه س بو ساشتىلڭ قەدرىگە 5 
سم بو له 1 ها له تکه ىےظسص 


"?© سییر ` اتد 


کے 5 : 
باقىۋەت لاز نم بولار مىر ۰ 
تاشلهه‌نمه خلا ˆ ¬ <= ° 


3 سس سیم ق ھهەي پیا 
تاشلۋەشسە کل سق دب 


ەن گۈگكۈڭ ئېنەدۈ 


قايتۈرما : 


ۋایەي ... ۋاي شاخغا فونماي تورزب . 
توسیا ثنله‌پدو ... ۋاي خېنىم ... 


توسما تىلەيدۈ جان قاشقا , 


خۈدابا سۈداۋەندە 


ماحالم قالسدی تە یھ م 


شک کد یر گادای وتوم 


خۆدأبا خۈداۋەندە 

۶٣‏ ۶ ہہ 
دوزا € توتندین ساقلاب 
بېھىشتىن کو کے غىليان دەر 
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كۈنۈم ئۆتنى باياۋاندا . 
جاھاندا كۆرمىدىم خوۋلۇق . 
كېتەرمەن بىر کون ئارماندا . 


ئۆلۈپ كەتسەك بۆرادەرلەر 
بولارمىز ئاخىرى تۇپراق. 
كىلىڭلار هتقو کی 


نو > مەس بو مېنىڭ ناخشام . 
قو شوب ئەلدىن قوشاق نه‌ز مه . 
ھاياتنىڭ مه نىسى شولدور . 


ياخشي-يامان گناد قشلدمیء 
دوزاخقا هه يدىلىپ قالسام . 


- گن ههم قاجالمايمەن . 


دهر یا سا قراف ئۈ قېتىدا › 


کور و نگه شب تېرەك بىر تست , 
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شو نجه خه ق ئاراسىدا ٤‏ 


كۆيىدۈ یور ه لک پیز نك , 


تېمىكنىڭ ئارقىسى شورلۇق . 
بۆتۆلڭ ئاغرىمدىكى بابرىم. 
ئوتۈڭدا ئۆلۈپ که سەم. 
ئىچىڭ ئاغرىمدىكى بايرىم. 
ئۈۆجاڭدىكى جه کمه نمو؟ 
ئۆشتەىڭدىكى که که بۇ ؟ 
جرايىڭ ئېچىلمايدۈ . 


سه نمو "ن ددر د مه نیو . 


باسۇرلار تولا باشا. 

مور داۋاىلار بەسلەيدۈ. 
اوه ار بیل؛ 
دۈشمەن بىزنى قه ستله يدو. 


کشی قويسام ئاناڭغا . 
كىچىك ده بتو يىشىڭنى . 


كىچىك بەلساڭ تېيىشقا 


" ق مر و ہر ور کچ 
قار قىلدىڭ قىسى : 


سه نه م 
ئايئاق تبرەك ئالدىدا 


ئۆيۈۇڭ بارمىدى يايرىم؟ 
سوٰغا جىققاچ قارايسەن 


کی لول با مق 9 و 
ورىق ج ` ى د 


ڭغەيتنگه يائارھىگىن , 
ہی قم ی ایام 
يۈرۈكۈم قانارمىكىن . 


ئېرىقتىكى لاي سۈنى 

گل با اڭ اہی 
ئەقلى ھوشىكىز بولسا . 
بىزنى تاشلىماڭ يايرىم. 


بىزنىڭ باغدا يىمىش بار. 
ئالتۇۉن بىلەن كۈمۈش باو : 
يېڭى او نین کۆرگه نده . 


. كونا بارغا ئېمىش بار. 
سے لبقه 
ئاليا یع دن قولڑسیا 


سه به‌رسهم "ى 


تاشلىۋېنىپ سەن مېنى . 


گۈلنى س گول دمرمو كىشى› 
گۈلنىڭ ساپاسى بولیسا, 
6609 


نار نې س بار دەر مو شمشی ۰ 


ياو فيك ۋاياسى بولمسا . 


< e 


كۈللەپ ئېچىلسا تېم بولۈر؟ 
بى قشىلىق ET‏ 
يايرىم ثه‌جورسه نېم پولور ؟ 


تار ده بس ںی یگمه بسن 


مےعندمحقتدہ نو مور نار مو + 
ناخشاملىققا که | دە بسە ںی 


خالسدا ئۆيۈاڭ بارمۇ. 
بئات 


1 1 
خامان سور ماق تور سام . 
1 :¢ سپ ھت ۳ و 
ھارىسىي وق ده تشم * 


1 8 
سب بو ب قالدىم خەت قو یسام . 


دور سی لوق د بد بکمو . 


170 


a vc ۱ .‏ , 
مهن بار نی عور دوم مه ساره بولدۈم . 


ئه 5ا 


لى ھۈوشۈمدىن دىۋانى بولدۈم . 


د بوانه قىلغان ابدەلع پور وکدور: 


۱ پل 1 .9 "` اه 
که یلار غا الاو شېرىن سور و خدور ۳ 


ر 


دولان چالغۈلىرى ۋە ئۈنىڭ یەیدا بولۈشى 


1. دولان چالغۇلىرىنىڭ قۇرۇليىسى ۋە ئۈنىڭ 
. ہے 5 ۱ .> تالا ۱ < 
جر دولان حالغۆلىرى << دىكىنىمىز › دولان راوا ہی دولان 
قى عیجرک 8 دولان قالۈنى . دولان نه‌غمه دبیندین تساو هب 


بولۈب . بو جالغۇلار دولان ناخنا-ئۈسسۈل سەنئىتىگە ئىنتايىر 


5 7 3 © يىك و 7 
REELS ""‏ سه وه نہد دن ولاف مه شر یی ناشه بالغۇلار 
ت ر ;كف : ۰ 2 

۱ ۰ ۱ > |خ ۱ ۱ ‌( ۱ 
دنه ر ورو قە لیے کد له جهن قا منری د ولا نامي له ن 


دا تیلب که ھر و نو جالعولار نىڭ قۈرۈلمىسى > بی . مىلود بیسی 


مد تلوق بولۇپ ۰ ئۈنىڭ قۇرۈلىسىدىكى بەرىبىر جو سو سە تله رد ہن 
ھا تي بەيدا بولۇش تار ىخا مۇناسىۋەتلىك ئالاھىدىلىكلەر نى 
کور كىلى بو ل ده 8 دولان حالغؤلر ىشاك قۇرۈلمىسى ظا سا عاف ر 


دولان راۋابى 


لان اۋاېجىڭ باسىلىكى تاقابنی تفس وت اۋ سا 


کو ت ۱ ۱ ته ئگ 1 گك SES‏ 
ئۈنىڭ چوڭ - كىجىكلىكى جه‌ هه نته تولجمی بولمايدۈ . لیکن شه 


7 . ۱ ۰ 
جه ها سن ئا سا تسه ق بۇ خىل تولندة : 


کو وا مین ئۈجمە ياغىحىدا پا لدو . 0ت دہشی 20-7 
یا مسر جه و كلوقا قىلىپ ee‏ ى ەگى 7 ممم ك س خەت سا بدسمسر عسمکكخە 
مخ قور لتا و بۈلىدۇ . ارقا یه ر یىی نا لای ك بکور که ئوخشاش 


فده . ئۈنىڭ دەستىسى 60-75 ساىتىميىرغىجە . خه‌ره سك ئۈزۋىلىقى 
سه کک سانتسمیتر + ئېڭىزلىكى ئۈچ سانتىمېبنر ته ىراپىدا - 
ئۇنىڭغا وی جايلاردا 03 قال بعوی سايلاردا 17 کن 
پیت يوقىرىدىكى ئۈچ قۆلاققا ئىككىسى زىل. بىرى ہوم ئۈچ اع 
قار . رای حهسسیسلگ بىر پاي ئسورسىگە بېكتكەن 10 - 
4 العسه بولغان قۇلاقلارغا سىم تارتىلىدۈ. ئۈرۈنلاشتۈرۈلۈشتا . 
ئالدى نەرەيكە رىل تارے ئارقىغا يوم تار. ئۈنىڭ ئارقىسىغا سىم 
قار قىلىدۇ ۽ قهەدسىكى راۋاىلارفىڭ كۆيىنجىسى یہی 3 كىلىدۇ 
> واۋاب خەستىسىشىڭ يۈزىيۇ باشقا راۋابلار دىن كەڭرەك بولوب . 
باستى ته‌رەب ثالته سانشمیتر» ئۈستى تعوەب ئۈچ سانتىمېتر 
كېلىدۇ . زەخمەك بىلەن چېلىنىدۇ. چېلىش ئۇسۇلىدا. زمخمه کنی 
سىيغا بوش . تارغا قاتتىق ئۈرۇۈب سالىدۈ.› زه‌خمه کنی تاردب 
سہربلدؤٰروب راۋاب دپیعا قاتتىق تەككۈزۈپ ياڭىلدىغان بىر ىل 
ئاۋاز حشرش ئارقىلىق فوشومچه منلود نيه کال قىلىدۈ. راۋات 
دەسنسىگە يەدە پىكىتمە بدۈ. بەدە باسىدىغان قول باشقا راۆا ره لك 
كۆپ بۆتكەلبەيدۇ. دولان راۋانىنىڭ هه‌ممه قۇلاقىلىرىغا تامامەن 
سىم سالسىس بولىۋېرىدۇ. سىم يوق ئەھۋالدا ئۈچ قال نار چله‌خمز 
۳+ 

ملاع ا بك واسلھا اوا چدرقی راتس مرلو 
مارالبپشی» مەكىت قاتارلىق رايونلاردىكى دولان راۋابلىرى بىلەن 
ئاۋات ناھىيسىدىكى دولان راۋايىنىڭ شەكلى ئوخشىيايدۈ. ناوات 
7ى رالرى ت009 
يەقەت بىر نه‌ججلا نوتتٰرا ياشلىق واوابجلار قالعان بولساسقا . 
راۋات باسابدىغاىلار يۈگەپ. ھۈنەرۋەىلەر تەرىپىدىن ياسىلىدىغان 
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بولۆب قالغان . نفلاو جىرايلىق قىلىش ئۈچۈن ببشنی قە شقهر 
راۋابىدەك يۇمۇلاق » ئىجىنى چجوڭقۈر گویؤپء راۋات بېشىنى 25 


سا شسمسر تەترايىدا جو bn‏ تن بور ی 65 سا نشمیٹر كەك هه م 
نوم یجي مسا تو وة ياتقىدەك قیلیپ اسان „ تو ملک 


3 
دہ سى و٥ EIT‏ نار قا رىيىگد 000 د نکد ماک به فقس 
و  §‏ چچ 7 1 ` 1 کا و 5 ۱ 
نوبوت مور ه خبه یله سور پچ بے . دون را وا لگ تار عح سا ات ین 
vt‏ : ۰ ۳۹ ` ¥ ۳ 
قسمەں نۆر ڭەر س وەتكەن. بو حىل يايدىسىر به هو ل خولان راۋاسىنىڭ 


کک اکت رگ سور گەن ۰ فه د نمدین نار تىت دولان جالغۈلىرىنىڭ 
داب ىكه ئۇششاق تۆشۈك قو يۈش کاخ ور بولوب که لکد تلیکشن 
قا لزن : ہت » ککه ئوخشاش 


ئېششاق ئۆشۈكچىلىر قويۈپ كىلىلگەن , کنات کاهیسفنگ واواب 
ياەسىعۈچىلىرى - حىل ئالاھىدىلىكتى لکوت ناوات دولان 


راقاب يۈزىخىيۇ 20-10 که ترا یقا 


E 


راۋابلىرى قەدىمتى باکی ھەقىتى دولان راۋىسنىڭ پیک تساه خلت یک 


دولان قا IETS‏ وای تاا پش دا د د نی بولۇۈب › 

۰ ۱ 1 

یرت 4 تجسله ر ئۇرلىرە پا سوا لدو 
° كه ® تزمولاى قىلىپ ضگده شەرىخىنىڭ ھۈررىكگىدىن 


ياكى يۈلغۈننىڭ ھۈررىكىدىن جىرابلىق ياساپ. ئىچىنى ته کس 
ئويۈپ - حؤددی قاياقنىڭ سا 5 سس چ : 7 ر كېرىدىغان 


127 ید ۳ ج0 7 رات ۷3 بوز ی جم 7 قور سىقى 
چوخراق کو مزهت رھ یره بولىدۇ , به ر : یله و جوچه کسن. به‌ز نله ر 
قاياقشىنمۈ پاساب یچ لىدۈ . غېجەك ده سنسی 1 70 ہہ" 70ت 0 


عستا نير عسحد و قرا بىدا بولىدۈ ۰ كاماىجىسى 60 سا سىمبىر تىلىدۇ . 
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سسانشیمپثر 00 008۳ ده سمه توم قا سم ئۈ تەرەب قو ببه 


جومشطا شرا كەلگىدەك دەر نجنده دوم وه كۆب خەرەكلىكڭ بولىدۇ . 
بىلەن كامانجا قىلىتىڭ توملقی تەروقلىنىدۈ , 


كەك ىە تار تىلغا زر قىل 
عہحه کید ماوت قو برو قىد تن 45 نال بىرلە شور وب نخر 1 دار انیس 


- 


:60-5 تالعىچه قىلنى ببرله شتوروب سالندو. 


۱ 
3 
3 
1 


شدای هناگ کی مایا قىلىنىڭ قىم کے تھا 
چىقىرىشقا مۈناسىۋە تلىك بولغاسقا . بۈنىڭ و ی ناھايشتى كت بولىدۇ . 
غبخه ککه تار سلششی باشقا„ خھەستىنىڭ تىككى بان تەرىپىگە 


ےڈ 


ˆ 0 ەرە ىده له لك تال ۰ بىر ته ره ىكه ۳ لے تا ل سىمنى 


نے یو وت 
دنا سن مسللممپر جه که فش گنه چېكىندۈرۈپ سالىگە „ غحه لك د تسا 
دەستىلىگەن خەرەكتىڭ ئېگىزلىكى تۆت سانتىمبتر بولوب» قىل 
تار ىسى خەرەڭنىڭ تۈستىكە يالغۈز تۈرىدۈ. سىملىرى خەرەكنىڭ 
خی يان نهر سگه ئېڭىز- پەس تور و نلا شتور و لندة با کے 
یناه شۈنىڭدىنى نو نکوز وب قويىدۈ . كامانجا بەقەت قىلغا سر اسب 
-- به گکوز زلمد یدو . گاما یراک قىلى ہوم بولغا - 5 عبحه ن لھا 
سۈركەلگەندە ننجکه قىلغا بىسىم ھاسىل قىلىپ : قىلتى کو وزوب 
تۈرغۆجى خدەرەلع ئارقىلىق غېجەك دىپىنى تىترىتىدۇ . بؤ جاغدا 
غمحه اک یبالگ نه بىنى میت کی بىلەن خه رەك روت .® سم 
ھەرىكەتلىنىب . ئۈستىدىكى قىلنىڭ ئاۋازىدىن ثه‌کس سادا قوبۇل 
قىلىدۈ.-دە . قىلغا ماسلىشىپ سىرتقا جچىقىرىدۈ . غىحه اع دينك 


قىل كۆتەرگۈچ خەرەڭنىڭ نالدیدا سر حایغلا یومولای شه کنلده 
تورۇۈنلاشتۈرۇلغان بالتهە قازد كىجىكڭ نۆشۈلك بولىدۇ . تۆشەكنىڭ 


چوكلۈقى تېرىقئەك كېلىدۈ . غبحه اع سىشىشىڭ اه ینمی نه ره یه دول 


ئوتتۇرىسىدا دىئامبىرى بىر يىرىم ساتتىمبىر جوڭلۇقتا يومۇلاق تۆشۈك 


بولىدۇ . بۇ کی ته‌وەشىڭى توشو کله ر مهم ته همسه تکه 


£ حح 


بولۇپ.. خبجه كىك ئاۋازى داب يۈزىدىكى كىچىك تۆشۈكتىن غبجه ك 


کل فا ئاۋاز سکیس وز بىر خىل چچ رەپ 


قابسل قىلىب . مۇزىكا تبهشیاحسی_ تولوقلایدو , 

یوق رشفعی عاشفا ء جېسەكنىڭ نة سر سىلىيۇ تل ولا 
لاق هی كۆرۈلۇشى يوغىرىقىغا تامایدن ایی قلی لىككى 
بولىدۇ . بو خىل شەكىل ئىنتايىن ئاز ساندا بولۈپ. ئاۋات ناھىيىسىنىڭ 
عورو جۆل دولان مەھەللىسىدە تولتوروشلوق ئىمىن ھاجىنىڭ غېجىكى 
مؤشەْ خىل شەكىلدە ياسالعان , 


دولان قالۈنى 


قالۋىنىڭ شمگلی باختا ئاتىدىغان جۇگاننىڭ يىشىغا ئوختاپ 
ئ اھ شی تىساشلا 38 سىلق ىاش 
1-سىم بىلەن 2-سىمنىڭ ئارىلىقى ئۈچ-تۆت مىللىمېتر بولىدۇ . 
اسي بىلەن السك ئارىلىقى سی بىر اتید ی مکی 
سانتسپارغىچە ولسو قىسىم لفن 4-سىسشىڭ ثارلقی یدنه 


1 
7 
٣ 
1 
۹ 
تلا‎ 
5 
fn 


اہ 2- سىينىك ئارىلىقى بىلەن ئوخشاش كەڭلىكتە بولىدۈ. 
٩‏ - سم 20 فی ھا تی ىه 2-سىم بلق وداک 
ئارىلىقىدەك که خلیکنه بولۈب . تاخر بعچه ئاشۈ تەرىقىدە بىكشىلىدۇ + 


6 كەڭ تار ىلىق ھاسىل بولىدۇ . قالۈن ساندوق سه گلسھظ بولوب › 
كەڭلىكى 50 سانتیمبتر. تۇزۈتلىقى 70 سائٹستو . تېڭىزلىكى 12 
76 | 


٥ ۱‏ 1 9411+ " ا ہی کے كى © و ك0 

نو ےه غای نو سو مول حیسم جر خسن تور حه اواز ہے بن 
. 5 ۱ ۳ ع 

کہ سس سم سو لحك ° ¦ لون هو 0 بەز پو کوت عجار وپ و و بے ۰ 
$ ۲۰ ۶ ۱ ت ے ہے و سے )یح و 

وعو" ييي ىلىپ آ3 لون يە سای ى گکایگےٹ ماسلا شور وب 


' ۰ ۷۰ 3 
تة مدق و گا له مل 


ياسىلىدىغان بولشاجقا. يورلىرى جىرايلىق جشلوٰ ۔سرلانمایدوٰا. 


وھ تیک چا ل فلا و بلك ق خسن با سالاق¿ قال شزو دا سمه ن 


نپا ۱ ۰ ۰ 3 1 : تي2 
سم باون ماس کلہدو ۾ لول << رەحمە ك > هه > کو سنا د << بىلەن 


ق سۆگەت یاکی بامبۈك ياغىچىدىن ئة چا شخ 
>> گو شتاب << قالۈن سل قلاق سىمليراتى جىڭىتىدىغان ئاسقۈم 
ته کبلليك سايمان بولۆپ. ئۈزۈنلىقى سە ككىز سانتىمېتر . ئۆ 
تەرەب نوت جاسا توكەش بولىدۈ . بوستی |قولنىڭ تۈستىدىن حجشب 


نہر ند نخان فكو لبي ا #خوزاژ نىڭ اندو 7 9ت" تولوت . وما شی 


شى سین بولاشى باشی. قۈچتىتىز اسىل توك قولنا 


زەخمەات تو توب . سىمتى تالدىغا تار تىب ئۈرۈب › ىلىپ جالىدۈ , سول 
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قولدا <ز کو شاي < تى سا شا قرف بارغاق ىلان ئوتتۇرا تاوھاقغىڭ 


7 + .ا ۱ سے کا 5 و 5 ۳ 3 
هل ىسىتىعا مە هنهم قىسى توو مت نمی مسب سیر یں ئارقىلىق 


n E 4 ۰ ۷ N ۰ ۳‏ < ۶ کی 8 و ۰ ب 2 پک 
نالا ىدور ندو ۰ ئىزا هلا یو تور كېرەككى :1 قال سو باشقا جا لغولار عا 
بد ھا لا حدر خىل عا و ٭لله ر گه ا ۱ تولندو ۰ ند که ئاۋاز 


یه د 


پششمسه , بسممئیی کا یه يشش ناو قبلسق چەل قىلغىلى پوسدو: 


را ; ھا ا : او پ aE‏ 8خ 
کع 4 ی وا یونلرندا به هه ۰< گی للا داپ یاو : بو 5 نک 


دھىغتە. به د ئ لین دای سالجاتدا چاراقلاب. جىزىلدىغان بر 


ساداسى قوشسلۇپ» خىشىدە هایاچان پەيدا فده بؤ داپ 


۳ 
< 


E EE‏ سے و اچک نه عمه دی بولۈب . نو ملگ 


- 


0 5 1 ‌ كە کے 3 : ‌ 
ت عا حون ج ۳۳-۵ ونا پیر به ك ۰ جو لد - دمجات بولغاىدىمۈ ا ھا لیس 


٦ ` 


تار در علشدو, کفردشی توعراق پاگی ئۈجمە يىلتىزىدىن ياسىلىدۈ . 
مارالبىشى باھىيىسىدە کؤسنچه دایلار توغراقتىن ياسالغان. بو دولان 
خەلىقىشىڭ يىراق تەبداھلىرىدىن تار تسب قۆللىشىپ كېلىۋاتقان 


ئۆسۈسىبەت جو لوب یه هرهس توغراقنىڭ قۇرۇپ كەتكەن 
ىە كە # لىز ق گنس ب¿ جىرا بلق تا مسا ب ۰ لو ستمکه ہو ئۆپ قاز ىلا ىغا 3 
ی جر `" جیت تاو تلا شور وت قوم با لنشدو ۳ ئۈسىتىگە بىر قه وہ 


۹ ر ك 


ماتا یوگه یدو. ئۈنىڭ ئۈستىگە یه‌نه قۆم یالشدو. شونداق قىلىپ 
تۆت قەۋەت قؤم بېرىپ› تۆت فەۋەت ماتا يۆگىگە ندین كېيىن . 
گفرسستتاف نود پر سره پایداں قاتا تۇمشۇشاۋى سا 
شود سین , و جاينىڭ قد دینگلکی له مىك„ وای 
باھايىتى خاراقشق جسم بۇنداق بیعش سدق لای 
ھەم لتق قشاق که شاداد ھاپ باساشدا. جايالىشى 
ناھىيسىنىڭ بازار « ئارا مه‌هه‌لله > ده ئولتۈرۈشلۇق مۇقامچى 
ا ماق قاسىم ئەڭ ماھىر ئۈستىلاردىن بولۇپ هسابلشدو. بو 
خىل كىچىك داپلار مه‌ضوسی دولان مەشرىپىدە. چىلىنىدىغان بولغاچقا , 
کوان "$" وی ہے سے ¦ 


2. دولان چالغۈلىرىنىڭ پەيدا بوۈلۈشى 


دولان جالعۇلىرى ئۇيغۇر خەلقىنىڭ ئەڭ ئپتداني جالغۇلىرى 
بولۈپ › دولان مۇقام-مە شرەپلىرى بىلەن بىر قاراردا خولانلىقلاردا 
ساقلىنىپ کەلگەن, ئۇيغۇر چالغۆلىرىدىن غېجەك. راۋاب› قالۈن › 
داپ قاتارلىق ئەڭ ئىيتىدائى چالغولار بولۈپ › باشقا تۈردىكى 
ااا بلا „ تەھىرىسسى بةيدا بولغان„ ارک ےہ نوہ کہ 
باشقا تۈردىكى چالغۇلار توغرىسىدا سر قەدەر ئېنىق مەلۇماتلار 
يېزىلغان بولسمو, غېجەك. راۋات. قالۆن. داپ توغرىسدا ئىنەنچلىك 
اااي که لموک سەچىبىيۇ. بۇ يالغۇلارشىڭ پەيدا بواۋشى 
دار خىتىڭ ئۈزاقلىقىدا . ئىلگىرى نایتورلار بۈ ھەقتە توختالغان 
بولسىمۈ . به‌زی قاراشلىرى توغرا بولمىعان. بؤ هه‌قنه بد تارىخىي 
مۇسىقىيۇن »> نىڭ ئاپتورى موللا ئىسمە توللا بىننى موللا نبمه توللا 
مۆجىزى < رەۆزەتۈسسىەغا > . < رەشىدى > قاتارلىق تارىخىي 
كىتابلاردىى نەقىل كەلتۈرۈپ. ئىنسانىيەتنىڭ كېيىنكى په يدا 
بولۈشىنى نوه ۋە ئۆنىڭ توغوللیری توغرىسىدىكى يەھۈدى-خىرىسىيان 
دىنى رىۋابەتلىرىگە ناقاب . مۈزىڭىنىڭ بەيدا بولۈشىنىمو شۇلار 
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TE ۴‏ ئەل سسالاسنىڭ ‏ ئوشلى يافەسنىڭ توق سی 
|تۈركنىڭ ئوغلى) خەرىزىنىڭ تەمبۇر. بەربەت. ئۆدلارنى ياساپ 
جالماقفی کہ ھی شاب لد تاھ که کے نکی ¦¿ اما وا 
قاعیم ئۆلسە قوس خلف كۆتۈرۈشى ئاھەتلىرىقى علافائلشتی 
ئۇ اماد بۇ واسانضيپك ہدش سك سەڭڭىز پو که شا يىل 
وه کي بایان قلتہ ویک کار مهگ عاهایتی راق اۋ مەكا 
ئىگە ئىكەنلىكىنى ئىسياتلىماقجى بولغان بولسىمۇ . قالون ۰ ئۈستىدە 
توختالغاندا : شه یح ەى نه سىر فارا ہبی 7 فالۈننى ئۆز قوللىرى سله‌ن 
ياساپ سىم کارفپ. تھرھے سالغان ۋە مزک سی هاگ زنط کن 
نىدى > 0) دەب يازغان. ئارخىئولوگىيىلىك تەكتۈرۈش نەتىجىسىگە 
تاساسلانغاندا . قالون ئەبزىهەسىر فاراىى (مىلادىيە 950-870 
يىللار | نىڭ ئىجادىيىتى ئەمەس. به‌لکی مىلادىدىن 2000 يىل بۈرۈن 
اغارابىدىن 3000 يىل . ھازىرقىدىن 4000 يىل بؤرؤن ! پەيدا بولغان 
بولۇپ کی با یادن سەڭگه ا بے تانق ا کی 
قالۈننىڭ پەيدا بولۈشىدىكى قاراشلارمۇ توغرا بولمىغان 

دولان غېجىڭكى ؛ باي راف دولان قالونی . دولان نه غمه 
دی `¦ تاد 4 بيا بولغاى ری تھا دا 
بولغاسقا , تفگ پەيدا بىلاشى تىشرىسغا اة لگ ورس 
شاقىرە انی يوق . جزگه یتپ که که لري بو قىسىم پىۋايەت 
ته بسانه لیات دتن سا مت بولۇپ › خەلق ئىجىدە ا فلو پ كېلىۋاتقان 
تاغزا کی تارىخلاردىمۇ. مۈزىكىنىڭ پەيدا بولۈشىنى ئىنسانىيەتنىڭ یه یدا 
بولۋشىغا باغلايغۇ, ج کار شی مسیون بیط مگ کور ته باتلىغان 
بولسا . خەلق ئەيسانىلىرىدە تشم ئىلكىرىلەپ نؤنجی ئادەم ھەفزرتی 
ئادەم ئاتىنىڭ بارىلىقغا باغلاپ خۋىكا كالىجمىدىين با جه دی 


نار ئىدى › ئاخەمنى ياو ىشنا ده‌سله بته تاخەھىساى گه‌ود بستی ئىجىنى 


ا جم تارىسى موسفیژن > ملله تلعر به‌شر دزی 14 - ا بى شی کی2 


2 <„ تویعور تون . سكتى موقامی شےة ىكە ے ااا ا و لو ۸ او 092| میعل 
مەشرى 


پوش قىلىپ لايدىن یاساب چىقىيتۇ. ئارقىدىن جاتتى تشگ كىچىگە 
تقد قي لساه جان ك ئىچىدىكى اوک ی کوب 
قور قذبپ كىرگىلى ئۈنىمايتۆ. ھەر قانداق قىلىييو جاننى تەننىڭ 
ئىچىكە كىرگۈزەلمەي . ئاحىرىدا بەرىشىلەر تەننىڭ ئىچىگە ك 
مت« اج ليغ غېجچەاكشتىڭ مۈھىسىن ان هوش بولۇى, هه نا 
شجگه كىرىب كېتىيتۇ. بىر که‌هده غېحەكنىڭ ساداسى توختايتۈ , 
جان شوشىما كىلىپ قارىعۈدەك بولسا . بىر قاراڭغۈ غارنىڭ ئىچىدە 
نۆر غىدەك . قورقۈىجىدىن شەر نهره‌یکه یگرب بۈرسە . بىر جايدىن 
يورۇقلۇق کڑرؤنوپؤ. جان چشپ كىتىش ئۈچۈن شۇ بەرگه قاراب 
يۈگرۈيتۈ. بؤ. ئەسلىدە ئادەمتىڭ بۈرۈن تۆشۈكى ئىكەن. جان 
شۇنداى, مېڭىت بورون نۆشۈكىدىن ئۆمۈلەت جىبهۋاتقاندا تۇرغانىكەن 
بورژن مسب چۈشكۈرۈاك که ‌پنو. بىرنى چۈشتكۈرۈش بىلەن بەڭ. 
نه ندىن « شوکری »> دىگەن ئاۋاز كېلىپ› ئادەم دەس ئورنىدىن 
: یتو دىيىش ئارقىلىق . مۇزىكا ئادەمنى ياراتقان ؛ موزنکا بولمىغان 
بولسا . ئادەممۈ بولمایتتی. دبگه‌ن قاراشنی قويماقچى بولىدۈ. بو 
ئەساتىنىڭ ورش تس سه فن سنوی ماياتتىڭ بارافزچسی 
دبگدن قتنی كۆزدە توتقان بولۇشى مزمکین. 
يوقىرىقىلار نىڭ هه ممىسى مۈمكىن تولمایدیغان ئە يسانىلەردىن 
با مت بولسىمۇ › ماھىيەات جه هه تتة غب.ه کنیلگ یه يدا بولغىنىغا 
SEE‏ ئۇزاق ده‌ور له ر ىدەن بولۈب . ئادەملەر ئەڭ ئاۋۋال غحه کنی 
به ندا قىلغان دىمەكچى بولىدۇ. ئۈنىڭ ئاددىي باغاچ باکی قاباق 
ۋە قىل ببله نلا بو توب . چىقىشى › ھەر قانداق - ياسىغىلى 
بولىدىغانلىقى. ئاددىيلىقى قاتارلىق خۇسۇسىيەتلىرىيۇ. ئىسانلار ئەڭ 
ئاۋۋال قىللارنىڭ بىر-بىرىگە سۈركۈلىشىدىن جىقىدىغان ئاۋازدىن 
اب غیجه کتی به‌بدا قىلىپ . تۈنى ناحشا كۈيلىرىگە تەڭكەش 
قىلىپ به‌دشي زوقلىرىنى قاندۈرۈپ كەلگەنلىكىنى ئىسپاتلايدۈ . 
چت قوغرشسىغا ‏ شلام گی بار وکا جا شی ېل لفیا 
سلانغاندا » غجۃہ اك جا لغ قوراللىرى ثار سدا شیشفا شی جالغولار نىڭ 
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سی چیه سای سیل غېچەكلەرنىڭ سەھىسى ھەخسيكى 
قىل یبد ىك تىرتىن کد کے مکو ناگی یلعای ہو 
تىلغا كالغان بۇ غېچەكلىردىى قىل غېسەاك دېگىتسز ھازىرقى 
دولان قىل غېجىكىدىن ئىبارەت بولۈپ. تارىخ کنتابلاردا تەسۋىرلەنگەن 
غېجەكنىڭ شەكلى بىلەن دولان غىجىكىنىڭ شە کلی تامامەن 
ئوخشاش . < سول سۇلالىسى تارىخىدا قاپاق غېجىكىنىڭ بارلىقى 
یس لا شین » 0 کون راردا 8 با ياسالغان 
قیجه کر اسم بلرم ھالبۇگكى„ بل سد ية لفو که نمك يذ دا 
بولغان دەۋرىنى روشەن ئىسياتلاپ بېرىلمىسىمۇ. غېجەكنىڭ ئىپتىدائىي 
جالغۇ کال کو لی کرای ¦ ا i‏ 
تەزكىرىسى » ده ئات قۇيرۈقىدىن ياشالغان كامالچىلىق غبجه ك 
توغرىسىدا شزاهات بېرىلگەن. بڑء تۈركىي خەلقلەرنىڭ ئہشداشی 
چارۋىچىلىق دەۋرىدە ياراتقان چالخۇ قورالى بولۈپ› ئۈنىڭ نامىنى 
تو سن مظان فاخاشعا ئاساسەن كاقغانىلشىنى شساقلايدۇ. 
غېجە کش <« غی-غاغ = قلغان ئاۋازنىڭ چىقىدىغانلىقى. کشلهر 
فی کی وین ثاقالانی غاز تی د ھی فا فیا ب 
دەپ دوراشلىرى غبحه لك تامىنىڭ مه نبه سىنى تسیا تلاب بېرىدۈ . 
خولان راۋايتىڭ پەيدا بولۇشى قوغرىسىدا شةلق ند 
ساقلىنىپ كېلىۋاتقان رىۋايەتلەردە. راۋابنىڭ پەيدا بولغان دەۋرى 
توغرىسىدا بىر نەرسە دېيىلمىگەن بولسىمۇ. راۋاىچىنىڭ ¦ سازەندىنىڭ ¦ 
يىرىنى « جەڭگى »> دەپ ئاتايدۇ. رىۋابەت قىلىنىشىچە : قه‌ دسمکی 
زاماندا تۇرانلار مەملىكىتىدە « جەڭگى > ئىسىملىك بىر سارەندە 
ئۆتكەنىكەن . ئۈ ھەممە سازلارنی چالىدىكەن . بولوییژ راۋاينى 
ئىنتايىن ياخشى يالىدىكەن. ئؤء ئۆمۈر بویی راۋاب چېلىپ› ناخشا 
ئېيتىپ يۈرۈپتۇ. بەسلەپتە راۋابنى گۇنالش شىتلار کیپون. چېلىپتۇ. 
نؤرغؤن ناده‌مله‌ر ئۇنىڭغا ئەگىشپ راۋاينىڭ ئىشقىدا سەرگةردان 


® ئا . مەمنىمىن : د شىنجاڭخنىڭ الك دەۋرىدىكى ناخشا-بۇسسۇۈل سەتىىنى > ۷0 نه 
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بوپتۈ. ئوغۈل-قىزلارنىڭ راۋابنى ئاڭلاپ شەۋقى قۇزغىلىپ . گوناهلق 
ئىشلارنى قىپتۇ. راۋاب بىلەن ناخشا مەزمۇنلىرى ياشلارنى يولدىن 
چىقىرىپ› نارازلق پەيدا قىپتۈ. بارغانسبری < جەڭگى »> قېرىپ 
كۈچىدىن قاپتۇ. كىشىلەر ئۆنى ئويۈن-تاماشا مەرىكىلىرىگە چاقىرمايدىغان 
بوپتو. كىشىلەر ھەم ئۇنىڭغا ئەگەشمەس ۋە يوقلىماس بولۇپ قاپتۇ. 
تور موشی بارغانسېرى زەئىپلىشىپ ھالىدىن كېتىيتۇ. مۈشۇ كۈنلەردە 
ئۆ» ئۆنكەن كۈنلىرىنى ئەسلەپ. راۋابنى ساۋابلىق ئىتقا چالماي . 
گۇناھلىق ئىشقا چالغانلىقىنى ئويلاپ يېتىپتۆ-دە› راۋابىنى ئېلىپ بىر 
كونا كۆرنىڭ ئىچىگە كىرىپ. « ئى تەڭرىم› يەتتە يېشمدىن 
یه تمىش يېشىمغىچە بەندىلەرنىڭ ئىشق-مۈھە بستی ئۈچۈن ساز 
چېلىپ. ناخشا ئېيتىپ› سبنی ئۈنتۈپتىمەن . بۈگۈندىن باشلاپ سېنىڭ 
شتێىمۇھەبېىشڭ ئۈچۈن ساز چہلے یلعو لتق یمه نن = 
خەپ. الى بىلەن ئۇچاو چانۋار . هایوا نا تلاو شاگ موتاجا تلمرشی 
قوشاق قوشوپ غەزەل توژلاپ. مونداق باشلاپتژ: | 
دۈرۈت نبیتفر ئاق قۇشقاچ » 
هه قى یاد بدا قار نم ٹاچ . 
ره‌همشکنی بىزگە ساچ 
تر لك ماکان تسنفه. 


ئەلھەم ئوقۇرلار قارلىغاچ . 
ئايا غايىل كۆزۈڭ ناج. 


حو شه ای يوتقان ئىجىندە ۰ 


رىزقىم کو بولک ( کو یو ا ئىجىندە , 
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بىلگىل توخو نه ده یدو . 
سەھەر قويۈپ رنگری نبینور . 
غايىل ئادەم سىلمه يدو 

ئىككى جاهان ئىچىدە . 


تورغاي ئېيتۇر بائاللا › 
ھۇقۇۈش ئىيتۇر هو ئاللا . 


. 6 تا ہے 3 
جۆل-باباۋان سحسدە م 


ھۆيۈب تېيتۈر رەببىم بار » 

رەببىم باردۈر ئه عد م نار ۰ 
0 . ۱ 

سیا بولغان راسھىم ناو 


مۇرغىزارە صحندہ ‏ 


ياخنەك ئىيتۈر مەن كۈلرەڭ 
ئەمەسمەن هبچ رەڭگا-رەڭ › 


تەڭرى ماڭا شۈنداق كەڭ. 


مەرھەمەتلەر ئىجىندە , 


لین نہینور نو جو ممه ل ۰ 
سه ییاد قولیغا جو شتتو ممه ن ‹ 


ئاباع باغىم د بىجىىدە , 


Bk aaa‏ کس جار 
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تاغۈ- »بى -جۆللەردە 

ب ® ساقلار ئىگە م بار . 
ستازه الہ قش بىرى ( ئۆستازى ) قىلدىم . دەب ۋەھىى قىيى . „ قد تى 
تیم وت 3 یو < بىر جەڭگى »> دەپ سرت 4 سس کی 
قا لئ یش سا 2 مۈقەددىمىسىدە ئىككى كۈبلىت وچ 
يىغىشلانغان یاکی كىشىلەرگە يەند-نەسىھەت قىلىدىغان غەزەل £" 
ئاندىن کېن كىشىلەرنىڭ بەد نئی ئارزۈلىرىنى قا ندور ندیعان عه ره لله ر 
مسلعن کلشیله و لگ كۆڭلىنى تىجىيتۈ . ده‌سله يته نەسىھەت قىلساسقا . 
ئويۈن داواسدا خىشىلەر کوناهتی قاچىدىغان بولویتو. دەپ. راوا بسك 
په يدا بولغان دەۋرىنى ئوتتۇرا اتسيا 3 ئۇنىڭغا یانداش بولغان جا یلار دا 
مىلادىدىن Wl‏ ئە سەر پور و نقی جاغدین تاو شب » ھېلاخكىنىڭ II‏ ئەسىرىگىجە 
ھۆكۈم سۈرگەن تۈران ده ۆلىتى دەۋرىگە ناغلیعان . ژه‌هاله نکی > یوقر هی 
ر نوا یه تلد ر قه د نمی قسسله ر دنن تارقالغان تولوپ . بہەزی جەھەتلىرى 


: ۲ : 7 7 ۶۶ 1 ۰ 7 ۴ ۳ ® 81 - مد ی 
ته یسانه تو نمی تالغان بولسىمۇ . توران دۆلشىنىڭ ناحیر في دەۋرلىرىدى, 


رى ور 
با شلاب تور الار جر قاڭقىل “< دوب ئاشسلىشقا باشلیغان سدی جد پر جه کی < 
و نوا شی ئورالار دەۆرىدىن باشلاب کاک هار برعا قه دهر راۋات بىلەق 


ئەڭ , دولائلقلار ئارىسسدا 


سىمىن ئىعىزدىن ۔ ئىغىرغا کوْ حوپ اسان 
بولۈپ كبەلگەن . دولانلىقلار نىڭ قەدىمدىن داۋاملاشتۈرۈپ كېلىۋاتقان 
> چبراغ > ئۆتكۈزۈۇش ئادەتلىرىدە ئەتىياز› کوز به ستللیر ندنکی سارۋا 
تەسىللەىدۈرۈۇش وہ نول ۋاقتىدا ئۆتكۈزىدىغان جىراغ تەزىرىدىن 


بر ی ھىسابلاب. تنەۋىرنىڭ ساۋابىنى > چولیان شا ہے هرن 
ور جەڭگى . بوۋىغا بىعىشلايدۈ. بؤ ئادەت جەکگسلگ جارۋىجىلار 


لسم واوا تی ۱ تسازهننه الگ بىرى < جه کی >> نی سارۋىحىلىتنىڭ 


يېشۋاتىسسىي كە ® 0 تسا قلا يدو . << متفه ±" < توعرىسىدىنى 
رىۋايەت گە ر جه تور الار دۆلىتى دەۋرىگە باغلانغان بو لسىمۋ › 
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جەڭگى سازەندىلەرنىڭلا پىرى بولۇپ قالياستىن . بەلکی 
چارۋىچىلارنىڭمۇ پىرى بولۇپ › دۇئا-تەگبىر قىلىنىپ كېلىشىدىن 
قارغاتجا „ جەڭگىنىڭ قرشحاقی ر چاق حور دمت. آؤتکھ نلکی : 
راۋاىقسۇ خىز وامانیا قاحایقی قاددني. بهدسز: تارىلىق قىلىپ 
ياساپ. ئىجاد قىلغانلىقىنى ئىسياتلايدۈ. تە تقىقات نەتىجىلىرىدىن 
قارىغاندىمۇ. دولان راۋابى قەدىمكى بەربابنىڭ باشلانغۈچ شه کلی 
دەپ قارالماقتا. بەربابنىڭ يەنە بىر خىلى به‌ش تارىلىق پىيا 
بولۆپ . سىملىق راۋاب. ته‌مبور قاتارلىقلار بولسا . بەش تارىلىق 
پىپادىن ئۆزگەرگەن . دولان راۋابىنىڭ شه کلی جه هه تشن يۇقىرىدا 
تونۇشتۇرۇپ ئۆتكەندەك. قوپال ۋە ئاددىي › شۇنداقلا . ھەرقانداق 
ئادەم ئۆزى ياسىۋالالايدىغان بولۈشتەك خوسوسیه تکه ئىگە 
کک کے مولۈشى ۋە وسا كاساسلىق خۇلاقلىر کا ظر تار کی 
که مد په صوز ئۇشىڭ کول ساقاکہ نے دد قر ر مدمن سېلىلا بۇرۇن پە يدا 
بولغانلىقىنى ئىسپاتلىسا . باشقا راۋابلارنىڭ ئالاھىدە قىلىپ مه خسوس قول 
ھۈنەرۋەنلەر تەرىيىدىن ياسىلىشى . ئۇنىڭغا تار ئەمەس . به لکی 
ك `“ aa Jê‏ ›' ` ˆ "` "8 
بولغان ماگ قار المي اضق زار ەخشاڭ سۇلان رابك لأر داب 
کوب کمن لگ تی ایی سای ریسا قار تىلخان. [ كار شاڭ 
ئارقىسىما اسملار بولسا . سىملىق راۋات ۋە باشقا چالغولار پەيدا بولغاىدىن 
كېيىن فوبوّل قىلىنغان , ئۈنىڭ ٹور سمؤ تار نىڭ ئارقىسىغا ئورۇنلاشتۇرۈلغان . 

داپ . دومباق . ناغرا قاتارلىقلار ئۇزاق تارىخقا ئىگە بولۇپ 
قەدىمكى زامانلاردا ئوغوزلار داینی « تو مروك > (۱) ۰ دومبای وھ 
باغرىنى < كۈۋرۈك > دەپ ئاتىغان @. < داپ » دېگەن نام 
يۆقىرىقى ناملاردىن كېيىن په يدا بولغان . داپ . دومباق قاتارلىقلار 
ونیا ناگ کب جایشر غا تارتالغان „ تشگ پەيدا يولۇشى تشر بدا 
« يايونىيە تا لیسی لبون که مدن < شەرقىي ئاسىيا چالغؤلری 


زیدتشفاشی. ے |1962-سىلى يىۋىلغان]) تالق کتاہدا دای د خاطلان >> 
' 30-180 ) دەپ ئاتايدۈ. كۈچاردا پەيدا بولغان وه ياپونىيىدىكى 
ئۆزگەرگەن نوسخسىلى هایگ شھەيدۇە شخەپ كۆرسەتكەن > . 
× ئەسىردە يېزىلغان دد جەمشىد نامه ەدە جەمشىد رۇمدىن 
قايتىپ كېشىۋېتىپ بىر جایدا ثارام ئېلىپ ئولتۇرسا ئۇنىڭ قۇلىقىغا 
داب › دوتار . ناغرا : كاناينىڭ ئاۋازى ئاڭلانغانلىقى . ئاۋاز چىققان 
باسا اوسا سے تەپ خولائلق تويغا يىغىلغان بولۈپ, خایولتر 
اسل یاقا ھا لے قاتارلىقلار يىزىلغان, جەسشى ورس 
يېزىلغان مەلۈماتلاردا . ئۈ تاجىك ۋە ئىران خەلقىنىڭ بەش مىڭ 
يىللىق تارىخى انەپسانىۋى ۋە هه‌قشي تارىخنى ئۆز ئىچىگە ئالىدۇ! 
يېزىلغان « شاهنامه > نىڭ مىلادىدىن 3200 يىللار بۈرۈنقى جاغدین 
تارتىب مىلادىدىن 780-يىل بۈرۈنقى چاغقىچە بولغان ئارىلىقتىكى 
0 ,يىللىق ئەپساىىۋى قىسمىنىڭ |يىشدادىلار سۇلالىسىنىڭ) تەپسانىۋى 
يادىئاھلىرىنىڭ بىرى بولغان بولسىمۇ. بۈنىڭدىن مىڭ يىل بۈرۈن 
اتکی ایرو سالپ„ عار ئاغرا ¦ كاقاي ود تنسو 
نوی - مه شرەبلىرىنىڭ ئۆزلىرىدىن 3000 يىللار بۈرۈنمۈ بار ئىگە ىلىكىنى 
یازغان . مؤزنکا توغرىسىدىكى خاتىرىلەرنىڭ كۆپ قسمی ئاپتورلارىىڭ 
ته سه ووور نەتىسىلىرىدىن ئىبارەت بولۈپ › داپنىڭ پارىلىشىنى سر 
کشکه پاکی بىر دەۋرگه باغلاپ مۇقىملاشتۇرغىلى بولمايدۇ. لېكىن 
داينىڭ بىر قانچە خىل نۈسخىلىرى بار. ئؤ.ء ئوخشاش بولمىغان 
جابلاردا ئوخشاش بولمىغان ئالاھىدىلىككە ئىگە بولۈپ. دولان نه غمه 
دېپىيۇۈ ئاشۇ داپلارنىڭ سر خىل شه کلندور , 

ولان نه غمه حېپىنىڭ ئاتىلىشىغا كەلسەك. کو ئۆزىنىڭ 
ىلان شەش یک کاچ اا ی شە لاه من 
خوسۈسىيەتلىرىگە ئاساسەن › باشقا داپلاردىن ئايرىلىپ جىققان . 
دولان موقام - مه شرەپلىرى دولان خەلقىنىڭ كۈندىلىك تۈرمۈشىدا 
که م بولسا بولمایدغان . ئۆيدە . ئېتىزدا . پایلاقتا . جاڭگاللاردا . 
تاغلار دا . نه‌ده ئادەم بولسا شوٰ یهرده ئوينىلىدىغان مىللىى 
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فو پەرخە ئورتىكمىغان سای سە کەی بولغاچا ¡ مکل 
ئۈچۈن كۆتۇرۈشگە تەيلىك. قوينىغا باقع کچ ساپلارنىڭ 
بولۈشى: زورور بولغان . مۈشۈ سەۋەبتىن . دولانلىقلار كىچىك دایلار نی 
باسات سېلىپ لاسن خېلان تة يلمك که 
خل بولوب . باشقا دابلاردس بهرفله نگىنى ئۈچۈن . < دولان 


.ية :غ ىى چ ووب لت وه تفر دولان نه عمد 


نب 
2 


د سے 


ایر ئېتنىك مه نبه گە ئىگە بولما سىن > یاقا :ذا یلار نياك بي 


3 ر 
خىل شەكلى . به بدا بولؤشں تار ىخى جەھەتتىن باشقا تور د مکی 
داپلار بىلەةن ہر فاتاردا ئورتاقلىققا ئىگە . 
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دولان مه شرەیلری 


1. دولان مه شرەپلىرىنىڭ تارىخىي ناملىرى 


مذلاق مە ضا ضلفۂ ناطرس خولان تفای تك تاجن سا 
وتا شاا سورۇننىڭ. ساراکسرں ئەھسىشى > كۇسسۇل اش کم 
سەزمۇن ۋە شه‌کلی یاکی بم تە سبراتلارغا ئاساسەن خەلق 
که میتی ہی قالوۃ ناماش بىلەن تاشىلىپ. تا جا كۆب فش 


ئۆزگەرگەن. بؤ ناملاردىن دەۋرىمىزگە يېتىپ كەلگەنلىرى 
بۈد ىمەك » سۈرجۈك. سوعدج › ئايكۈلەك. نتعزمف مەشرەت 
قاتارلىتلاردىن ئىبارەت بولۇۈپ. بۇ تاملارنىڭ قايسىسى ئىلگىرىكى . 
` ˆ ?ˆ کی بے تو کے و ® قرش 
مەلۈماتلاردىن قارىغاندا « به‌زمه > . ود مه شره‌ب »> دېگەن 
ناملاردىن باشقىلىرى فه‌دییکی ئۇيغۇۈر تىلىدىكى ناملار بولۈپ › 
ھەر بىر نام ئۆزىگە خاس موھىم مەزمۇنلارغا ئىگە . غه پر 
لەس قول ای نال ی نگ Ei‏ باساسۈنى 
قوبوّل قىلىنغان ناملاردور. دولان مەشرەيلىرى ئەسلىدىكى توبعور 
مەشرەپلىرىنىڭ قەدىىكى شەكىللىرى بولغاتلىقى ئۈچۈن . ئۇبعۈر 
مه شرەپلىرىنىڭ تارىخىي ناملىرى دولان مەشرەپلىرى توچونمژ 
تور تاق . خولان. مەشرمپلىرىسۇ يۇقىرىقى ناملارنى. مەك تولۇق 
باشتىن که £ ا به‌زی ناملار دولان رايونلىرىدا باشقا ئۇيغۇر 
زايوتلىرىدىن کار توق ئاتالغان„ شزگلاشقا. خومزسي جدحه تشن 
مه شرەپ ناملىرىنىڭ ئۆزگىرىشى ئۈستىدە توختىلىپ ئۆتۈش . دولان 


| 9 


مه شرەپلىرىنىڭ تارىخىي ناھىنىمۇ ئوخشاشلا يورۇتۇپ يېرىمۇ. تۆۋەندە 
ههور نو نام ئۈستىدە قىسقىجە توختىلىمەن : 

« بۈدىمەك »> دېگەن نامنىڭ مەزمۈنى ئۈسسۈل ئوينىماق «) 
دېگەن سۆز بولۈپ› ئؤء قه‌دسکی ئۇيغۇر تىلدىكى د بودنك » 
دبگه‌ن سۆزدىن كېلىپ چىققان. « بۈدىك » دېگەن سۆز بولسا › 
ئوسسۈل دېگەن بولىدۇ. مەشرەپتە كۆپ ئادەم جەم بولۇپ 
ئوسسۇل ئويناشقانلىقى ئۈچۈن» توسسول ئویناشماق دېگەن 
مەزمؤندا د بۈدىمەك »> دەب ئاتالغان . بو نام ئۈزاق شدەۋر 
داۋاملاشقان بولۈپ . مه شرەپ باشقا ناملار بىلەن ئاتالغاندىن 
كېبىشۇ بے ٹلا ٹسسائشی قالىخان. دولان رايونلىرسخا بەۋى 
ياشانغان كىشىلەر ئۈسسۈلنى «بۈدىڭ > › مه شره‌شی « بۈدىمەڭ > 
مهد قان كاجىقلەر جازىرقى واھ کول کفبرایدن. ھٹا 
بۇ نامٹی فولان سجەشىرىپى شۇنداشلا بۇيغۇر ھە شرىپىشىڭ قە د نى 
ئاملىرمنىڭ سری كمي ئاتاشغا مالي 

« سۇرچۈك ہے دېگەن تام مە شىرەپنىڭ بؤرؤنقی امىر ىڭ 
بىرى پولوپ. بۇ ھەقتە مەھمۈت قەشقەرىنىڭ < تۈركىي تىللار 
دىۋانى > دا: < سۈرچۈك > › مه شرەپ ›. كېچىلىك ئولتۇرۈش . 
ئوغۇزلار a‏ - > ھەرپىنى فەتھىلىك قىلىپ < سور چۈك > دەپ 
تەلهە پپؤز قلندو > @ دەپ شزا هلاب ئۆتكەن . 

« سوغدچ > دبگەن نام پەقەت قاتارى مەشرەپكىلا 
قارىتىلغان . مەھيۇت قه شقه‌ری < تۈركى تىللار دىۋانى »دا بۇ 
هه‌قته توختىلىپ: < سوغدچ > . قاتارى بەزمە . قىش كۈنلىرى 
دوستلار تارا نۆۋەت بىلەن بولىدىغان مەشرەپ > دەپ 
كۆرسەتكەن . قاتاری مه شرەب قەدىمدىن داۋاملىشىپ كەلگەن 


ئەڭ قىزىقارلىق مەشرەپ تۈرلىرىنىڭ بىرى بولوپ. بو. نویغور 
® د قه دىمڭى ئۇيغۇر تىلى لۈغىتى >. 111-بەت. 


@ مه هموت قەشقەرى: رد تور كىي تىللار دىۋانى »> 1-توم 624-بەت. 
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رايونلىرىنىڭ ھەممىسىگە دېگۈدەك كەڭ تارقالغان . كېيىنكى 
دەۋرلەردە يەقەت دولانلىقلار تاو تسیا تېخىمو تەرەققىى قىلىپ › 
ئۆز مەزمۈنلىرىنى بېيىتىپ شۈ ئارقىلىق ئۆزىنىڭ ھاياتىي كۈچىنى 
جانلاندوروپ که‌لگه‌ن بولسىمۇ› باشقا ئۇيغۇر رايونلىرىدا تەدرىجىي 
پەرلىكلىشىپ ب قايسى وتا ری اوت به 
۴ اشا جم کا ری بېقاشلى د نل ۳ اغىق اناق 
مەشرەيلەردىن: تور و مجی › قه شقه رد نکی که سییدا شلار ارا 
بولىشغان قاتاری مه شره‌ب. قىز-چوكانلارنىڭ قاتاری ئولتۈرۈشى . 
ٹائؤششکی باراۋەت مەشرىپى. قۇمۇلنىڭ ود مىلىس > ۋە « كۆك 
مەشرىپى > ئىلىنىڭ تەڭتۈشلار ئارا بولىدىغان قىلىق قاتارى 
مەشرىپى قاتارلىقلار ئۇيغۈر قاتاری مەشرەپلىرىنىڭ ئوخشاش 
پولسغان شەكىلدىكى ئۆزگەرگەن ۋارىيانتلىرىدۈر. شۇڭلاشقا . 
بۈ نامنى دولان قاتارى مەشرىپىنىڭ سۈپىتىگە بېرىلگەن نام 

سپ لیھٹی ماس ۱ ۱ 
ود ئايگۈلەك »> بو نام. > = ئادەم ئىسمى بىلەن 
ئاتالغان بىر خىل ىامىدۇر. بۇ ھەقتىكى تەكشۈرۈش نەتىجىلىرىدىن 
قارغانكا. رىۋا یوت فطنشسه. قد یکی خولان ارا ئايگۇل 
تساك اس كۇسسۇنچى کان ئۆتگەي پا ٹیسزل ادد 
تولسو ئۇستا شکعی۔ ئۇنىڭ مۇسسۇلغا ےه كىشى تاشق 
بولۈپ . ئۈنىڭ پىراقىدا سانسىزلىغان يېگىتلەر ھەسرەت چېكىدىكەن , 
كايگۈل ئۇسسۇل ئويتايبىگەىن ەيگەئ سامان جدعبه ئادەم چدم 
بولیں۔ ھپ اجکی بىراق-بىراق جایلازه شخ کا 
تسد md‏ اماضا سے دبا عقہت نما 
ئايگۈلنى ئايارماي قویمایدنکه‌ن . شۇڭا. كىشىلەر بىر-بىرىدىن 
نه‌گه بارىدىغانلىقىنى سورىغاندا . ئۆلار مه‌شره‌پکه بارىمىز 
دېكەننىڭ گور ننغا ئايگۈلنى کو گنلی بار سز دېگەن مه قسه تته 
ا بارس ےھ جي جاۋاب بېرىشىدىكىن. قیاق 
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قىلىپ بو نام ئومۆملىشىپ› مەشرەينىڭ نامی بىر دەۋر ><> ئايگۈلەك < 
نت کاش کا یتو مەشرەبنى ا دەب تاتاشی دولان 


چو به‌ز هه چ س یاز ما مه لۈماتلاردا مه شره ىڭ املىرى 
هز هه ده 4 عا بله نگ ۳ به 5 ىقا فا وتا OEE)‏ ىمات 
ر پو مو یھ يۇغىر با پان 7 
مه حعموؤت قەشغەرىمۇ. مه شرەينىڭ ئورنىغا بەز مه سور سی 
کا كػه اه نو و مه دېگەن سور ند یدد پارىس الك ىن 
كىرگەن بولۇپ › ئولتۆرۈش › كۆڭۈل ئېچىش › يىغىلىش دېكەن 
تاقسا سیک و بېرىلگەن نامدور . 


<< مه شرەب > ےیگ ن نام نے لے ئاخىرقى قوبول کیا ق 


نا مدور بو ى تا لعه نه روت ننلندین قو ول فبلیتغان تولوب ۰ برەز 
گۈزەل WEEE‏ 5 ته ره بجنده خرو مەشرەت << سور ی بىلەن 
ئىپادىلىنىدۇ . دولان مەشرەپلىرىنىڭ نامىخىمۈ ئەرەب تىللىرىنىڭ 


سے كىرىش ھەسلىسىگغە كەسەك„ ضه‌لوهکی × قسلاع نی 
ئوتتۇرا ‏ اسیاغا و سی كېيىن › ئەرەبلەر نىلام دىنى 
ۋاسىنىسى بىلەن ئوتتۇرا ئاسىيادىڭى نذرغون خەلقلەرىى تەرەب 
ىسىقا سۆز له شکه خیچ مه جبور قىلغانىدى . شۇ ئارقىلىق هرن 
تىلى ئۈستۈنلۈكتى ئىگىلەپ تاسسسلیاتسيه قىلىپ كېتەليىگەن 
بولسىيۆ » چېنىشىش جةريانىكا سر مؤنچة سۆزلةر تىلىيىزغا سىڭىپ 


< 


گىرىپ. قىسمەن هالدیتی بهر-حاي باملری. شبشر. داستالاردا 
س ادها تسیر تیگ هي „بايسى باتش یس 
قوللىتىش .الھک اکھد کایلنب کەی فاق پە 
لے د جه مقیھوں تی یا تساك ود سلساگ ئېپشياسجى بولاب. 
تویغژر ناخشا-ئۈسسۈل سەنئىتىنىڭ ناملىرىغا < مؤقام > . 
« مه شرەپ > دېگەن ناملار نىڭ سىڭىپ قالغانلىقى ھېچقانداق 
مۆتازىرە تەلەپ قىلمايدۇ. یؤمو خۈددى ھازىرقى ۋاقتتا بر 


شس ضععزوچه ياكى سیت ئەل ئاتالغچلىرىقى ئۆيغۆر 
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قىللىرىدا ار بلا شتوو وب قوللنشب کیلنوا تقا ندەلع پر تىش ¿ 


2. دولان مەشرەيلىرىنىڭ << مه شرەب >> بولؤپ 
شە كىللىنىشىدىكى به ش مۇھىم ئامىل 


دولان مه ىرە بلىرى دولان خەلقىتىڭ ئە نئه نی مىللىى سه شتی 
بولۇپ . ئۇ . دولا نلمقلاو نىڭ تور ی ببةر. لله ئېلىپ یور ند نعان 
مە نىى ئوزۈقىدۇر . دولانلىقلار موشو مه نی ىايلىقى بىلەن ثه نشّه یه 
ی خۇشاللىقىنى نىيپادىلىيەلەيدۇ . غەم-قايغۇغا بت د اشلیق 
بہرەله می ىرى ئۈمىد . تارزو بىغىشلىيالايدۈ . ئۆزلىرىنىڭ 


مه شرەب ئۆتكۈزۈش ئۈجۈن زۈرۈر بولغان بىر قانچه مهم 
احا بولىخۇ, تيك تیار لتاق ئاز گنی يات 


تولوق - تولۇق ۋە مە فیس اتب که ۳ راب مه شرەب که ساس قب ¿ 


تایرویلوق. باشقىلارغا گەپ-سۆزىنى ئۆتكۈزەلەيدىغان. ئادىل . 
كىشىلەردىن ةورقيايدىغان . ياشلارغا توغرا يېتەكچىلىك قىلىب . 
ياخشى يولغا جو وپ بولۇش تەلەپ قىلىنىدۇ . <« يىگىت 
بېشى > بولغۇچىنى ياش-قېرى ھەممە ئادەم ھىمايە قىلىدىغان 
بولؤشی كېرەك, يۈرت چوڭلىرىمۇ بو ئىشقا تالاهنده ‏ ئەھمىيەت 
يىگىت بېشى سايلانغاندىن كېيىن . شو ئايماقتا ئۆتكۈزۈلگەن 
كۆرۈلگەن وش رى خەل قىلىدۇ . زور ود لە ئىشلار 
ئۈستتىدە. مگیم ېسقىرالايدۇ „ سکره یشک سی سي تراسا خلا 
سەرىگەتلىرگس باباومت قىلىپ مر ایك ئاساسىغا اد بىر 
تەرەب قلندو. مەشىرەيتىكى ئەرزىيەت ئويۇنىدا ھۆكۈمران بولىدۇ . 
سيك 000 مو فک و اياف کی تابا 
بېقىغا مەلۇم قىلىيۇ. یگنت بېشى ئۆز دائرنسدنکی ناده‌مله‌رگه 
ۇي خوقس سیت کے کے مھ کک تانب ات 
شللدق, یگس پہشٹی ہیں سووؤفۃ اٹ ور ملا ءساپلاپ ¿ تویون 
بىلەن تلق ھان پا 
ئەھۋال بوٰز بەرمەيدۇ. ئاتىلىشتا <« يىگىت بېشى > دەب . 
باشلارنىڭ ۋەكىلى سۈپىتىدە قارالسيۇ, گەسەليەتە سمھروس 
که سلاك مه سی فا قاس قلع , ۱ 


خالغانچه ئالماشتورېۋىرىدىغان 


وى 


2. مىرىۋاز 


دولان مەشرىپىدە توسسوژلجلار سا بېشىدىن يۈل ئۆرۈيدىعان 
نات جار« ا تفای غا جانا ی قد سای 
ئۈۇسسۇلچىلار نىڭ بېشىدىن يۈل ئۆرۈپ › ئۈنى تەبرىكلەيدۇ. 
بەزىلەر ئۇرۇۈق-تۇغقانلىرى. يېقىن ئۆتىدىغان كىشىلىرى › 
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مۈھەببەتداشلىرى. ئەرلىرى پاکی ئاياللىرى› ئايرويلۇق 
بول ئۆرۈيدۈ. ئۆرۈلگەن پۇل مىرىۋازغا تايشۈرۈلىدۇ. مىرىۋاز پولسی 
ئېلىپ ئۇسسۇلچىنىڭ بېشىدىن ئۆرۈپ . نەغيىكەشنىڭ ئالدىغا 
تاشلايدۈۇ. مە شرەيتىن كېيىن نەغمىكەشلەر ئالىدو. نو 
ئەخسكەهلىرنىڭ تىش سقی لی کیا 5مصلدوبی يۇك 
ئۆرۈشكە ئىلھاملاندۇو غىدەك خۈشچاقچاق , جاققان . که پچی . 
قىزىقچىلىقتا مه شره‌پ ئەھلىنى كۆلدۈرۈپ. كىشىلەرنى ثه سىر- 
له تیار کلک اوی ہے ہی للا سىلۇ قىلىمۇ. 
صرنؤاز بولغێچى سر جایه باغاچ یچك ساڭى مال 
جىنىنىڭ ئىچىگە بىر قانچە داجه‌ن پۇلنى. سېلىپ . ئۈنىڭ ئاغزىنى 
ياغلىق بىلەن کرای مسف گنل کاساشیتاای ااك 
بېشىدىن يۈل ئۆرىمەكچى بولعاندا» ئۆ كىشىلەرنىڭ قولىدىن 
يۈلنى ئېلىپ » ھەمبه ئادەمگە ئاڭلىتىپ يۇقىرى ئاۋاز بىلەن 
توولاپ قولىدىكى چۆجىكىنى شاراقلىتىپ تۈرۈپ : 


ئادىمە تجىلىك زىيايەتجىلىك » 
تەڭدىمەتجىلىك . قوشنىدارجىلىق . 
ئاغىپنىدارجچىلىق ء مه هه للندار چىلىق . 
که‌تنی ئۆستەڭنى ياقىلاب! 


پارنی که تی خەب داڭلا, 


ى 


ئايكۋال , سايئېرىقتىن که تنی . 
توخۈلا -سەكياجىدىن كەتتى؛ 


ى ;¥ . بے ê‏ 
دەت ىہ سورۇننىڭ گه بسا شا ى 
72 . 


رپ لی قشاق ہما 
ری اراس ۔حقانسی کسید يۆلقى قەخسكەشىڭ تالترتا 


اووس کاسعلاپ فاا ‹ پۇل بو تاه لر تیو نس 


قە ىز اڭ 5 
قوي نو يول 


غا تخلنعان نهر - ۳ باللار سات تىسمىىى خاتایى ۴ اڭ قى ۳ حو ىدىن 7 نجه 
بو خه نمی ۰ بو کو قى نا تد ہی مانحه تول 5 تتی دەب توولاب 
: 4 : 3 ۱ - که بر £ 0-2 ك E‏ 
- ۰ بو سلگ له ن يۈل نور وس و ىدە : يۈلنى توروب تور عا بت 
ہو سو ؛لجلار یلها ملىنىدۈ „ ق وگ دا 7 مو غه بره EKE‏ كېلىب . 


مەشرەب تېخىمۈ قىزغىن بولىدۇ , مىرىۋاز يوق , مەشرەپ بولمایدؤ , ثه گەر 
مت 0 بوی بولۇپ قالسا « مه شره‌ب که پسیاتی ئانچە قىزغىن بولمايدۈ 3 
تەری مىرىۋازلار يۈتۈن مه شرەپ که ٹینپاتیتی نه سۆىرلەپ باھايىتى 
نۆر وى قوشاقلار قرب حقالایدو 
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8„ كەك 
دولان مه شرىبىدە : دولان ناخشا-ئۈسسۈل 3-970 شتا یمن 
ماس كېلىدىنغان دولان راا چئ : دولان قىل غىچىكى ¢ دولان قالۈنى . 
دولاں نەغمه دىپى تەڭكەش قىلىنىدۇ , به‌نه تاشمۈ تەڭكەش قىلىنىدە , 
ته که ر. بس ذو تایماق پاگی مه هه لله مه شرەيلىرىدە نه غسکه شله ر 
لق تەل بطلالبای قالعان تمان کاسففا ‏ بغچىلىرى كەس قاق 
نه غسکه حولڈ نه سر تور سشے کبته لمه یدو ; E‏ بولسم مه شره نی 


۳ سای پولیو بر ىدو 8 شف وو اوا کی بولمىغان هة هوال تناها بىر 


2 - 


قانجه ھا لے نمو مه شرەينى ئوينىيالايدۈ ۰ سمل جاگ بارىجە 
نه فک شله نی تولوقلاب هه م خىللاپ مه شره‌ب قىلىدۈ. بۈنداق 
همه شر ەب اھا يىمى قىز غر بولىدۇ 8 


دولان رايونلىرىدا توسسول بىلمەىدىغانلار توق ەت بولىدۈ. 
ئەر-ئايال „ کر یجان سەمىيە كاعم سکن بىلىيۇ. تۈشتاق باللا 
ال -يەتتە ياشتىن باشلایلا دولان ئۈسسۈلىنى ئۆگىنىتكە باشلایدو. 
ئاتا-ئانىلارمزۈ تهەشە‌ببۈس قىلىدۈ. شۈڭا مه شره‌ینه داينىڭ سوقۈلۈشى 
بىلەن ئۇسسۇلچىلار ئۆزلىكىدىن مەيدانغا جۈشۈپ ئوينايدۇ. سۈرۈننىڭ 
ئادەممۈ سواقلا نو سسد لعا جو شوب ئويىيالايدۈ . مه سره دنه ئۇسسۈل 
موم ئاھىلنىڭ بىرى بو لوب . ته کلس فىلىپ پا کی اواك = 
اسسا تەكلىي قىلىدىغان که هال کقرقلمه ينق. کا یال مد گر له رکه 


ئوخشاشلا مه شره‌پ ئويۈنلىرىدىن تولۇق بەھرىمەن بولالايدۇ. ئۇلارنىڭ 
سول ئوينىشى جامائەت تەرىيىدىن پاکی ری ته‌رسدین چەگلىمىگە 
ئۆجرىيايدۇ. بەلکی ئۆسىۈلچىلار ناھايىتى هورمه تلشدو, شؤگا+ ماھىر 
توسولچلار پىگىت بېشى تەرىپىدىس ئالاھىدە تەكلىپ قىلىپ كەلتۈرۈلىدۇ , 
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ہو بىر جەھەتتىن مه شره‌یته کشلەرگه ھۈزۈر بېغىشلىسا . یه‌نه بىر 
جەھەتتىن ياخشى ببلسگه نله رکه ئۆگىتىش رولتی ئوینایدز. 


5 قىزىقچى 


مه شره‌بته قىزىقچىلار موهنم تور و ندا تور ندو . بولار مه شره‌ب 
داۋامىدىكى تەقلىد ئويۇنلارنى ئوینایدو. مه شره‌پناگ ئەرزىيەت 
باسقۇجىدا << سوره‌تجی »> « سامسىيەز > › < جۈۋازجى سے .„„ قاتارلىق 
روللارنی ئېلىپ . جازالانغۈجىنىڭ جازاسىنى ئىنتايىن قىزىقارلىق ماھارەت 
بىلەن ئىجرا قىلىپ › << گۈناھ > قىلغۈجىنى << توۋا < قىلدۈرىدۈ . 
قۇپچىللىكتى گۆلجۈيۈپ تشه چری يېىشلايدۇ ل یدنه امان 
شلله تله ر تب پەيدا بولماسلشقی ئۈچۈن مهم خىزمەت قىلىدۈ. ئۈندىن 
باشقاء « بوۋا ئۆسسۇلى > (دوغۇر ئۇسسۇلىمۇ دېيىلىدۇ) › < بوژاي 
بىلەن شايىدىخان » ناملىق كومىدىيىلەردە ئەر ئاياللار رولىنى ئالىدۇ. 
یوشرشقی بعش ئاھىل تولوق بولغاندىلا. تو مەشرەپ بىر 
يۈتۈنلۈككە ىكه بولالايدۈ , بولار دولان مه شرەيلىرىنىڭ هه ممنسنده 
بوبنا بوليايىيغان ئاسللاپكۇر. 
دولان مه شرىپى بۈقىرىقىدەك مۇھىم ئامىللاردىن تەرکت ثمیت. 
مه شرەپ داۋامىدا ئەڭ ئەھمىيەتلىك بولغان ئويۇنلار ئوينالغانلىقى 
توجون . دولانلقلار تازىسىدا ئە ولاد مو - نه لاد ساقلشپ, كەڭ تار قىلىب 
كەلگەن. جوڭقۈر يىلتىز تارتقان . ھەتتا بولمىسا بولمايدىغان دەرىجىدە 
بىر خىل ثور ب- ناده تکه ئا تسب كەتكەن. دولان مەشرىپىنىڭ 
> مه شرەپ > بولۈپ شه کنللششید نکی مریم ئامىللار توغرىسىدا خه لق 
تەرىيىدىن توقولغان مونداق بىر مەدھىيە كۈيىمۈ بار: 
> صلی دولان نه غمىدور › 
جالسا راۋاب قالون بىلەن . 
تۆت كىشى جه مئىي بولۇپ › 
دايۇ-غېجەك ئاھاڭ بىلەن . 
198 


قوپسا ئۇسسۇل ئوینساء 

شونچه كۆپ جۈپ-جۈپ كىشى. 
که سا مد رەپ چا بوسر 
مۇقام ‏ ئۈسسۆل هوزژر بىلەن . 


ھەم ئەرزىيەت قىلسىلار ; 
فاد اتی خەل تباقر , 


ئۇيقۇسى که له ندم ياشلار › 


انلس ازى ى اماک 


سه گنلور بار چه يۈرەك › 
قاپسا قوغۇن ازور بىلەن. 


دسا اتی 


گۆش + ياغ › گۈرۈچ سه زە : يىياز . 


يق "¥ 


شونداق خوشال مه نشره‌ب تلق < 


پۇنىڭەا > حولان. مەشرىسىم حققصووی ھاو رتغ لىك 


يۇقىرىدا تىلغا ئېلىنغان بەش موھىم تا منلسلگ مه نشره یشک زولی 
وہ كىشىلەرگە بېغىشلايدىغان به دشي ھۈزۈرى ئالاھىدە تەسۋىرلەنگەن . 
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9 کاولاین مه شرەيلىرىنىڭ تۈرلىرى 


دولان مه شره‌یلبری ئۇيعۇر خەلق مه شره‌یلیری بىلەن بىر 
قاتاردا باي مەزمۇنغا ئىگە بىر يۈتۈنلۈكتىن ئىبارەت بولسىمۇ. لېكىن 
ضا تع ےھت سای رگا عو که قاراپ اسان بىر 
قانچه خىلغا بۆلۈنىدۇ. بو مەشرەپلەرنىڭ شه‌کلی ئۆزىگە خاس 
سالى ئالاخىتىلىكلىرى پىلەن باخ يرمك مال هوجو ي رخن 
مه لۆم دەرىحىدە بهر قلشدو. 

فان ہل ھے اکن کی سے قاف و که 


بایرشس مومتىن 


حاقپه لهك مەشرىپى دائىرىسى ناھايىنى كەڭ. نه‌چچه ئون 
مگ کشی قاتنىشىدىغان . ھە تتا پوتون ناھىيىنى ئۆز ئىچىگە ئالىدىغان 
كۆپ سورۇنلۇق داغدۇغىلىق مەشرەپ. ئون يىلدا سر قېتىم 
ئۆتكۈزىدۈ. جاقپه لهك مەشرىپىنى « ورؤز مەشرىيى > ده‌یمو 
تاتایدو. نورور مەشرىبىگە بىرىكتۈرۈپ ناھايىتى كۆپ تۈردىكى 
صلی ئويۇتلارمۇ توینلدو. ھەھمىسى قوشولوپ = نوروز لوق > 
شەپ ئاتىلىدۇ« بهزله‌ر بۇ مه شره‌پنی و هپیت-بایرام مه شربی ٭ 
دەب ھىېساىلايدۈ. مىنىڭچە یدای تاتاش نئه مه لنبه تکه ئۈيعۈن 
بولیایدو , نه مه لبیه تثه ود هبیت- با یرام مه شرىپى > دەيدىغان 
مه شره‌ب بولمایدو, دولانلقلاردا پەقەت روزی هبیت بىلەن قور بان 

7 


تین تسازسے ىكىل سیت بولىدۇ . بو جاغدا . كىشىلة‌ر ئۆرئار! 


ھېتلىشىش بىلەن بولىدۇ. مه شره‌یته نولتۈروشقا وانی به نمه یدو. 
هة تىا همیتلاب که لکه‌ ن جاید بمو نوا تولتور وب که تمه یدو . 
بەزىلەر مه لوم سەۋەبلەر بىلەن ھېيتلىق چاي نہر نب قالغاندا 
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ناھايىنى ئاز ساندا مەشرەب ئوينايدىغان مثلارمز بولىدۇ. نو 
تساه و قات ےھ ادات کعمس » بەلكى اا 
كەلكەنلەرنى ئۆز ئىچىگە ئالغان بولىدۇ . ھېيتلىق چاي بېرىس 
موثه ررهر ئادەت ەپ هلک « سق چاي مەشرىپى > ئادەت 
مەشرىپى ئە مەس. شۈڭلاشقا بۇ. مه شره‌پشکی بىر تۈر بولالمايدۇ. 
ای اى ھکر بی شىق جاشغا تاماپشى ئز سانا 
کور لھ تت ئازاخلىقشىن كېيىىن (1950-يىللاد | تشگ رتال ب 
قالمىغان . ئالاھىدە تىلغا ئېلىشقا قېگىشلېكى حاقبه له ك مه شربیی 
بولۈپ. ھەر يىلى دېھقانلار يىلىنىڭ يېڭى يىلى كىرىشى بىلەن 
(ھۆتنىڭ چىقىپ ھەمەلنىڭ كىرىشى بىلەن )| يېڭى پلنی كۈتۈۋېلىش . 
قىشتىكى بىكارچىلشىي کا زی كەقبازلىق ئەسگەكنى باشلىۋېىش 
ئۈجۈن ئۆتكۈزىدۈ. شۇڭكا دېھقانلاردا « ھۈت. كەتمەن دەستىسى 
تۆت > دېگەن بىر گەپ بار. ھۆتنىن كېيىن ھەممە ئادەم بەرگە 
ئىتلدىشگە کی تنا ئەسگەكتىن ران باقبهله ك قادات قابس 
یواست والتی جەسساتتىن بلهاشتي کرس مق تەمسى, 
بىر-ئىككى کون ئىلگىرى -كېيىن بولۇپ قالسىمۇ بولىۋېرىدۇ. بۇ نویون 
کو لارا این تۇۋاق. تارىسقا ند راا چاق ار 
مەشرىپى قەدىيدىن تاو تب ئاخەت تةرىقىسىدە خشاۋاملىشىپ 
كەلگەنلىكى ئۈجۈن . دولان خەلقی ھەرقانداق توسقۈنلوققا 
شر سھتا کرای مرن اھر سو ;غ مسعاضمت :± اترتا 
كەلكۈسى بىر يىل ئۈچۈن تگبه‌س غه برەت بیعتلایدو. بۇ نويو 
بەقەى ٹاوای ناھپسىجىلا ساقلىشىپ کد لگن ولي رای شاف 
ہدام بت ری يتن ہہ تھے۔ اۋىس غا یسه او گی سو 
گنه ظرالہفی الىمە ‰ قرو ناد قايسى چ صاقاقی ى 
دەب ئاتايدۈ. د« جاقپەلەك > . ہد ساغادى > دېگەن ناملارغا 
لمال سادا گنی مار هع باغاسى بافایتا ئالاپ. 20 ک2 
مبتر ئېگىز قىلىنىدۈ. بىر ياي ھارۋا چاقىغا هدر تهره‌یکه ئىككى 


تالدس توت تال ياغاجنى كىرىست شەكلىدە مه‌هکه‌م چىگىپ. نوزون 


ياغاجنىڭ توجغا بے 1 رە گەندەڭى ہیں سے حافقا 
ئۈزۈنلۇقنا تار عامجا جىگىدۈ . توق یاغاجنی يۆلەب بەرگە قادىغاندىن 
كېيىن . ھارۋىنىڭ چاقى يەلەككە چىقىدۇ. شۇڭا بنی < چاقپە لەك » 
مدب سارۇينىڭ اشنا يشان کالید ياغ جن ار فاد اھ 
ئۈدۈل تىككى ته ەیتیگتٹی 0-20 (ئىلەڭگە ا قىلىدۈ. 
يەنە ئىككى نه‌ره‌یشکی ئارغامچىنىڭ ئۈچىنى 10 مېترلىق سر تا 
يېغان کارا اف نے کڈ E‏ 77" افاي 
تبسلغان ياغاجنىڭ هه ر انو ئوندىن يىگىر مه ئادەم شرىب 
ئاپلانغۇرىخۇ, پاغايضاق ئايلىنىشى. لقن ئوق باغاس ئۈستىدىكى 
ھارۋىنىڭ جاقى جۆرىلىدۈ , جاقنىڭ جۆرىلىشى بىلەن ساقنىڭ به نه 
شۇ سیگ ىلاش گل کک 0 غانسىرى کے اا 
بو جقه حی قەاڭ يۇقىرى دا تسده 0 ± ئىتتەركۈسىلەر 
بىلەن SRE‏ كاسغا دسا sale‏ تی ۋا اا ` ھن 
ئەڭ يۇقىرى پەللىگە كۆتۈرۈلۈپ بولغىچە › ئۈچۈشقا نۆۋەت كۈتۈپ 
تور غوجلاو. تە رەبدارلىرى تەر سدىن >> ساعاد ی < دەب توۋلايدۈ . 
ہو حقو جی کشی قور قوب شر چىرايلىرى سارغىيىپ که تتی . توجوشنی 
توختشنگلار ایک نئی بىلدۈرىدۈ . و شوڭا به‌ری ر ایو نلار دا > جاقبه ‏ 
لات ےی € تس تناو عرت تومومسي نامنی قویوب یه قەه ت وحن چۈۇش ۋاقتىدىكى 
تىشىلەرنىڭ توۋلىشىدىغان << ساغادى >> | = چىرايلىرى اوغا یخی ء 


بورقتى) د پگەن سۆۋلىرىنى نام قىلىۋالغان بولۇپ, ھەر یکی 


چاقپەلەك مه‌یدانی كەڭرى. تۈزلەڭكە ئورۇنلاشتۈرۈلۇپ . 
ئويۇۈن-تاماشا . سودا-تىجارەت مەيدانلىرىنىڭ كەڭتاشا بولۈشى 
ند و هر ده تۈتۈلىدۈ. جاقیه له لك مه یدانغا مىڭلاپ ھارۋىلار کیو 
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یو تون شە ھەر تىجارەتحىلىرى › ئاشپەز-ئاۋايلار . سودىگەرلەر 
داۋاملىشىدۇ . مو شو جه و یاندا . هبجقانداق ئادەم ئايرىلىب قالمای 
جوڭ- كىچىك هه ممه ئادەم ھەر كۇنى EEE:‏ کان که جنه 
, قایشپ» جاقبه له ك ئويۈنىدا مه شره‌ب ئوينابدۈ ياتى حالىغان 
اساشافونى لسن 

اياله ك مەشرىپىدە ئۆتكۈۋۈلىقىغان مه شرس ±5 كا تي ناه 
بولوپ . جاقیه له لك مه‌پدانندا بىر قانچه ئونلىغان جايغا چېدىر 
تىكىپ › سوروژن -سووء نلار دا مه شره‌ب توینشدو. بو مه شره‌ب 
کارا کر جەعەنسینٰ باشقا مه شرە٭یلةزدىیٰ دع الس ئۈسسۈلدىن 
باشقا ئويۇنلار ¦ پونا ئويۇنى . EEE‏ تەاقلند ئويۇنلىرى قاتارلىق ¦ 
ئوينالمايدۇ. سوروننی كەڭرى تۈزۈپ› بىر قېتىمدا 60-30قىچە . 


امال ینابدق کیزن خۇنداق. شري گزسکژگی « مىر لام 
جۆسەكلىرىنى ئۈۆسسۇلچىلار نىڭ بېشىدىن ئايلاندۈرۈپ شارافلشب 
توۋلاپ تۈرىدۈ. ئۈسسۇلچىلار ئۆزلۈكىدىى ئارقىمۇئارقا مەيدانغا 
چۈشۈپ ئوينار تۈرىدۇ. بىر ته‌ره‌یته .يىگىت-قىرلار جاقبه له کته 
بەس-بەس بىلەن ئۆجۆپ تۆرىدۇ. سۈرۈن-سورۋىلاردا ولوا نتان 
ندعبه سادالىرى کسله‌رگه هوزور يېعىنلايدۇ. سر تەرەپتە 
اتو کلب چاوایش۔ توخلع کے کوب ہو ولاز 
خلمؤضل ماھارەتلەر بىلەن ئويۇن کورسشپ تورندو. تىجارەتچىلەر . 
ئاشپەىز-ئاۋاپلار وشار چاقوت قالطا هان. زەڭگانراڭ پەن 
نول شەش سے قي بولاپ. ماهفا قىلىپ کی و 
يۈزلىرىكە گىرىم قىلىپ . باشلىرىغا قاش . نوھ قاداپ. چاچلىرىغا 
گويەك ئېسىپ . ئە ترايلارنى ئايلىنىپ سه‌یله قىلىپ يۈرگەن . 
ئۈنىڭغا هه‌مراهد بولؤپ يالاپ ماڭغان بىر توپ قىر -جوكانلار 
تاماشىبىنلارنى ئۆزىگە مەھلىيا قىلىپ تۇرغان بىر خىل ئاخايىپ 
مەنزىرە ھاسىل بولىدۇ. نوروز مەشرىپىنىڭ قىزىقارلىق تاماشىلىرى 
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کته غەم-قايغۈدىن ئه سه و من قالدور مایده . گو پا کی گشتی 
غەم-قايغۈسىز بىر دۈنياغا كىلىپ قالغاندەك ھېس ot‏ 
چاقپەلەك مه شرىپى كۆپ مەيدانلىق بولۇپ : بۇ كويۇشندا 
هه‌ممه ئادەم ئويناش يۈرسىتىدىن بەھرىمەن بولالايدۇ. ھازىرقى 
ۋاقىتتا نوروز مەشرىپى مارالبیشی. مه کت نئاھىبىلىرىدە تۈگەب . 
ئۈنىڭ ور ساغادى - دبگەن نامىلا قالغان . اۋات تا هتسه 
هاز برغا قه‌دهر ئويناپ كەلگەن پولذب ۰ ناهبیه تەۋەسىدە ھەر 


3 


اک پرا كۆتكۈزۈپ. زین ےد ساقی قا2سالىقتىن 
اقا ءارالبېقىنىڭ کار د پىچاق موتمی+ جا چول سز 
قۇملۇق,.. قاتارلىق چايلىرىدىن سقلسان كىشى گېلىپ ئاۋاتنىڭ 
اق لماك مەتىرىسىگش- اهدق ئاۋاس بىلەن سرا ليشن کی 
بىرلىشىپ ئۆتكۈزىدىعان چاقیه له له مەشرىپى ھازىرغا قەدەر 
«اۋاملىقىپ اک کن ایی نکم ات بۇ ئويۇتغا جل 
قويۆلمايدىغان بولسا . خەلقنىڭ روھىي که بپىياتى تۆۋەنلەپ باھايىنى 
ئاۋابلىشىمۇ „ ھوگا۔ ب صرح ھە غىرسپى د خولان «ەھىرەيلېرى 
یجید نکی کا وین ئەڭ كەڭ مه شره‌بله ر دین بولؤب ھېسابلىنىدۈ , 


توي - تۆكۈن مه شرەپلىرى 


توي-تۆكۈن مه شرەىلىرى نوی مۆناسىۋىتى بىلەن ئۆتكۈزۈلىدىغان 
فک اھر کی کی کس کار یکن فیکصیی كاھ 
توبى. جووان نوبی اجاشواق توي |. ئات نويى. خه‌تنه اسؤننەت) 
توس توي یں قاتارىتلارنى فول شجکه ئالغان. بولۇپ« وداد 
هه میسنده مېسان چاقىرىپ ئاشى-چاي بېرىپ. مه شىرەپ ئۆتكۈزۇلىدۇ. 
بۈنىڭ دائىرىسى مەشرەپ بەرگۈچىنىڭ ئىجتىمائىي مسالا تی + 
مەنسەپ دەرىجىسى. ئىقتسادىي هالی» توينىڭ خاراکتہری قاتارلىقلارغا 
راپ ایا اسان ووم لصا ساسی قايسى اق س 
ته کلپ قلغان بولسا. مەشرەيمۈ شو دائىرىدە پولندو,. ئاساسەن 
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وي قاتتاقمىلىرى ئاساس وان کاک درگ سب تن 
بايلارتىڭ. مەنسەيدارلارنىڭ ۋە يۇقىرى تەبىقىدىكىلەرنىڭ که 
دائىرىدە بولىدۇ . ئات تویی . خه تنه تويى. ئۆي چبیی قاتارلىق 
تویلار كىچىك دائىرىلىك توي بولغاچقا . بۆتىڭ مه شرەپلىرىمۇ 


گر 


تار 
خانىرىدە بولىدۇ. جۇۋان تویی بىلەن ثىكاھ توہی اوا کشر 
ی کید ئالاشىتىلىڭگە لق لاء و کی تما 
ئۆتكۈزۇلۈش شە کلی . فا تناشتوجلار نك قوللىنىدىغان قاشده- یوسونلبری . 
مه شرەيلىرى بىر-بىرىدىن تامامه‌ن دېگۈدەك بهرقلشدو. 
جۇۋان توي مەشرڕەپلىرىدە. قىزىقى جۇۋان قىلغۇچى تەرەپ 
نامی « چاشواق توي »> دەب ئاتىلىدۇ. تويغا كەلگۈچىلەر نوققؤز 
نان بىلەن بىر قولیاغلیق کالما ئېلىپ كېلىدۈ . وت بولمىغاندا 
ئىككى-ئۈچ تال بولسىيۇ الما ئېلىپ كېلىنى شەرت. نويدا ئاش-جای 
قویولوب بولعچه مه شرەب ئۆتكۈزۈلىدۈ . مه شره‌یته جووان بولغۈجىنىڭ 
قاش» كز لر نى تېرىپ» بو آمرنکه ادد امات سور قوب گرم 
e a‏ مه a ER‏ گی تس تضاڭ سل 
قىسىم کچ کار نی كىپغۇرۇپ کڑس ھا سالىمۇ„ جوۋان يولغۇچىنىڭ 
ئۆسسۆل ئوينىشى مۈسۇليانلار قائىدىسىدە سۈننەت ھېساىلانغاتلىقى 
ئۈچۈن . ئۆسسۈل ئوينىمسا بولمایدو. موشو زۆرۈرىبەتتىن . جووان 
تويىدا مۆقەررەر مه شرەپ ئۆتكۈزۈلىدۈ. تويغا كەلگۈچىلەرنىڭ 
ھەمىسى جېگۈجەك بەس-بەس بىلەن قۇسسۇل ئوينىشىمۇ. و 
مەشرەپ پەقەت جۆۋار. بولغۇچىنىڭ خۇشاللىقى ئۈچۈى ئۆتكۈزۈلگەن 
بولعاجقا . نه‌غمه تېكىستلىرىكىمۈ : 
ئاتتىڭ پالىسى ئايلاى› 
بىر ئوبدان قۇلان بولدی. 
جاشۋاقنى ئۈزۈن سېلىپ › 
بىر ياخشى جۇۋان بولدی ۱ 
دېگەن قوشاقنى سېلىپ› جۇۋان بولغۇچىنى تەبرىكلەيدۇ. بو توي: 
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كۈندۈزى ئۆتكۈزۈلۈپ. ئاش-چاي بېرىپ بولۇش بىلەن تەڭلا 
تۈگە يدو . 

نىكاھ تويى مەشىرەپلىرى بىر قەشەر كەڭ دائىرىلىك بولىدۇ. 
كۈندۈزى ئەتىگەندىن كەچكىچە قىزنىڭ ئۆيىدە مەشرەپ بولىدۇ . 
قوي «ساملىتىپ: هوی کس که که نی قسنی رز ای 
يىگىتنىڭ ئۆيىدە مە شرەپ بولىدۈ. كۈندۈزدىكى مەشرەپكە تويغا 
كەلگەىلەرشىاڭ سەمىسى قا شقن ئاخقىسى ئۆتكۈزۈلگەن پد 
یکی منشرمرگی يف سم السھکلس فاد چ 
توي ھەشرىپىنىڭ بىر خىل شەكلى. 

توي مەشرىپىنىڭ يە‌نە بىر خىل شەكلىمۇ بار . دولان 
راپوتلىرىدا ئۆتكۈزۈلۇپ كېلىۋاغان قوي کے کلی جدحه کت بىر 
جاي بىلەن يەنە بىر حاي ئارىلىقىدا مەلۈم ئۆزگىچىلىكلەر بولغاجقا . 
بەچرىچلىرىيۇ ایا ابش وای وای ۋاس 
توپلىرىنىڭ ھەھىسىدە توغلاق تویزنی بولىدۇ. تويغا تېيتقۇچى. كىشى 
تی بىلەن اا ئويۇنغا اڭ لیسق س کا چا ئاكلىرىنى 
هسب افو ئېتى. بقارم ااا کار ا قرەب وبا هقی 
ئاتلىقلار ئوغلاق ئوينايدۇ. ئوغلاقنى قىز تەرەپ سېلىپ بېرىدۇ. 
ئوغلاق ئويۇنى ھە شرەپ ئويۇنىنىڭ بىر خىل ۋاسىتىسى بولوپ ; 
توغلاقنی سېلىپ بەرگۈچى كىشى ‏ ئالغان-ئالغاننىڭ » دېگەن 
وا گی قىلىس كەسە شۈشىك بوسیز, وي ىسى پەسە ی 
سے ول ەر وج تالغاش-ئالغاتشىڭ ي حومھ قىلىپ 
اکان بولسا„ رس قش ششک بولىدۇ لب کا 
ەكسى سی اقا مانقای بىت تفای سېلىپ ریو 
اخشمی سر ئاخشام مەشرەپ قىلىپ بېرىدۈ پاکی توغلاق سیلپ 
بەرمىسىمۇ ا مال ئۆلتۈرۈپ ئاش-چاي ىېرىپ . 
ئاخشىمى مەشرەپ قىلىپ بېرىدۇ. بۇنداق سەۋەنلىكنى كۆڭۈل ئېچىش 
مه‌قسشده قەستەن ئۆزلىرى كەلتۈرۈپ چىقىرىدۇ. بەزىلەر 
تا فالتا سم شان ئوغلاقنى ئېلىپ تیب لخاد 
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ھالى ياخشى. ئويۇنخۇمار ئەھلى بۆرادەرلىرىنىڭ ئۆيىگە ئاپىرىپ 
تاشلاپمۇ, دك توغلاق ئويۇنى ود سەھىرىپىگە شۇ تھی کسی 
مەسئۈل بودلدۇ. تويدا ئوغلاق ئويۈنى ئويناشنىڭ ئاساسىي 
مه‌فستی. بىر جەھەتتىن دولانلىقلار ئۆزلىرىنىڭ قەدىمكى ئادەنلىرىگە 
اراق سى اعام باه ہو جن خوفااق و 
ۋاسىتىسى بىلەن مه شرەپ ئويۇنىنى ئۈزۈلدۈرمەي داۋاملاشتۇرۈشنى 
ۋاقنى توي تۈگىگەندىن كېيىن بولىدۇ . توي كۈنى قىزنىڭ ئۆيىدە 
ئۆتكۈزۈلىدىعان . توي تاخشمی بىگىتنىڭ ئۆيىدە بولىدىغان مەشرەبلەرگە 


قاتاری مەشرەپ دولان رايونلىرىدا ئەڭ كۆپ ئۆتكۈزۈلىدۇ . 
بو مەشرەپ اساسەن قش كۈنلىرى بىكارجىلىق ۋاقتىدا ئۆتكۈزۈلگە ند 
کی ئۈچۈن . كىشىلەر نۆۋەت بىلەن ئۆزلۈكىدىن مەشرەپ قىلىپ 
ہے مسا + با نىك سوپ ای کی کاخ وتات سىگە 
ہیی لاک وا ی ر تروق سی بس تسه ىسى رو 
دولانلقلار قولی ئوچۇق . مپهماندوست. ئويۇنخۇمار كېلىدۇ. باشقىلارنىڭ 
مەشرىپىنى تويناپ. ئۆزى مە شرەپ سېرەلبىسە خىجىلچىلىق هې 
قىلىپ چىداپ نورالمایدو. شؤگاء دولانلىقلار قىش كۈنلىرىدە ئارقا- 
ئارقىدىن قاتارى مەشرەب قىلىپ . ئىنتايىن قىزىقارلىق ٹویؤٹلار بىلەن 
كۆڭۈل ئاچىدۇ. قاتاری مەشرەپنىڭ مەزمۇنى بىر قەدەر سول 
بولۈپ. مه شرەپتە ئۈسسۈلدىن باشقا. يوتا ئويۇنى. ثه رز یه ت 
ئويۈنى. ئۈنىڭدىن باشقا ھەر خىل تەقلىد ئويۇنلار تولۇق ئوينىلىدۇ . 

قاقاری ‏ سة شىسىك ای سی لمات ئه شى بىر 
مولن اام ھا غۇد اتا قاپلاق و 
ئۆتكۈزۈلىدۈ. مه شره‌یکه كەلگۈچىلەرنىڭ ھەممىسى ئوخشاشلا قارشى 
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ئېلتىپ, برای کاله در سس عومد لح 


تە کلپ مه شر نت هى سابىلتىم ئوغۇل بالىلىر ج لن چوڭ بو لوب 
ف ۰ إو قۈرامىغا به نکه نده ای ياش-گۆدەكلە و" توپىغا فو شوب 
۳ ® »ي سا 5„ اا ئش 3 : ۱ 5 
قويۇش ئۈچۈن ئۆتكۈزۈلىدۇ. ئاتا-ئانىلار ئوغلى چوڭ بولغاندا مەشرەپ 
ئۆتكۈزۈپ› ئۈنى ياش-گۆدەكلەر ئارىسىغا قوشوٰ, "" يىگىت بېشىدىن 
ئۇتۇنىدۇ. یکت بېشى كۆپچىلىككە مەسلىھەت سبلب. كۆپچىلىك 
. !"ˆ" 1 
قوشۇلغاندىن سن با سلاو تارسىغا قو شوق ۋالىدو. ۽ سوسيدىن با شلاب 
وء یکات قور ا مىعا ك رن "1 6 ياشلار جامائەتىگە 
قوشو سو ماشلار اوسا ور لك سرون ئة کور هه کد 
ایتک بولۈپ . که ب- سور لمری سناوه نکه مس ; سود[ سېتىق ۰ 
ئىلىم- بىرىم ئىتلىرىدا ئانىلىسىگە چەكىللىك قىلالابدىغان سالاھىيە نثه 
تمر سسب > چە مه تشلگ ھوقۇقلۇق ته وا لوی قاتار غا ئۆتىدۇ . 

بے ىه ہے ہی "° ° 8# تور وق - توغقان . ئەھلى بۇرادەرلىرى 
که الکو رٹ بولسا نو نی قولوم- قو شنا . ئه هلى-مه ھە لله بىلەن 
ٹاش -حایغا که کلسب قىلىب . مه شرەب ئۆتكۈزۈب پرندوٰ,. مهەشرەته 


که یہسنکه کو نو وو و E‏ 
تو یره وو سرپ ا 


تولار نے 

شو نىمو ئىزا هلاب نو توش زۆروركى. سرمر ئائىلىدە بالىلىرىنىڭ 
چوڭ بولۆش مۇناسىۋىنى بىلەن بېرىلىدىغان مەشرەپ. قىز بالىسى 
ئۆز تجگ ئاساپىۈ„ قىز بالا ول ہولؤں بالاضه گند په ته بعد 
مەشرەيلەرگە نەۋەتمەيدۈ ياکی ئاتا-ئانىسى بىرگە بارىدۈ. ياتلىق 
7بی سلعین بک بارا غا اکا 
ئارىلاشمايدۈ. يىراق -يېقىندىن كەلگەن نوروق- توغقان . ئەل-ئا- 
غىىنىلىر ىنى كۆيچىلىك بىلەن تۈتۈشتۈرۈشمۇ ئەرلەرنى ناساس 
قىلىدۈ. 
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مە سیر ہے 1 و مه شره ننه ئىنتىزامغا خىلايلىق قلعه‌جلار 
مه شرەب با سنا سەۋەنلىك لىك سو سیا مه شره‌ب بېرىش 
ئارقىلىق كۆيجىلىككە ناماقۇل بولىدۇ . بو مه شرەب . ئۆزلۈكىدىن 
ئەھەس . 6 مه شره نشکی نه وز بیهات ەسنىم چىقىرىلغان ھۆكۈمگە 


نا "` ون تسوا قىلىنىدۇ , هه شرەوسی فوغلا بغا نلار بولسا ئۆزلۈكىدىن 


مه شرەب اچ ور وب نامافول بولىدۇ , بۈنىڭ ەا تير نسی» نف سد قایسی 


مر 
1 


fz :‏ ۰ با ٭ ۶ ۳ 
داتىرىدە خاتالىق نوکر سے سو دائىرىدە بولىدۇ . 


کر 
نىر ناخشام 


تۇر رت ارك ایا شاخاتلشىتى بوپتىغا خاب نیو ماب 
جای تو توب بېرىدۈ . بۈنىڭ بىلەن ئاداۋەت يۆ یو لوب مۇناسىۋەت 
ال دیش اد ىش كېلىدۇ . حولة ‏ حول زىدىيەتلەرمۇ. مۇۈشۇ ئارقىلىق هد ل 


بولۇپ تبسدو. 


تو نجی قار یاغقان کو تی يېڭى او نئ موباره کله پ ئۆتكۈرۈلىدىغان 
مه شىرەب بولۈپ. > پر ىسىن یا کی بىر ند حجه کسی بىرلىشىپ بىر 
پا بى شه غه زگه بمیعت بمز تپ قولوم - قو شتا تاک نهل- ئاغىينىلىرىنىڭ 


3 ے ٤‏ 0 کس : 6 
: یی ا ‌ کی سے کک 73 اف ری هش 
نو بمحه نہر تسد بن بەۋدىىدۈۅ. نه بى وھ یه به ب یے 


شمه لک شمه کین تار تى ساوچین» توسبولچی ۰ ساز تۈرلىرى : 
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كىشىي گظرلشاسنی ئېلىپ سەقۇم باخاا سەرەپ بىلەن قارلیق 
ئاچىلساشچى. بولغان اه گریے نامىنى ریت تھنا ولاڈ 
ياكى دەرھال كۆرۈب قالمىغىدەك بىر یەرگه تشپ قویوب › خوشلىشىپ 
بېسىۋالمىسۈن! سے دەب قاجنده , نوی تیگنسی قا رلىقنى تايماي تور وب 
قوغلاشقا بولمایدو-ده . وت زورب ۳ رلىقتى ` تایفحه قار لمف 


پولو ئۈۆسۈپ ئېلىپ كىرىدىغان ثه‌هواللارمو بار. بو ئاساسەن 


قولۈم-قوشنىلار ئارا بولىدۇ . 

قارلىق تاشلىغۈجىنى تۈتۈۋالسا. مەشرەينى قارلىق تاشلىغۈجى 
تەرەپ ئۆزى ببرندو ۋە قویغان شەرتلىرىنى ئۆزى ئورژندایدو , 
لد هیر تۇتالسا , غارلىى وسال جى قارلقامىدىكىن تد لہ یک 
ئاساسەن تە ييارلىق قىلىب . مه شرەپ ئۆتكۈزۈپ بېرىدۇ. تویجی 
ارد نن باشقا واقستا بۇ ٹویون ئويتالمايدۇ. 

قارلىقتامىنىڭ قبلپلاشقان شەكلى بولمايدۈ. ھەرقايسى جايلاردا 
ئۆزلىرىنىڭ قاسلستگه يارىشا ئوخشاشمىغان دەرىجىدە يازسىمۇۈ . 
لېكىن نوستدا ضر قارلبق ئسارىلەر بىلەن ئىيادىلەنگەن مىللىي 
بۇراق چىقىپ تور نده 

<« قارلىقنامە »> ئاساسەن مۈنداق شەكىل ۋە مەزمۇنلاردا 
بولىدۇ , 

قار لىقنامه 

خۆش تەبىئەت سووعات قىلدى يىل ېشىدا ياغدى قار . 

ئاق خالاتقا يۈركىنىيتز كائىنانتا هه‌ممه بار. 

بۆ خۈشاللىق كۈنلىدە پەیزی سۈرمەكتۆر ھۈزۈر › 

ئىشىقسىز کالەم تارا نەگلا بارسا خارى-خار 
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قەدىيدىن قايتۇ سزگه . قاردا قارلىق تاشلىماق : 

بو سەۋەت بىلەن مذهه ببه ت سبزگه یه تکه‌ی ستقارار . 
شىلا دجك بولسا ف قىلىش ےئل 
ئوينىماي ئۆتكەن ئۆمۈر كېتەر زىمىستاندەك بىكار . 


تاللىدىم يۆرتتىن سېنى بۈرادىرىم قىلساڭ قوبۇل . 
ارو-فیعو كەلۈرۈر. مەشرەپگە سەن قىل کیان , 
خودد ی حه ننه رت بەزمىدەك جا ندوغی تەل بولسۈن اا ۾ 


لان تلق ھام وای وک وااو ااا 
ساز چېلىپ› توۋلاپ مۆقام › تؤرسا مۇقامچىلار كېلىپ› 
ئه هلی مه شرەب كۆڭلىگە گاندنی ژنیاده یه بری ياو # 


ۋە یه‌نه نه‌شیوت . ئانار › کشمش كاۋاپ› تۈرسۈن قانار , 
سریژاز ى پیت مکی قزقهلار کد لرن تامام» 
ئه هلی مه شره‌ب قالمسژن یه تشدین - یه تمث ياخشاز . 


به‌ز سدنکی شننزامفغا پىگىت پیشی سالسون نه‌زهر » 
ىمس ااا شىشقى اء کو گىقى ساوا اقا : 
قازىبەگ قىلغاي ھۆكۈم › شجراچی بولسؤن رەھىيسىز › 
كىم ياسانلىق ئەپلىسە لو تۈر-تۈزىنى قاخشىتار , 


ئىچكىلى بولسون موسه لله‌س. قالمسون تونؤر كاۋاپ › 
چۆنتەككە پولنی كۆپ سېلىڭ. مىرىۋاز شاراقلىتار , 
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دروي قامدى بوسا وااي. پولسؤن سېسۇ: پاگار 
تولعىسىپ ٹویناپ توسسوّل ناز بىلەن بەرگەي هورور › 
دىلدا مۈهه‌ىمبەت قوژغسا › ئوينىغىنى بولماس سگاوء 


"` ` `` ل ك © `" رگ اه ده کش 
مىدا جھەۋەس بولسسا باهم دېگەن ساہشبار 

بارلرسی اسلا هەم يوقلىرىغا قایماتء 

مەشرەينى ىەرمىسىڭىز پورت بىلەن سىز يانا نار . 
مەشرەپ تەس که لگڑچی نا ھەم قار سلاج 

پةم بىلەن بارقان کی ند سەھكەچ نار 
نامىسىنى تۇتقۈزۈپ ئېشەككە تەتؤر مىندۈرۈپ . 

يۈزلىرىگە رەڭ بېرىپ ياندۇرسا ئۆيگە ئىختىيار . 


٤ 1 لے ۶ ا‎ a ۹ 5 9۰ ۱ 

قاحقۇجى تە تة پىرا ى ¢ نو تما وي تو یں نا سانں مھ میم تور 
66 ۰ اھ ` ا ۳ ك 
خىم جه بەر بولسا ئويۈندا سے خی حه‌رمهەن ئؤتار . 


ے 


بار غۆچىنى قوغلىماس ئالىىي سویه‌ن بولسا كىشى 


7 2 1 . چ i‏ ۷ . ۱ 
مه شره بثه تە بار لىق كۆرۈڭ . سور نمر بولغاى قارار . 


يۇقىرىقىلار تەقەت قار للقناهشاگ پیزلتشکی بىر خبل شەڭلىدىن 
ئىبارەت بولۈپ. يازغۇچىلار ئۆزلىرىنىڭ قابىلىيىتىگە ئاساسەن يازىدۇ. 
مەزمؤن جه هه نشن مەشرەبكە قویولغان شدرت موقه ررهر 
اد خلسششی کیرد , 

يۇقىرىقىلاردىن باشقا . < دهردمه نله ر مه شرییی > دەب پر 
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مەشرەيبۇ بار. بۇ مەشرەپ ئاساسەن. بويئاق ئەر-ئاياللارنىڭ 
بىر-بىرى بىلەن بونوشوت موهه ببهت شزهار قىلىشى. شؤ ئارقىلىق 
ئۆيلۈكت-توجاقلىق بولۈپ فلا يۈر سه ت پاز نشب نہر بیس سة قتتىتگە 


و ئۆتكۈرۈلىدۈ ۰ بۇنىڭعا شۇ جاید نکی ى 


ى يوق خوتۇنلار. خوتۈنى 
يوق تەرلەرنىڭ ھەممىسى قاتتىشىشتىن باشقا تەر-خوتۇنلارمۈ 
قايتىسىدۇ. ئېرى بار . خوتۇنى بارلار ٹور جورىلىرى بىلەن سر 
به‌ره‌یته ئولتۈرىدۇ. نبری يوق . حوتونی يوقلار سر تەرەپتە 
يولتۈرىدۇ. بولار نهر -نایال ئارىلاش ئولتۈرىدۈ. مەشرەپ باشلانغاىدا , 
يىشى ئاگاھلاندۈرۈب ¦ئەر-خوتۇنلۆقلار ئولتۇرغان ته‌ره‌ینی 
خر سیب | : بو تهوه‌یکه له کسه پیز + بو نه ره یکه ( بوبتاقلار 
تەرەبېتى كور سشپ ا ڕۆسخسةەت شخەپ : وؤخسةىن قىلىخۇ „ بویتاق 
ئەر -ئاياللار بىر-بىرلىرى بىلەن ئۈسسۈل ئوينىشىدۇ. دەررە ئويناپ 
بىت« پشاقلار لیکو کو تلرقابق کار ئۇزنارا یود 
بو ئويۈن بويتاقلارنىڭ ئۆزئارا تونوشوب, موهه ببه تلیشش ۋە 
ئۆيلۈات-ئوساقلىق بولۈپ قېلىشىدا مهم رول پوینایدو, 

دولان مەشرەيلىرىنىڭ تۈرلىرى يەرلىك ئالاھىدىلىككىمۋ ئىگە . 
به‌زی رايونلاردا بۇنىددىنمۈ كۆپ تۈرلەر بار. دولان رايونلىرىدىن 
مارالبیشی ناھىپىسىدىكى مه شره‌ب تۈرلىرى تیشم كۆپ. مه سبلنه ن : 
بازار كۈنلىرى بىرقانچە ئەلنەغمىچىلەر بىرلىتىپ بىرەر چوڭ ھويلىغا 
كىرىب نەغمه ياشلاش بىلەن تەڭ. بازارغا که لکه تلو بىر 
دەمدىلا ھويلىما توشۈب كېتىدۇ. كىتىلەر داينىڭ ئؤدارى بىلەن 
يەك ات اکا ئۇزلۇكسىز سوه چۇشىۇم غوداگ ای 
مەشرەپ باشلشب كېنىدۇ. مىرىۋازدىن بىرى چشپ چوچه کلیرینی 
شاراقلىتىپ: بالانىدىن مۆنچە پول كەتتى› يوكۈنىدىن مونچه پؤل 
که تتى . دەپ توۋلاشقا باشلىغاندىن كېيىن . كىشىلەر ئۆزلۈكىدىن 
ئۇسسۇلچىلارنىڭ بېشىدىن پل ئۆرۈيدۇ. بو يۈلنى مىرىۋاز تاپشۈرۈۋېلىب . 
بۇل بەرگۈچىنىڭ نامىنى كۆيچىلىك ئارىسىدا ئېلان قىلىپ بولغاندىن 
کسن . ئايىرىب نەغمىكەشلەرنىڭ ئالدىغا قويىدۇ . هه‌ردلىك قىلىپ 
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پۇل ئۆرۈيدىغانلار كۆپ چىقىدۇ. بۇنىڭ بىلەن ىەغمىكەشلەرنىڭ 
کش ھەققىيۇ قىرىلىپ قاشىدۇ. بۇنداق مەشرەينىڭ قاتناشچىلىرى 
ناهایشی كۆپ بولندو. ئۈنىڭدىن باشقا . ئائىلە مه شره‌یلبری» نیز 
مەشرەپلىرى. ناشپوزول مەشرەپلىرى قاتارلىق نؤرغؤن مه شزەپلەر 
بار . بۇلاردىن ئاساسلىقى بۆقىرىقىلار بولؤپ ھېساىلىنىدۈ . 


4. دولان مەشرەيلىرىدىكى تويۈن شە كىللىرى 
ۋە تۇلارنىڭ مەزمۇنلىرى 


دولان مه شرەب-مۇقاملىرى › موُعه ببه ت . احالغرے؛ سادا قەت¿ 
ياقۇرلۇق, اتی قاتارلىق مول قشاق ورای رای 
ھېسسىياتقا ئىگە نەپىس ھەرىكەت شەكىللىرىگە مەركەزلەشتۈرۈگەن 
بولۈپ › کشده چوڭقۈر ئىستېتىڭ زوق قوزغايدىغان ئەلنەغمە . 
تساه سوے ئېيشىتىش» قۇشەم گییزنی ریات قاتارلىق 
تۆت مهم سىستېمىلىق . يۈرۈشلەشكەن تەركىت ئاساسىدا كۆىلىگەن 
قىزىقچىلىق ۋە تەقلىد ئويۇنلارنى ئۆز ئىجىگە ئالىدۇ. 

بو ئويۇن تەركىبلىرى دولان مەشرىپىنىڭ بىر پۈتۈن تولۇقلىنىشى 
السا ەو کم کہ اک د کے سای 
قاتارلىق نۇرغۈنلىغان ئىجتىمائىي باسقۇچلارنى باشتىن که چوروشی 
ئارقىلىق تاللىنىپ. مۈكەممەل سستېمىلاشقان , 

دولان خەلقى ئۆزلىرىنىڭ تارىخضى تەرەقىياتى جەريانىدا 
مکی مەۇسۇنلىرىنىڭ رئاللىقى, کو کی جه هه گی 
مەزغۇنلارنى. يەكۈنلەي, تدجماجلار 8 وار سلق۔ قىلىش اساسا 
ئەۋلادلارنى تەربىيىلەب. مەدەنىيە تکە يۈرۈش قىلىپ یور تنی 
باشقۇرۇش ئىشلىرىغا پايدىلىق بولغان ئىپىك مەزمۇنلارنى دراماتىك 
ئۇسۇل بىلەن سەھەتنىڭ هموکهی. شەكشىگە مر گمزلہ شزرو 
ئۆزلىرىنى مەدەنىيە تلىك › ئەدەب-ئەخلاقلىق » مبهماندوست. 
ئىاسامچان م مۇلايىم قىلىپ تەرىپلەپس لاکن 
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مەدەنىيىتىنى ئىلگىرى سوروشته مۇھىم رول ئويناب كەلگەن . 
دولان مه شر بی که نة غي ; ئۇسسۇل› يوتا احھررھەا ته وز تخت 
قاتارلىق عو کبلغر تی ئۆز تىجىگە ئالغان بولۈپ › هه و قایسسی ئۆز 
ئاساسەن مونداق تۆت خىل شەكىليە تاد لدو , 


کا تلا تاو سا„ ەلا جه سد تشن يەتىك ههو یكة تلع „ اغا ها 
2 ور 8 جر ۳ رت 7 2 ت 7 


دولان مه شرنپی ئەلنەغمە ئارقىلىق ئۆزىنىڭ سویشنی 
شه ضلله ندوره‌له بدو . مد شرەينىڭ موقه‌ددیمسی موقام بىلەن باشلىنىپ › 
موقام راۋاىقا ئاساسلىنىدۈ . ثه لنه غیه پولمسا. مەشرەيمۇ بپولمایدو. 

مه شره‌ب باشلشش بىلەن تەڭ موقه‌ددیمه راۋابتىن باشلشدو, 
ببرنه چچه دایجلار قولىغا داینی ئېلىپ چالماستن داپ ىلەن 
يۈزىنى یه لیوب نورب ناووال ناهایتی يۇقىرى ئاۋاز بىلەن 
چ« ۋاي ئاللا؛ ... ۋاي ئاللا!... ۋاي ئاللاا ...> ياك 


ي 
<« ژوي-وژوي؛ ۰.۰ ۆوي-ۆوي! ...۰ ۆوي-ۆوي! ...»> دەپ توولاب 
بولغاندىن كېيىن . ئۆلاردىن بىرى ناھايىتى يېقىملىق ھالدا ئىككى 
کویلبت مؤقام ئوقۆيدۈ. به‌زی مۇقاملارغا كەلگەندە باشتىكى ۋاي 
ئاللا ياكى ۋوي-ۋوي دبکه نتی مۇقامنىڭ بېشىدا ئەمەس› به لکی 
ئاخىرىغا چۈشۈرۈپمۇ توفویدو, مؤقام بىر کشی تەرىپىدىن ئېيتىلى. . 

ئاخىرىغا که لکه‌نده دايچىلارنىڭ ھەممىسى تەڭلا جور بولىدۇ . 
داپچىلارنىڭ مؤقام توۋلىغاندا داپنی چالماستىن داب بىلەن 
ئاعغزىنى توسۆپ» يۈزىنى یه لیزپ. تؤرؤشی مۇھىم ئەھبىيەنگە 
ئىگە بولۈپ› بۇنىڭ سەۋەبلىرى مۇنداق بىر قانچه خىل بولىدۈ: 
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ےھ نىڭ كە شىچ ات خارا ېر نده دو لب ۰ بو ۰ کت ار E‏ کن شی 


۱ ۹ 1 1 . 
-. ەپ ا - شا ردر ور سەپ 4 نہ یا بدو ۰ 


دہ س۰ت ۰ مه قا مج مو ۳ چ بوچ لها نا د ۱ ب بىلك 


: 
. 


پاکی دږ ۆوي-ۆوي << دبگه نىڭ مھهەنىسى توغرىسىدا ھازىرجە 


۶ 


سرلمککه کے کف ئادەم قىچقىرىش . ئادەم يىغىش مه تسد دەب 
کاب 9 تم له تشه ۾ شش جه بو قاراش دەلان رايونلىرىنشىڭ ھازىرقى 

اب 7 4 ¢ يا 0 6 5 ۰ 5 
ج3 E‏ تل اتکی تادهم پعسنں وا فنعا سىلىشتۇرغاندىمۇ . ناھابىنى 
جۇۋاتىق کاو مسفن ا ات فاه مسا نوا شش 
۱ 


et 1 ۱‏ 1 1 7 . ۶ .72 ۹ 
5 عما ند ۳ هنه اتسا ق 5 ل ھا ىڭ 1 
3 < ۲ ا عھا ۹ 7 هه هو ى SEE‏ نس ر 


ئادەم سر پپگرلنشه ترش يۇقىرى تاوار بىلەن « ژوی-ووي ... > 
با کی غ± 7 ا 1[ ہے دەت توۋلايدۈ ۰ بۇ ئاۋار لي ئاخلىمۈسىلار 
ئۆز ىنى ئوۋغا جاقىرىق قىلىۋاتقانلىقىنى بىلىدۇۈ-دە . شو هامان 
کی ۱ 1ئ بی ناده‌ملدر جچشپ „ حاقرغان جا ا پیر دب تو پلشده . 


پس "` پونون مه هه لله خه قى خەم بولوت نووغا به نیاو یدو 8 
هه میا نادهم ىمر '‹"ˆ" © ہے ' لت مر ىم مالعا کو ں کاله دورو 0 


نود ۳ للاب ا تقاللار سى ده‌سسه نے مادو حےختا عول حانقا للار 


: 3 ا کت ا کا 8 
بولسىم: » با ند اس ,م قابرى. دوه ھه‌ر ونمك تمسشسذ4ة سر 


ى 272 1 7 يى 


6 


ئادەم مه‌سئول پولندو, كىينىڭ ئالدىغا ا توق جىقسا . دەرھال جوما: 
ساتىدە , تُوْنتعا یانداپ په لە بىرقانجىسىمۈ تەڭ ئاتىدۈ. نوق يىقىلغاندا › 
مه سئهل سین نوۋ نىڭ کی کت ته‌وه ننکه نلنکتی تو پڑوب بىرىدۈ› 
ئۆلار نىڭ جوماقلىرىدىن بىرمە 1 قهتهلالمایدو . ثه که . حومای تەگمىكەر 


بولسا . تاربلاب. قارجىغا كۆتېرگەنلەرمۇۈ بولغاسقا . قارجىغىسىنى قويۇۋىتىدۇ , 


بو نی قار جىغا تۈتىۋالىدۈ. حسم نود نی با نعا بدا ہے ی 
سر قانجىدىن نو غه نیمه تانر یاف لد ` نه که ر ئۈ کی چو خا » 
سوقالمسعار, بولسا . با تر تیر = بکد ین نو نو نزب سۇ ىى - كىشىمۇ 
باشقىلار بىلەن توحشاش غەبىمەتكە ئېرىتىپ. ئۆبلىر دق فوروق قول 


یانما یدو. نو ھەرىكەتلىرىدىى تەتىققاقتىكى به‌ری سوئاللار غا 
جەرمەن جاۋاى تايقىلى بولندو, 


مە شروت مۇۈقەددىيىسىدىكى موقامدین دسن ۰ موقام بۆله كلىرىنىڭ 


7 . ین ۰ ۱ ۲ 1 : 1 
ئۇسسۇللۇق لےاەغمه قسمی ياشلىنىدۇ. نۈ جاغدا . نەعيىكەشلەر 
i 11‏ 5 چ ۲ ۳ 
مه شر قىساپ ىگ بس ب . له مسق ىبر : راک مج ر حو لقى . تانروى- - 
ا 1 : ۶ - ۱ < 1 
ہمت و تپے. عسي ۽ جىمسى . ىه جال ی تو سی . شىمىسسى . له کی - تر کی 


5 تار لقلار بی ند رمرده ثه نوت . ئۈسسۈلىىڭ هه ر قايسى باسقۇخلىرىعا 
كەلكەندە شۇنىڭعا باب كېلىدىغان . ئۆسسۈلچغىمۆ ماس كېلىدىغان 
ئنگ الىك وپ ناللاپ . بىز قەدەر قیسمتا تلق ۰ ئۈسسۇلچىلاردا قىز جس * 


اي دبسەم ئايدىنيز گۈزەل يۈزلىرىڭ نؤرسا سېنىڭ ; 
جان دېسەم جاندىنيۇ تاتلىق سۆزلىرىك تۇرسا سېنىڭ . 
ئۈۆتمىدىڭ¿ ئاتەشمىدىڭ قايدىن تۇتاشتىڭ سەن ماڭا , 
نار بىلەن ئويناشلىرىڭ ھەم كۆيدۈرۈپ تۇرسا سىنىڭ , 
7 #2 


ئاق لەيلى. قىزىل ال یلی: 
اھا فی سە يلى : 
يار توتامدو- توتمامدو 
خبنسمنساگ ئۆزىنىڭ مه یلیء 


بارارغا يوللۈرۈاڭ بولغاى . 
سیشکده ك ناز نمه‌ن يازغا . 
مېنىڭدە اك قۇللىرىڭ بولغاي . 


ای ستاف 18 سای . 

چوشه مدو زاڭاقىغا . 

ئاغۇىغا سۆيۈپ لؤرؤپء 

8ا ی تساک 
دېگەندەك تېكىستلەر نى ئوقۈپ. ئۆسسۇلچىلارغا شلهام يېغىشلايدۇ . 
نەغله ئؤدارى بىلەن شوح تېكستلەر ئۆسسۇلچىلار نىڭ تە كلىپ 
قىلمىسىمۋ ئۆزلۈكىدىن ئارقا- ئارقىدىن سورۇنغا چۈشۈپ ئؤسسؤل 
ئويناپ كېتىشىدە مۇھىم رول نوینایدو. 


دولان ئۈسسۈلى ئۆزىنىڭ نون کک يۈرۈشلۈك دولان مۇقامىغا 
تورتىلىدىغان جەڭگىۋار توۋچىلىق ئۇسسۇلى بولۈپ» نز مەشرەپشىكى 
موقه د د نمه . جېكىتمە . سه‌نهم› ته الك ¿ سېرىلما قاتارلىقلاردىن 
تیار هت ية ش ئۆزگىرىشلىكڭ ئاھاڭ ئاساسىدا › ئۈسسۈلنىڭ ئۆز گر نپ 
سے سر لس امان فسدائی یی لش 
تة مگه آھ يائالىيە تلىرىنىڭ تەقلىدلىرىدىن ئېلىنغان بولۇپ › ھەربىر 
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۶ 


باسقۈجتىكى ئۆسسۆل ھەرىكەتلىرىدىن ئىيتىدائىي دەۋرگە ئائىت 
نؤرغؤن ئەمگەك ئوبرازلىرىنى كۆرۈۋالغىلى بولىدۈ. بو ھەقتە ھەر 
خىل قاراشلار بار بولسىمۇ. ئۆسسۈل تەتقىقاتچىلىرىنىڭ ئېتىراپ 
قىلىۋاتقانلىرىنى نەزەردە توتقاندا. مه شره‌ب مۈقەددىمىسىدىكى 
کش تشد قو ولپ ااي تالا „ 
> ا وی ئادەم چاقىرىپ ئوۋغا تەیارلق كۆرۈشنى 
فك ملسم و گید چ پاملاؤسسکی فقس ارات قوللىرىشى 
تولق سولغا تاشلای. ئوڭغا يېرىم. سولفا مرحم بۇرۇلۇپ تويناشلىرى 
ئوۆجىلار نىڭ قېلىن ساتقاللارنى ئىككى تهره‌یکه قايرىپ نو 
توخا اقلق اد تلم یدرم بۇ سول تەر -كايال بر جۆۈپيتىن 
خاش شبن لاه قابال رکه فاسل عونمم اڭ 
قولىنى. بەزىدە سول قولىنى ئېگىز كۆتۈرۈپ. خوددی نه‌رله‌رگه 
مه شنه ل يورۈتۈب بېرىۋاتقاندەك ھەرىكەت بىلەن ئوينايدۈ. 
ئاياللارنىڭ, ئوۋغا قاتتىتىش, تىرلەرگچە باردهم پپرش پاتالیی 
ئىپتىدائىي ئوۆجىلىق ئەۆرىدە خوتۈن-قىزلارنىڭ ئەمگەك تەركىبى 
ئىدى . چبکنسده بو مەزمۈن روشەن ئىپادىلىنىدۇ. ھالبۈكى › 
سا ی ئوۋجىلىق ئىگىلىكى دەۋرىدە « ئۇلار كۆيىنجە توپ-توپ 
بولۇپ ٹیو تنتتادنی کا یهت چوڭ باک رکه 
ھەممىسى قاتناشقان . خوتۇن-قىزلار ئوزۇق بولىدىغان ئۆسۈملۈكلەرىى 
تېرىش بىلەن شوغوللانغان. ئۈچى ئۆتكۈر ئاددىي تاياق فورال 
ۋەزىپىسىنى ئورۈندىغان , ئۇلار ئۆسۈملۈكلەرنىڭ مېۋە ۋە يىلتىزلىرىن 
ى. تۈرلۈك ئوتلارنىڭ ئۆرۈقلىرىنى. ياڭاق ۋە ياۋا مېۋىلەرنى يىغقان . 
شۈنىڭدەك ئۈشتاق ھايۋانلارنى ‏ تۆۈلۈم ەە یاقا ۋە كەسلەن- 
چۈكلەرنى تۇتۇشمۇ يىغىش ئىشىغا كىرگەن. ئاياللار بۇ ئۇششاق 
ا کے تیا بىلەن راپ سوہ ہی © غاتا تماق 
ئىسانىيەتنىڭ پۈتۈن هایاتی ئوۋچىلىق ئەمگىكىگە ياغلىق بولغان 


دەۋرلەردە تاباللار تەرلەرىىڭ توۋ ئىشلىرىغا ياردەم بەرگەن. 
جېكىتمهە ئۈسسۇلىدىكى ئاياللارنىڭ ئوۋغا قاتنىشىش ھەرىكتى 
كىشىنى ھەرگىزمۇ ته جه يله ندۈر مه يدۈ. دولان ئاياللىرى ئەرلەرگە 
قاۋۈل. غه‌برەتلىڭ كېلىدۈ. نتهرلهر قىلغان ته مگه کن 
قىلالايدۈ , نانته ئەمگىكىدىن باشقا . دىھقانچىلىق ئەمگىكى 
ئوتۈن توشۈش. سارۋا ىىقىش قاتارلىق ئەڭ ئېغىر ئەمگەكلەردىمۈ 


2 ر مه 


ند لهر گه . ته کم تەل با رده‌ملنشدو, قایقان قویوب نوۋ س 
ك سرد نيه له یدو . جارۋىجىلارنىڭ ئاياللىرى ئوۋ-سىلىققا ئەرلىرىدىنمۈ 


۲ کے "0 
يامانراق تو ۱ 
> ممم 4 >> دا و ۇۋىي 7 2 7 و ۳ | ۷ ىن 5 سستى ‏ ى سسو لر نک 
کک ۱ : قىىسىسڭا „ تخشسوالن ھەن دک 
تدش تچ تی ىا ئ << ىمە نەم >> ٹمسرمفکا و دو سول ج قم ` 


۱ 4 ۰ 3 ای ن 8 0 ETE‏ کا فا 

« جىشىمهە >> باسغەوسىدىكدى الما ف „ انتا کویشاششی نوز گرب ء 
f ۱۱ ۶ ¥ .  ¶ 61‏ ۶ 9 1 ہش 1 1 

هه و هة ات بی( لسنده و دەر - نایال فولمی نہ ہر جو دوز وب تاھايىمى 


لی مالفا قىشا وم سباع تقر سلسن وای کیلش تېسايخۇ. 


تو تیدا سس ا تهر دثنتی 21 3٤‏ جم لا د شاک ئوقيا ئېتىش ۰ ھابۋا نلار 

1 5 ® 9 ×× ےل ۳ 3 . 2 ‌ 
بىلەن ئېلىشىش ھەم ئۈنى يوقىتىش قاتار لقلار نی ئىپادىلەپ› 
کا س کہ لىك يل @ اس گا EE‏ ۱ تج میب . و ينىلىدۈ 5 


ہیں یا سم کی جد سے ليله ات ئۈسسۈل بەنه بر قېتىم 
یوز ڭىرىب » جو يمى تا سله ف ئوبناۋا تقان 5 سسولجلار نور و بل 


تىرىلەب ئويناپ. پر قۈردىن چوڭ بىر دائىرە 
7 "ˆ ) 6 ۶ 1 ین . بب ٠×‏ 
تی نغ | ب تسل قىلىدە . ئۈسسۈلچىلار ئاشۈ دائىرة پو ته نیو سا س 

سے و نله بت نله 6 فا نار تىز کالب ھېڭىپ توینایدو 6 بو ئۆسسۈل 

هنه ر مخض فة د هددن هاز پر غیحه دا ۋاملىشىپ پ كېلىۋاتقان نوۋ جبلیق 


: و ۶ 3 : 1 

بت ۳ و وے کم قانناشتىم . ئوۋچىلار نىڭ فاا ئاز ئولغان 

ئەھۋال ئاسشدا » ٹوقچی ہس يۇلۇق ہے ) قی كۆرگەندىن کبیسن؛ 
يۇغۇۈش ‏ ے قىرغاۋۇل. توخقاتلارنجاڭ موقاو سر 


ا 4 1 2 E‏ 9 3 5 
ھەر ھال کا برد ھاسىل ضلسے ° وو دسد لن نور جو نمك سی 
ئوتتۇرىغا ئېلىپ ابد باشلايدۇ. ااافا پر قرلا قۇماشنى 


8 دا 5 
نپہسسے. ٹاو حجہععا 


کو تور که نده‌اع يەز سم کر قىلىپ . بىر قولىدا توتقان 


وھ 9 
® ك 


مۈشۈنداق چاره بىلەن 


حكر شین 


سوم ی هیناه تمه تشد 
۹ 
ت > 
۳ ۱ 1 ۰ 
زرا ا اس ۔ مور 
vi ۱۰‏ 
ان نچ ہف تیار و 
ا ۳ از ھا 
وی نی سو 8ع وکا ۽ سر تشر اسول .0+ یه لہ ® ±غ یکو و 
7 3 . 


۶ ۰ وچ 1 
دەر ى لے اتب دء. ہو مق لین 


نت ' 
د ي 3 0 


بەزی رايونلاردا تولۇق ئوينالسا. بەزی رايونلاردا كەم ئويناش. 
به‌زی رايونلاردا كۆب ئؤدار بىلەن بىر ھەرىكەت تاماملانسا . 
به‌زی رايونلاردا ئۈنىڭدىن ئاز ئۆدار بىلەن بىر ھەرىكەت 
تاماملىنىشتەك تە بشي ئۆزگىرىشلەر کورولندو, مەسىلەن: بىر-بىرىگە 
قوشتا بولغان مارالبېشى ناھىيىسى بىلەن مه كىت تاھىيىلىرىدىكى 
ولان ئۈسمۇنى یعاس بولۈپ, بۇ شککی ذاضیگ× يىراقراش 
بولغان اوا رسکی کرک زسط صو عا مە لۇم 
يەرقلەر كۆرۈلىدۈ. مە كىت مارالبېشىدا سەككىز ئۆدار ئىچىدە سر 
کے ااا ا عاسیسھا 345 وار کته بىر 
7پ‪پ پ ٰ۶ "09۹ 
« سه لبقه »> ههور نکنشده مه کته ماو لییشی وه يە كەن شا هس ماگ 
وا يېزىلىرمەا بىر-بىرىسنىڭ کس رگد که کناسپ چوڭ کان قىلىپ 
وف وک مالین گاقاو * "°" لالہ 
یرو بای دالو بولۇپ ئوپلاش هرک کرات اسای ب 
چۈپ-بىز جؤپشی بولۇپ ئايلىنىپ تويدايدۇ. 


دولان ئۇسسۇلىنىڭ تة تنه نه ,قسمی بولغان سېرىلما باسقۈخى 
ھەممە حولان رايونلىرىدا ئوخشاش بولوپ: ئاجايىپ قىزغىن 
ئوينىلىپ: ئۈسسۇلچىلار بىلەن نەغمىكەشلەر ئارىسدا بەسلىشىش 
یور بہر ىدو » تور ی ماھىر ئۆسسۈلجىلار << سېرىلما < سی ئاھايشى 
ئۈزۈن داۋاملاشتۈرۈپ ٹویناپ . ھەمراھلىرىنى ۋە پۈتۈن سورۋىدىكى 
ئويناۋاتقان ئۆسسۇلچىلار نى ھاردۈرۈپ› ئۆز ماھارىشىنى كۆرسىتىدۈ . 
هه تنا داوا ملق یشراب ئويناب ›. نەغيىكەشلهەرنى ھاردۈرماقجى 
بولىدۇ . نه غسکه شله‌ر هیر نے قالغان نه هوالدا . ئۈۆسسۈلجىنى 
تېرىكتۈرۈپ ئولتۇۈرغۈرۈش ئۈچۈن ۰ بىر قەدەر قویالرای ۋە پالگاج 
بولغان قو شاقلار NE‏ >> سقىم >> قىلىپ › نەغمىسىنى 
تەرتىپى بويىچە ئۆسسۇلچىلار تېرىكمە يدۈ. << سىكىم >> 


قو بسا فلسر قىشا ; 
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توقۈمى قايتۈ يار بېشىدا . 
تالند قا غا بىر بولۇب . 


نه عمه فقو هه م پیشتدا ¿ 


تالنه بولعا ئۆيكە ئېلىپ 
ئاستىم e‏ قار نبا . 
ئۆيكە -شامبا كۈچ كېلىپ م 
روزىنىڭ ئوتتۇزىدا 

مۈزدەك ياسانغان بو , جۈۋان › 
توڭ تېزەككە يۈتلىشىب . 
ئاتتەك ئوسۇرغان بو جووان. 
ئاپتاب جوشتی باشىيغا › 
کون چۈشەرىى بىلمىدىم , 
تاز شکه ننی بىلمىدىم . 
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يىگىتله‌ر نىڭ دەردىدە 


کا نلار تىخى دەردمەن . 


مەن باردىم ئاقاللىققا ۰ 
مه بده‌ممی با قاللہعقا . 

ك( کی نس 
چوکانلار كۆيۈپ فایتو 
ك مه بدہ ساقاللىققا . 


ئاتىىڭ بالسی تایلاق 
نیمه دز سسلغاقیی ¥ 
کله وتا يدو 


شش 20 


اسم کا - رىۋا يەت عقوم الاك #اساشهین 
پاگی هو گىشىنىڭ وبتال شدکلی. ياڭى کەو مقار ت اشامن 
قوشاق قوشوب < پت مه سىلەن : ئۈزۈن ئۆمۈر 
كۆرگەن يېشغەدەملەرنىڭ رىۋايەت قىلىشىچە : قاراقىرجىن . 
په نى قە شقەر دەرپاسىنشىڭ نایاق قىسى بوپىدا خولانلىقلارنىڭ 

س e‏ اا خفی کی ای سکس 


بىر پور تى بولوپ › بو جايىى موللا مىهمان ئسىملىك بىر كىشى 


باشقۈرىدىكەن , شو به‌ترایتا باراتبای ئىسىملىڭ ئوۆجى ىار 
بولۆب. موللا مېھماننىڭ قېرى خوتۈنىغا ئاشىق-بىقارار ئىگەن . 


باراتباي قېرى خوتۈننىك ئىشقىدا چۆلمۈچۆل يۈرۈپ ئوۋ وژلاب. 
ياتى ولل اھ لس نف یت ارو 
مسونب رىق ¬ 
نوشتا و قلمو تی نما یی چوگنی ئىزژدەپ حمقنب نىر توعراقلىققا 
کی که ىده » مشپ کھ لعل شىرغا وبا نمی با غلاب کو پوت 
كېيىك ئىزدەشكە باشلايتۈ-دە . بىر که م بولغا ندا شونداق 
قاوسا براقا بىر کیت گل یار فلع سلكشتى کولس 
بىر ئاتقانىكەن . ھېلىقى كۆرۈنگەن ھايۋان جايىغىلا يىقىلىيتۈ . 
باواتبای خۈشاللىقىدا يۈگرەب قېشىغا بارسا . ئۆزىنىڭ مشپ 
که ° 0 نا تی 09 سان کو قېرىنىڭ وا الوت 
0 00 
شۇنداق قىلىب . نے ئەھۋال يات پور سه تشلا يؤرت ئىجىگە 

بېيىلىپ کشا بارا ساي بایان ماس« کی نىڭ ۋا اله 
فة اناد 2 ۰ ںا كۈنى مه شرەیکكە کر نو - ده » يۈتۈن نج يۈشىقىنى 
ا بولۇپ ئۇسسۇلغا موی ئۇسسولنىڭ سېرىسا باسقۇچىغا 
کے لک تہ هه مراھىنى ۋە هه ممه توسسو لجبلار نی هار دور وب 
شۇنداق يىقىراشقا باشلایتوکی . تەغمىكەشلەرمۇ ھېرىپ قايتۇ. 
اسر بولالمىغاندا . باو( تیا ییات قىز نق 2 لتق سه‌رگۈزەشتشىلىرىدىن 
قوشاق کو شور 

ئايپاڭزىنىڭ چىگىسى . ان ۰ ھ۰“ 

موللا مېھمان ئېگىسى› يار ئېگىل-تېگىل. 

ھېشىقلىققا يارىماس یاو ٹیگل ± ٹہگعل ۹ 


AE‏ قىسى« پاك تھا دتمنل 


ئايپاڭزىنىڭ يولى يوق . يار نبکل- نم 
يول 00 ئورنى يوق ء يار ئېگىل-ئېگىل . 


ب 
ن 
- 


ئايپاڭزىدا باراتباي › یار ئېگىل-ئېگىل . 

گەدەن جاجنى تاراتماي يار ئېگىل-ئېگىل , 
چوڭ كېيىكنى تاپالماي› يار ئېگىل-ئېگىل . 
اال کان باراتىشى» بار فش تقل, 


دەر سا قىلىتقا باشلاپتۇ. باراتباي راسا ئويناۋاتقاندا . ئۆزىنىڭ 
بو كۈلكىلىك سە زگۈزەشتلىرىنى ئاڭلاپ ئۆياتقىنىدىن ئولتۇرۇۋاپتۇ. 


مەشرەپ سورؤنسی کولکه قایلایتو. نەغمىكەشلەرمۈ ئارام ئېلىپ 
« ئىلاھا شۈكرى > دەپتۇ. باراتباي شؤ ئىزا تارتقانجە ئۆزىنى 
, تۈزىشىۋابتۇ. شۈنىڭدىن باشلاپ. نه غسکه شله‌ر هبرپ قالسا. سىقىم 
قىلىش بىر خىل ئادەت بولۇپ که یت (0) . 

مه شرەب ئويۇنلىرىنىڭ يۇقىرىقى تۆت باسقۇخلۇق ئۆسسۆلىدىن 
ئپ„ کر ك بىر رمات مدد + ئېسىۋالىرى ااجرنندو, 
فاشدین مۇقام باشلىتىپ بىر-ئىككى كۆپلىت مۇقامدىن کېن به عمه 
باشلىنىپ مەشرەپ ئاۋۋالقى دۆرەمگە ئوخشاش داۋاملىشىۋېرىدۈ. 
۰ بويىچە مە شرەب مۈشۈنداق بىر قانچه 
دورن ناومالقانسی کسید مدمه شاه ادا موس کارت 
ئاشتۈرۇش که ئەشىكەشلمىزگكە تارام وای پۇر ىسىتى هرد 


مه فسشده يوتا تو یو نی ۋە باشقا نته همیبه لھگ توبونلار ئوينىلىدۈ , 


پوتا تویونی 


ہو ئویژن مارالبېشى . مه كىت ناهپلرنده < دهرره ئويۈنى > 
دەپ ئاتىلىدۇ , باۋات فا تسده ود يوتا ئويۈنى > دېيىلىدۇ . مېنىكچە 
f)‏ ناوات ئا هنیس تراک هوك که ك جى ئوسمان موسا ئالەمدىن ئۆتۈۇشتىن 
بۆرۈن ئايالى ھاشىخان موللا سراھىيما سۆزلەپ قالدۇرغان رىۋابەتكە ئاساسلاندىم, 
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بۇ تما امہ ± بیط ی ورای دام« بۇ ری نت 
سدنگی تی بولسا کووات 

« شر ہو یکن کحلائیشنی ىكى کی اوا قاتم 
ئۆرىدىغان بىر خىل جازا قورالى. ئۈنى كۆندىن بەش ساشمہٹئر 
كەڭلىكتە › يېرىم مبتر ئۇزۇنلۇقتا ئىچىنى خالتا قىلىپ قوش قەۋەت 
كىلىپ„ كىيىك کی ىلاپ فا ف نشیم تسا تل 
قامچسىتەچ کته بېكشىپ. كەپچىل قلي گۇياشكارلارغا چاڑا 
قىلىش ئۈچۈن ئىشلىتىدۈ , 

„ ولا شمىگەن یف بەر بسا ین جارس ساد 
جىتىدىعان بەلباغنى كۆرسىتىدۈ. يوتا ئويۈنىدا بەلباغنى شککی 
قاتلاپ قاتتىق قېتىپ ¡ئېشىپ) . شۈنىڭ بىلەن بىر-بىرىنى ئۈرۈپ 
ئوينايدۇ. « دەررە »> دېگەن سۆز پوتشموٰ دەررىنىڭ ئورنىدا 
ئادەملەر بىر-بىرىنى ئۈرۈپ ئوينىغانلىقى ئۈچۈن . دەررىگە 
ئوختىتىش ئارقىلىق كېلىپ چىققان . دەررە پەيدا بولوشتین بؤرؤنمؤ 
بو ئويۇنلار بار بولۈپ › ئۆ چاغلاردا < پونا ئويۈنى > دەپ 
ٹا تالغان . ۱ 

پوتا ئويۈنى بىلىم ئاشۈرۈشنىڭ ئەڭ موم ۋاسىتىسى 
بولۆپ. مەشرەپ ئەھلى ئۆزئارا بىر-بىرلىرى بىلەن بېيىت 
ئېيتىشىپ ئوينايدۈ. ھەتتا بونی زېھىن سناش موسایسقسی 
سید اوه یه خەلق کو امیا یی 
يىش تەك ایی هرب وا کوب بش کوک پە مولي 
مۈنداق بولىدۈ : 

يوتا ئويۇتىتنىڭك باشسشغا يىگىك ہبشی ئالتى یلسن 
تەيارلاپ قويغان بىر پوددتی ئېلىپ سورۇنغا چۇشۇپ. کاک اد 
ئارزۈسى بويىچە يوتا ئوينايدىغانلىقىنى ئۇقتۈرىدۇ. ئاندىن › 
پونا ئويۈنىنىڭ تەرتىپ-ئىنتىزاملىرىنى ۋە زۆرۈر بولغان 
ئاگاھلاندۈرۈشقا تېگىشلىك مه سىلىلەر نی جاکارلاب» يوتىنى بېيىت 
ئوقۆپ سېلىش . بېيىت بىلەن بېيىتكە جاۋاب قايتۈرۈۋېلىش . يوتا 
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ا سک مهم یہہ سای لس ای کدی ريي 
لاك چ بسه‌ساساقر گویفها کاسالفپاسلی قاظرلقی هدر تہ نی 
ئوتتۇۈرىغا قویوب كۆيجىلىكنىڭ واز نلشنی ئالغاندىن 
بېشى نکی پرسی ای غۇللاي ووي کروی 


5 
یی و بىت 


بۈگۈنكى يىغىلىش كۆڭۈللۈك مه شرەت . 
هة هي کي کوس يوق رھ 
ئالىشىپ نويساق قانداق؟ 

یه کتسن سار تین ددرره و 
خۇۈشلۇق پتلشق تيلست که لدوق : 


1 . ۶ هد ۶ 
دوسٹلار غا نا تاب دەرره لىسىت ¢ 


تویتصاق خەپ ئؤنى تالىشْىب, 


۲ که ۶ ۳ "¥ 7 ان و € م @ . 
دەب يەبزۇ تة هلیدین كۆڭلى تار تقان بر تسه سو دوب ۰ 
5 † ® فا ۱ FS‏ ا ٤‏ 2 ۰ ج 7 9 ۳ د2 8 
يويناشقا ته خلت قىلىدۇ. به گهر . بو گىشى يوتىنى قوپول قىلىب 
دەر سا ل نور سی تور وب ETE‏ قىلغۈ حنساگ با لا که له 
ند لىپ قىلغۈ ج قو ۳۹۹ قنور تو نمی رت و ٥‏ بله ب جو جشب کو بىدۇ 


ٹا کی ہوتا و دۈھبىسكه يېنىكرەك ورو بر 

9 اڭ ئالدىما e‏ ندىن -- ۰ اڭ وا ا جا قب 
قايتۆر ماستىنلا قولىدىكى پوتىغا جۈپ قولىنى تەگكۈزىدۈ. يوتا 
سالغۈچى کو ق پوتنی ئاقېچىپ ئوڭ قولىنى بېسىپ چۆرۈلۈب 
یشندؤ . تەكلىپ قىلىتغۈچى سول قولىنى بېسىپ و تەڭمۈ 
بەڭ ئالدىغا جىقىب . يوتىغا قول ئۆزار تدو 0 تەكلىپ لعذُحے 


0 
كېيىن . نەكلىپ قىلغۈچى كىشى تەكلىپ قىلغۈجىنىڭ بېيىت بىلەن 
يېيىتلىرىگە اقا اف 5 و 

و £ ` ` کوتوپ تور یڑ ته کلسپ اوی 


ہر ل 0 تور نىسا نہر ندب ئولتۇر بدو . ئۈنىڭدىن کین 1 ةا 
ويو 2 ئاشۈ تەرىتىدە داۋاملىشىدۇ . بو اکس مه ره 


َه هلد نن بىرىكە : 
دەررە ئېشىپ ار 


ئىرلەپ که لدىم يۈرەكتىن 


7 سے 
ىسك دەررەم يارىمغا . 


يۆتۈپ که تسین سۆڭە کش 


قعرره ئېلىپ كېلىپ قالۇق« 
تیک مانو چولىلىرى, 

ىة تاش شی کتن۔ یک لی ىلىس„ واا 
قىلىپ. پوتا تویژنی بزقرنقی ته‌رئیته قولدین-قولفا ئۇتۇپ ئويتىلىدۇ. 
ےا سظانها پاک که کل تناها تن وو سے كۆلقىلىك , 
کشا بىگەن کی ساٹتا' وف یلعو ا سىلشانيا 
دەرھال ئورىىدىن تۈرۈپ پیسپ كىلەلمەيدۇ. بۇنداق ۋاقىتتا. بوتا 
سالغۇچى تەرەپ پوتا سېلىنغۇچىنى قولىدىكى پوتا بىلەن قاتتىق 
ئۈرىدۈ. ھەتتا ئارقا-ئارقىدىن توریدو. يوتا سېلىنغۇچى کشی 
ئىيمتانىسەتنىڭ بارىجە جۆرىلمەسلىككە یاکی بېيىتكە بېيىت بىلەن 
جاۋاپ قایتورماستنلا پوننی قاپشۇرۇۋېلىتغا تبرشدو, مه سئه‌ن : 
چۆرۈلگە نده قەستەن يالغاندىن جۆرۈلگەن بولۈپ. ھەر ئىككىسى 
بىر -بترىگە پايپاق كىيدۈرۈپ ساختا قىلىشىدۇ. بونداق ئەھۋالدا 
سے قاضاء E‏ نیمه سوا سای تاک گر عق 
گی وط ما ساسا قان 1ا کے كىشى قايا 
جۆرۆلمىسە يوتا سېلىنغۈچى تەرەپ پوتىنى تۆتقىلى نونمایدو. 
ساختا قلغژچی قايتىدىن چۆرۈلىدۇ . 

جۆرۈلۈش تاماملانغاندىن کبیین . تەكلىپ قىلىنغۇۈچى بېيىت 
`" جاۋاب قانتور وشی شه رت . ھىچ بولمىغاندا , يى ممسرآ 
بولسىمۇ بېيىت ئوقۇماي تورژب پوتىنى تاپتوروژالالمایدو. بۈنىڭ 
بىلەن ئويۇننىڭ ئەھبىيشى خەم قىزىقارلىقى تېخىيۇ ئاشىدۇ. 
يوتا ئويۈنىدا ئەر-ئايال ئارىلاش ئويناۋېرىدۈ ھەم ئۆزئارا 
بىست-قوشاقلار ئېتىشىدۈ . بۈنداق قوشاقلارنىڭ کوبت 


موحه ببەت ئىزھار قىلىدىغان مه ز مو نلار دا بولۈپ بەزى يىگىتلەر 
قىز -چوكانلارنى يوتىغا (دەررىگە ا ته كلىپ قتاسے : 
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ئۇقتۈرماستىن سىرىنى › 
ئۇيالدۈرۈپ پەرىنى › 
ناز ئۈيقۈدا ياتقان قىز . 


قىز دەب ئېىشىم بەری سەن » 
كۆڭلۈم يېقىن نہری سەن. 
جان ئالارنىڭ بىرىسەن › 
ئاشىقلىقتىن قاجقان قىز . 


قه به ر ده قانىتىڭ بولاي › 
باغدا ەزم بولاي . 


۷ را 


باشقا تسا خۇشپراقلىق 
گۈل بىلەن غۈنچەڭ بولاي › 


لے که اا وار غاي 
تۆردىكى زىلچاڭ بولاي . 


تس ەە 
كۆڭۈلدىكى يايرىڭ بولاي . 
ئۆرگىلىپ توفقوزنی سۆيسەڭ › 
چۆر گىلىپ تازىم قىلای . 


ناراي د نسه م فاضا نه بوی ۰ 


1 ۳ 


7 1` ۱ 
كغ 7 ید : 
کد یخه ر بو بو مسلت فسا نے بو 


تولۇق دەۋالالايدۇ. بەزىلەر انر ور قات مرح مه ت. غەزەللىرىلاسن 


تور که باىدىغان ھىسسەىن بادلاب» ئۆزىشىڭ یشقتشری ياكى 


سو پدشکه بو تا سد ےا به ز نله ر کوب 7 سی مو هه مه بت 


12 + 1 2 
حا اوخ E‏ ىڭ ن به ججه بور کو بلسىمى سب کہ اب 
YES‏ بویا "%6 وا ىه نف اضق ھن ھا لگ , وا 
E‏ يوتا بو یکەی عق له سم له دور وتات ہا دند ^ 
123 ھ۸ 07 ئۇ ۱ پر 0ی ات 2ے 
تمہ شر ¢ سقسذاری بىلەن شوت مەشلىسى هه ران قالمورىتدە 


۲ 1 
1 | 


ئاياللار مۈ ماه شرەب سور و نہد نکی دو تا نه بو تمد کنو قرو بل خد 
4 

۱ 3 4 . 8 2 1 6 008 ۱ ي . 
ہر نلك ماس که لکد ن ھالدا ھەر قا یدای بىيىت بو قوس پولنو بر ند . 


e ۱‏ 1 4 " 1 ۱ 
بەزى قو شا قلا و سه لیت به ل ہے تس ` سوق %„ ماو 


اف ۳1 ٹیر .¥ لہا یدو ۰ تېرى ټاو ۳ نا للاو سا اه .¥ . حو چ لس 


۰ ۰ ۶ ۰ ۰ 2 1 ۰ . 
نۆش »> ئويۇتىمۇ ئېلىپ بېرىلىدۇ. بۆنى به‌ژی رایونلاردا « چاي 


نسانی بىر 
êr 3 2 ۹ ٠ ۳ ۳ 13‏ و ِ 
بار سۇسلاشقىلى نؤرغاندا ىخىت بېسشسى يېزىم جای قۇيۇلغان تنککی 
ھال بىر به تنو سقا نیرز دب ۰ مه ىرەب ئەھلىدىن كۆڭلى نار تقان 


جك له کل فیا 
رو سم دی وھ غ دم 


جای ئە که لدم به م بىلەن 
شونجه تاتلىق تەم بىلەن . 
شیجسه م ده مهن گۈرەل يار ۰ 


ےت عم ê‏ 
ەد + گكۈرۈپب سے ںی "6 


جا قلف ةلد ىسەە ات ¿ 
ر - سی 222 رك بے 
كۆ يمىسۈن دەب یری : 


3 


در ىسون دەب خیلشری: 


ئولتۇرۋىلا جىرايلىق . 
ئۆي تۆرىدىن جاي تېلىپ. 


كۆڭلۈم تارتىپ كېپيقالدىم › 
بىر پىيالە چاي ئېلىپ . 


تو نوم چئٹا تولدوروب . 
بەرسىلىكەن چننەه منی 


تاش عزتاشتان ساي مشن : 
چولپان تۈتاشقان ئاي ببله‌ن. 
ئىجىۋەتسەم يايرىمنى . 

مۈشۈ تۈتقان جاي بىلەن . 
تەچەپ قال اى که ي 
پىيالىگە لىق تولۈپ . 
ئىجىۋېتەي بو چاينى› 


۶ 


ئىچ-ئىچىمدىن خۈش بولۈپ . 
جېيىكدىكى خۈشپۇراق . 
بور ک5 2 و E‏ یاقل: 


قوزغىۋەتشى, چاپلىرى 
يۈرىكىم ئارامىنى 
قاچان ئىچىمىز يايرىم 


دبگەن جاي قوشاقلىرىنى ئوقۇپ › ئىززەت-ئىكرام بىلەن سۈنىدۈ. 
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بىيالىگە ثه کلپ قىلىنغۇچى ئەدەپ بىلەن ئورىىدىن ئۈرۈپ. نەزىم 
به‌جا که لتورگه ندین كېيىن› بوتا ئوپۇنىغا ئوخشاش پر نۆۋەت ول 
قولىنى يبېسىپ ئايلىنىپ › بىر نۆۋەت سول قولىنى سپ ئايلىنىپ 
ئىككى نۆۋەت چۆرۈلۈپ بولغاندىن كېيىن. پەتنۇستىكى بىر جۈپ 
پیالنی ئوڭ قولىغا ئېلىپ. قائىدە بويىچە بىر قولىغىلا ئىككى پىيالىنى 
ئۈستۈن-تۆۋەن قىلىپ ئورۈنلاشتۈرىدۇ. ئاندىن ئۆز ئورنىغا قایشب 
بېرىپ . بىر جۈپ پىيالىنى ئالدى بىلەن قولنوق ئاستىدىن ئارقىسا 
ئۆتكۈزۈپ ئايلاندۈرۈپ باش ئۈستىگە ئاچىقىپ. بېشىدىن پر قشم 
ئاملاشۇرۇپ خش دید ای قدلقدن. يولى بىلەن ئارقغا 
قايتۇرۇپ بېغىدىن بات بس ئايلانشۇرۇپ. جو نۆۋەت کار قسن 
لظا قاراي قولتۇق اي بىلەن میتی ئايلاندۇرۈپ خەسله گی 
ھالەتنى شەكىللەندۈرىدۈ. ٹاش جه‌ریاندا يىيالىدىكى جاينى 
توکرؤمضسی ت لتق خاسقی بىلەن یکستی۔ کاولاکیزرااسا نوم 
بىرقانچە گوپلیته بېيىت-قۇشاقلار بىلەن پسالتی تىگكىسپى بىرەگە 
تۈتىدۈ»› ئويۈن شۈ تەرىقىدە داۋاملىشىدۇ. ئەگەر . بىيالىنى 
ئارتىلىدۇ„. پاششاپ ئۇتىڭدىن 5 جو سەۋەن بولامسىز» ناماقۇليۇ؟ چ 
كەپ سوراً يدو « سەۋەن ± پولیدن وہہ شۇ سۈرۈننىڭ ئۆز یدبا 
مەشرەينىڭ ئەرزىيەت ئويۇنىدا قوللىنىدىغان جازالاردىن ببرزنی 
قوللیشب › جازالایدو, نذا گهر . ¦<« ناماقۇل و بولاي دبسه » ھەرخىل 

جاۋالاردىن غۈتۈلۈپ خالننزه بير کاعتام مەشرەپ قىلىپ چرنوؤ 
چاي توتوش ئويۈنى دولان مەشرىپىدىكى يوتا |دەررە ا 
ئويۆنىنىڭ تولۇقلىمىسى بولوپ» خاراكتېر جەھەتتىن ئاساسەن 
واي كېتىدۇ. ھەر ئىككىسىم بىر-بىرى بىلەن قوشاق ششش 
شۇ قارقىلىق مه قدت سمۇددناسى ود ھېھىر-مۇھەمىىتىنى شرهار 
« يوتا ئويۈنى »> خەلقنىڭ بېيىت-قوشاقلارغا ماھىر بولۇپ يېتىلىشىنى › 
سەمىمىي ؛ سادىق بولۈشىنى تەلەب قىلىدۇ. بېيىت-قوشاقلار نی 
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EET‏ ق مه شره‌ بگه وه يوتا ئويۇنىغا قاتنىشالمايدۇ . ست 
بىلمىگە نله ر مه شره‌یکه اسراف قالسا. يوتا نویه سد! وخا مساو قد نت ء 
بىلىيسىزلىكنىڭ کاسایشدین ندز - نارو تى جو شوب ۰ سهەىجىلىڭ له ري 
قآ تیف چىقىدۇ . بۈنداقلار در دوت چچ ھىسابلىتشىپ جه مييه تمو 
هور منتی تۆۋەن بولىدۇ ۋە سورژن ئەھلى هپسابلانیایدو. شوگا. 
دولان خەلقى ئۆز جەھەتلىرىدىن بىرەر كىشنىلڭ بىلىمسىز جوا 
ولو کلکش كالمىما فسال لها قاس ئومۇسغا 
قالدر ماسلقی ئۈچۈن . ئوغۇل-قىزلىرىغا كىچىكىدىن باشلاپلا. نورغون 
میت قو تاقار 7 بوْموْر - تب 3 تىيىشماقلار لو گسننب بولىدۇ . ونا ئويۈنىنىڭ 
نه نس سس سا بىلەن دولان ۳ ايوىلىرىدا جخ همك ۳9 
=== قوش شاۋا کر میس اس ۷ حول - کیجات مه شره ده 


ده : .يأاکگی 
قاشی قارا مهەخری ىل چرم 
سىزگە قارا نووب قابۇ رىم 
دەت تولسیمو تقو هویج كى نۆۋەتلىك يوت دہ مم لگ شود دی 


يوتا ئويۈنىدا قوشاق ئېيتىش ` ئاساسىى ئورۈندا تور ندو, كۆيىنچە 
ئەھۋالدا . کشلهر مة‌ھةەلىيەتىڭ تاساسه ن شو سۈرۈننىڭ ناو مبلا 
توقۇپ جقحوٰ, مەسىلەن . بەزىلەر ئۇسلاب قالسا پاکی بۇيۇقسىر 


وتە نوه لسك ۶ 


ڈسے دنا ووب دو ا قىسى كۈلۈشمەك قىلىشىدۈ ہ وی شقشدار لبق 
قوت اقخىلار پر قىتىمدا ناھايىتى نۈرعۈن قوشاقلارنى ئوقۇپ ئۆز 
مو سے سی یا ماو قىلىش ناو قىلىق 7 کو ىجبلىكنىڭ تا متا تېرنشىدۈ ۰ 
نا ری مەشرەيلەردە 1 بوتا نو یه نی باسقۇجىدا ہو بجىلە ر ئارا 


سے 


تو ا 07 توقو.. € تس ىي سو قو شوش بور نہر ىدۉ و رز که بجی > 
کٹ تشه ۳ d3‏ د ہر عر بدا بىر نا ججمعسوں بولىدۈ ۰ بؤلار هو ¬ بىز ىسى 
یع له تہب ند ا نلۈ ES‏ دیکتلف شی يۈچۈن ¢ قە سشتەن شو ئادەم 
باؤوظان موک که ہے ہے بط قىناق کے سا سل 


داکثی رای بسراق جا یلار غا تار قاب . جۆحه ککه 

تایلسپ كىتىدۇ. بونداق گەب سوقوشوشی نهر بىلەن نایال 
۱ مرچ 1 ٠‏ 00 

خىتىسلىش لا ر تار سند دمو بو لىدۈ . بو ي کل ی 


ھەر قانداف قو شاق جو شمه بدو . و تشو هو رن 


0 ہو یں اه ۳۹ 027 
نە قو شافقا . جاوا بت فا بور عوجی نکر ان ھەر در 


vs 


جومله وه هدر بىر مىسرالىرىعىچە ئۆز لايىقىدا جاۋاب قايتۈرۈپ › 
ئۈنى يېڭىۋېلىشى كېرەك. بونداق سورۈندا . ئويلىنىۋېلىشقا یاکی 


: < 2 اھ 9 , 7 ۱ 2 1 
ىسىنىت جاو 9ے تىرىشكهە يول قویولما سشن . دەرھال جاۋاب ہر لس 


ETE‏ قىلىنىدۇ , گەب تایالمای 72 و قالغوجلار بولسا › يېڭىلگەن 


ھېسابلىتىپ. يەر بىلەن يەكسان بولۇپ كېتىدۇ. هة شتا بۈواتتى 


اغ Ê‏ . ۳ أ ؟ ` , ۰ ۰ ۶ 3037 
ااا قىسى ته بطفحله ر مو كۆرىلىدۇ , بولو یمة . نهر مل تايپان 


س 
توتۈرىسىدىكى گەب سوقۈشۈش شه قه سز بولىدۇ„ قوشاقتىڭ 
ويال. سىلەلقى بىلەن ھساىلىشىپ ولتۇرمايدۇ. تىككى که سس 


ئۈستىدىكى جەلڭ مەيدانىغا ئايلىنىپ. ھەممە تاماشىبىنلار نىڭ دىققىتى 
سورؤندنکی شککی گەيجىدە قالندو. هه ققه ته نم گە‌يتهە جوشوب 
گك کو خسن جر ئۆلدى < دبس بولىدۇ , ئوخشاش جىنىسلىقلار ىنىم 
EH‏ نغ و ت یسه بے تایچه -مونحه پا ± تۈرىدۈ . شۇنداقتىمۇ پیشلگوجی 
تاه رھ ان وا نوسال ده هوا لغا جو شوب قالىدۈ . بۇ هه قنه مسال 
دە سوه بل : پیتذرەلف بولغان › نهر بىلەن نهر ئوتتۈرىسىدىكى بىر 
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گەپ سوقۈشۈشنا . مه شره‌ب ئەھلىدىن بىر جەيكۆز | قارغۇ ا سى 
يەنە بر تاز کشنی مازاق قىلىش ئۈچۈن يوتا سېلىپ: 
س لاہ سیكلن E‏ يز باه 
تو مو حوقنه لك ئوغاللا نىڭ اث شی اناو ياراتىيتۈ << 
دویت . تاو سین دهر هال تور تابن توروب بو تىنى قوبؤل قىلىس : 
بەرىم دەر یا ئاققان بىلەن › 
گىياھ تۈىمەس قەدىم شورغا , 
چاپاققا . ماشقا . بوداقفا: 
داۋا يوقتۈر قەدىم كورغا . 
دەپ . قارغۇ كىشىنى گەپتە يېڭىپ . کولوشمه‌اد قىلىۋېتىپتۈ. قارغۈ 
شۇ شزا تارتقىنىچە . ئۈنىڭدىن كېيىن نوچىلىق قىلمايدىغان بويتۇ. 
پزقر شدهت ربوایهات. بولۈپ ئېغىزدىن-ئېغىزغا كۆچۈپ بورگه 
نه مه لی مساللار دولان وايونلىرىدىكى خه لق او تدا ئاھايشى كۆب 
قوشاقلىرىنىڭ نىللىرى ئۆتكۈر - یه ل وت ولاك بولۈب . بو ی مسال 
که لتۈروش مېنىكجە . ھاجەتسىز بولسا کبره لك . قسقسی › دولان خەلتى 


مه شرەبته يوتا نو یو نی ناو کی هه ممه ئادەمنى هده سات ئۆگىنىشكە 
مه حور لاب : کشملهة و تبلق نه یه ککور شقتیداو منی ئۆستۈرۈۇش ئارقىلىق . 
لن مه دە ىسى ئىلگىرى سور و ننه مه شره‌ب ئويۈنلىرىنىڭ 
مەزمۇتلىرىدىن, شونداقلا پونا ئويۇنىدىن ئۈنۈملۈك پايدىلالغان . شۇ 
۳ و تلق ئۆزىنىڭ ته یه کذور شتا و شین ئۇستۈرۈب . ئەقىل-ئىدراك 
وة - ری جابلار ا ىىسەتەن سر فه‌دور بەر قلیسب هر مه تکه 
سازاۋەر بولۈپ كەلگەن. باشقا را يون كىشىلىرىنىڭ خولانلىقلار گه بچی 
كىلىدۇ : دېگەنلىرىمۈ ئاساسسىز ئە مه س . بو هه قنه خەلق ئىچىدە 
مونداق بىر رىۋايەتمۇ بار : 

دولانلىقلار سه یمین ۋاقىتتا ھۆكۈمرانلارنىڭ جشعا ته ککه نلىكى ئۈجۈن › 
تولار نىڭ تود نمی کویدور وب › یه ر که ن دهر یاسی ۋادىسىدا بىر ىى 
قوبماي. كۆچۈرۈپ تەرەپ-تەرەپڭە قوغلاتتۇ. بولار ئۆيلىرىدىن . 
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مال-مولکندین ئابيرىلىب. دەرد-ئەلەمگە جىدىماي بالىلىرىنى پشله‌ت . 
ۈ±-باقلىرىنى ئۆشنسىڭە ئارتىپ. موقام يوۋلاپ تەرەپ-بەرەتگە 
بارقىشىيتۈ . بولاردین بىر قانچسی بالىلىرىنى يېتىلەپ . ئاقسۈ تەرەب 
مىتىيت . ئاقسۈنىاڭ تویلوقی دبگه‌ن يېرىگە كەلگەندە ئؤلار پول بوبى 
مۇقاملىرىنى توژلاب گېتىۋاسا. بىر ئائىلىدىن بىر ياش يىگىت ئۆلارنىڭ 
مۇقامىغا قىزىقىپ» ئۇلارخىىن جو سىله‌و ک5 بولىسىلەز؟ > دەپ 


سور نو وار د دمر دولانلیق چ دهاز حاواب بر که ندىن کین ¿ 
پت ٹا 8 یا توب 
تحت ای E‏ دولاقلىق کر س لے "نت ¥ نا سے بەغلىغا 


باغقا باشلاپ كىركىتا, 

ئۆزى بىلىپ يېسۇنا , 
دەتتۇ. : 5 د دولانلقلاو نی تأغقا باشلاب كراپ مبهمان یو . . تارتىنىپ 
قالسزن دەب جچىقىب گوس سر که هم كىر سە › ھەھمىسى ئۇخلاب 


هه يران پولوب . ئاتىسىنىڭ قېشىغا مىس ۶ 


گلھت سل کد لی کالتھ عولان 
„ الل جار نالا ے کی : 
قور سعی خه مه ك شایتولعا نویوب 
سز اا تی 
يېنىغا قويۇپ بېرىپتۆ ئېلىپ كەلگەن 
باللانی . 
سد قگی سە لاۋاتى ; 
خی جولاللىقلارەسى سری تلم سک مچھہار واکان ئىگە , 
دوستلىرىنى ئويغىشىپ باغدىن چشب خوشلاشماقچى بوپتۇ. بوسی كۆرۈپ 
ئۆي ئىگىسى قوندوروب قالماقچى بولغانىكەن , ئۆلاردىن بىرى قوشاق 
قوشوپ: 
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لۆھ میلست که دوو تالا تاريكاللانى ء 


- ۰ کے قن . " 
ھاردوق سلب بسمب قويدوق بەرھىحهە وه سے للا نی . 


کور سے سر مبھمیسے مازای قىلغان کا لو( ہی 


دو لان مد تشر تمد ہے ھ نه‌وز ىمەت > بىسلىرجچ زك۔. مه مر هت 
تب ! هی ہس شوگ ها بول - ۳ ب ىە حجحه دۇرەملىك ئۈسسۈلدىن کن 
۱ ۴ 1 1 ۱ کہ وا ۱ 
با سی يوتا نى و پاش د ۋامىد و تو تویو بعا نىسمه تە سو 


سار ر ر نیت که بسا نی فورے و *" هه ئويۋىنىڭ قىز تقار لی 
بىجىيۇ ياشۈرۈش بۈچۈن نەرزىيەت ئويۈنىنى باشلایدو. ئەرز يال 
فنلتو 5 ھۆكۈم تی ئىجرا قىلىشن قانا و لنقلاو تی مه شرەب ئەهلى 


تهر سدین شش قابسا سیا سا یلاب حقلغان سرام باشقور - 


2 
` 8 ے۔ 1 1 5 
عد جچبلار د نر سىت تم سی ٭ قاز ی لف یں یا یسا ت ٭ شوعا بیگی 
: 2 ۹ 67 0 95 ⁄ 1 
ج اة نله و وعسمتهھ تالنده ۰ تىمنى مه میں في تەر ھىمىسسى نور ىسا و 


0880 0+" تىعىر ‏ يىنىكلىكىگە قاراپ ئوخشاش بولمىغان دەر نحہده 


جازا موگوم. قلپ. دموهال مرا قىلىدۇ. سەشرەپتىكى گودا ملق 
ئىشلارنىڭ دائرسی بىر قةھەر غا ولا چايتى قىلىپ تھے 
بولغاندا پپالسی ئۆز ئىڭىسىنىڭ قولىغا ته‌رمىكەىلەر . سر جایہدا 
جىم رەس پارآة سالغاتلاو . كىتىنىڭ ئالدىغىن ىسك 
بىلەن توغرا ئۆتكەنلەر . مەشرەپتە غەمكىن ئولتۈرۈپ قىزغىن 
كەبپىياتتا بولمىغانلار . مە ينەت نەرسىگە دەسسەپ كىرىب ساتنی 
پاسکكتا قىلىپ وا تاش بر قە قە قر لۇق ىلىپ ىشى كر که 
ئىلمىعاىلار . روخسه نسز سىرتقا جققابلار پاگی رۈخسەت سور نسم 
سىرتقا تولا چىقىپ که تکوچلهر . ئۆزئارا ياكى ثایاللارغا ئەدەپسىز 
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جاقچاق قىلغانلار › يوتا ئويۇۈنىدا باشقىلارنىڭ بېيىتلىرىگە بېيىت 
قابتفر مسخانلار » ئويۈندا تېرىككەنلەر › ئومۈمەن كىشىلەرنىڭ دىشىغا 
پاقياپدىغان سسەت قىلىقلارنىڭ خةمبىسى ئەيىېلىتىش کان سگة 
كىرىدۇ. يۇقىرىتى ئىشلار نىڭ قايسى بىرى بۈز بېرىدىكەن. شۇنداق 
ئىتلارنىڭ بۈر ەناق تى سەزگەىلەردىن بىرى ٹورندئی 
ایی انام رك قاری کنر ايى لے 
يىگىت بېشىنىڭ سازالاپ بېرىشىنى تەلەپ قىلىپ ئه‌رز قىلىدۇ . ` بنگت 
بىشى ئۈنىڭ ئەرزىنى ئاڭلىغاندىن كېيىن . ئه‌رز قىلغۈچىنىڭ ئەرزىنى 
سوراشنی قازى بېگىگه بۈيرۈيدۇ. قازی بېگى شؤ هامان 
ى حاؤانکار »نى نەق مەيدانغا كەلتۈرۈپ. ئۈنى گۈناھىغا ئىقرار 
قىلدۈرىدۈ . ئە پنبله نگوچی گوناهنی ئۈستىگە ئېلىپ جازاغا لايىق 
تىكەئلىكىنى تراپ قىلغاندىن كېيىن + قازى يېڭى <« جازا» ھۆكۈم 
قىلىب : ئىجرا قىلىشى خوغا بېگىگە تايشۈرىدۇ. 

تە گفوء ئەسكار باکشتی رەت قىلىپ گه‌ناهشی بور سۆستىگە الع 


ئۆنىمسا پاکی قەستەن ئىنىۋالسا . تىمۇ ئېغىرلىتىپ < حازا »€ بېرىلىدۇ. 


جر هة شرەپ حه 07 قويۈش چ € ا سور نمی تاو تیش << 
قاتارلىق كۆب خىل نار هو نی ئۆز ئىجىگە ۳ ان بولۈب › بېرىلگەن 
و جازا < شوه هامان تولۇق ئىجرا قىلىسدو 1 بۇلاردىن > خۇۋارغا 
سر > جازا مسق[ EU‏ ىن - ئۈسكىجە ئادەم رول تالندو 4 
گگی ئادەم وول ئا ليد تان سا ئ ہمری < - پنیکار < 
ەو ئىجرا مہوت با وف بولوب › جا ازالانغۈ ڈ8- + كۆڭدە جاو ٤‏ 
يالا گیا شاق قىلىب يۈك کو ندور وب تولتور غۈزۈب . ہے REE‏ كۈيى قىلىدۈ ۰ 
همه شرەب کا ىدىن بىرى جۇۋازجىنىڭ CE‏ وو لين تایب ۾ مو 
۳ ۳ رو ¥ ۶ آ0 ہے < ای 
قولىدا بەر جيه سوغۇق سو دى ئېلىپ یات بات جازا 2 تنغو جنات 
ىششا قو یوب تور روب ۰ بىر قولىدا ئۈنىڭ بيىشىسى مۇۈشتۈمى بله انت 
قاتتىق بىس ۰ نوفوب ۰ غه ۋەل توۋلا ¬ ئايلىنىدۇ . توو وب- -تۈرۋىلا 
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جۇۋازچى کویناگ قۇلىقىنى تۇتۇپ تولغاپ. سۇۋازغا پالاك پاسقان 
بولىدۇ . گاھىدا كۈينىڭ ئاسنىنى قايرىپ. ئاققان ياغنى تە کسوروب 
كۆرىدۈ ياكى كۆيرەك ئاقسۈن دەب تۆشۈكنى يوغىنىتىش ئۈچۈن › 
مسران بىلەن چوقۇپ قويىدۇ. بۆ چاغدا جازالانغۈچى ئولتۇرالماي 
كېتىدۈ. مەشرەپتىكىلەر بولسا كۈلكىدىن ئۆزلىرىنى باسالماي 
قېلىشىدۇ. موش ئارقىلىق جازالانغۇچىنى گۇناھىغا توۋا قىلدۇرىدۇ. 

کی لى ئۈچ لاحم ررل كسان قىسى » چىششلىق 
ئىككى ئەيىبكارنى بىر قېتىمدا جارالاش ئۈچۈن قوللىتىدۇ. بۇنىڭدا . 
حارالانغۈجىنىڭ سری يۇقىرىقى شەكىلدە جۇۋازنىڭ گویی بولوب 
ئولتۈرىدۈ. یه‌نه بىرى جۇۋاز کالسی بولؤپ. تۆت یوتلوق ھالدا 
کوینی ئايلىنىپ چۆرۈلىدۇ . قىزىقچىلاردىن بىرى جۇۋازچىنىڭ رولنی 
ئېلىپ. بىر قولىدا كۆينىڭ بېشىنى قاتتىق بېسىپ يوقۇپ تۈرۈپ. بىر 
قولىدا قامچىنى تۇتۇپ كالىنى ھەيدەيدۇ. كالا بولغۇچى تۆت پۇتلۇق 
بولۇپ عاشان تلاج قلالمایدؤء ئاسسلاپ قالسا فاا اڑاتان درلا 
شۇم ياڭى شاپىلاي بىلەن سۇڭگۇچىلىرىگە ئۈرۈپ قويىدۇ , دز 
ىدە جۇۋازچى < چۆ! ...> دەپ ۋارقىراپ كالىنىڭ ئارقىسىنى 
غىدىقلسا. بەزىدە كۈپنىڭ تاسشنی قايرىپ قاراپ قويىدۇ ۋە ياك 
باغ تۇشۈكىتى چوقۇلاپ فویسی۔ کالسف خۇيلۈشلىرى» کیت 
تولعىنىپ كېتىشلىرى مەشرەپتە شۇنداق كۈلكە پەيدا قىلىدۈكى . 
هه تتا يىغلاۋاتقان ئۈششاق بالىلارمۈ. يىغىسىنى كۈلكىگە قانداق 
ئالباشتۇرۈۋاتقاناىقىنى سەۋسەي قېلىشىمۇ. بۇنداق ساۋاغا ئۇچرىغانلار 
شاغان قىلىقغا عننطلق بۇشاپيان قلنوگی شۇنىڭغىن کسی 
حه مه تنه ۋە ئويۈن . مەشرەپلەردە بولسۇن › باشقلار ئۆزلىرىگە 
تولکه قىلىۋالغۈدەك دەرىجىدە ياۋاش. مۇلايىم. ئەدەيلىك بولۈپ 


كېتىدۇ , جو نک تو به نه بىرەر مه شره بته < کشا و ئۈ ي ¥ 


a 
قۈؤسۈر تىم ي :کا ئالدىنقى جازانی كۆزگە لفان دەپ تىخىمۈ‎ 
ئېغىرلىتىپ .جازالىشىدىن فورقىدۈ.‎ 
و ععافسا بېقىش > جازاسىدا . جازالانغۈچىنى كۆىلەكچان قي‎ 
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بالیکاحاات. يۈكۈندۈرۈپ ئولتۇرغۈزىدۈ. بىر ئادەم ىاۋاىنىڭ رولىنى ئېلىب› 
الد بىلەن نید اضف مسق سۇنى ایا قش طلخطمی 
بسن احوسمگھ راسا ناي ھېمىر ئېتىشكە باشلايدۇ, ناگی کین 
ئىككى ئالقىنىنىڭ قىرىنى قىڭراق قىلىپ جازالانغۈجىنىڭ بېشىغا شىددەت 
ن ئۆرۈپ. پیاز توغراپ. گۆش قیما قلشقا باشلایدو, 
سامسا تۈكۈس › يېقىش › قومۈرۇش باسقۈچلىرىدا جازالانغۈچىنىڭ 
دو تی کے ئالۇپ کر ہے هة كه زاڭاقلىر غا شاپىلاق بىلەن 
قارسلسشپ لوپ وی گوٹاھ تھاننا قويمۇرىۋېتىدۇ:. 

چ نگ تارتىش & جاۋاسىغا , تکارت شسنی باشا 


۱ 
له 


كىيىسلىرشى سالدۇرۈپ› بالگاي قىلىپ سوغۇق تا مغا عه بدسمنی میا پلا زوا 
سککی قولىنى كىرىب « كىرىسىت & شه كلىگە كەلتۈرىدۇ. سۈرەتچى رولسی 
ئالغۇچى بىر قاپاق موز دت سوغۇق صونی كە تۇرۅۈپ ه ویار امات شۆھىسى 
تەرىپىدىن پورکویدو. تام يۈزىمۇ ھۆل بولىدۇ. ئادەمنىڭ گەؤدسی توسؤپ 
تور غان جايغا سۆ ته گسکه نلیکی ئۈجۈن . تامدا ئادەمنىڭ شەكلىگە 
ئوخساش ئاق سورهت بوحوق كۆرۈنگەنگه قەدەر سۇ يۈركۈشنى داۋاملاشتۈرىدۇ. 
وو جازا شٹی كۈنلىرى ئېلىپ بېرىلغاتلىقى ئۈچۈن‹ يازالانغۇچى E‏ بەز 
که کته اد تىترەب كېتىدۈ. سۈرەتكە تارتىش ئاخىرلىشىپ مەشرەپ ئۆسسۈل 

باسقۇچىغا کوچکه نده نە غسکه شله‌ر سوره‌تکه تارنىلغۇچىنىڭ توڭلاپ 
تىترەب که نکه‌ن هالشنی مه‌سخره قلب: 

ئی بالام چات پالام : 

0۳ 

بارچه كېسەل باسكىنىنى › 

به‌زگه ککه نایشوردوم سبنی. 
دەپ قوشاق قوشؤپ غەزەل توولاپ. جازالانغۇچىنى تېخىمۈ جىيلە 
قىلىپ . « ئۆلمەكنىڭ ئۈستىگە تەيمەك » قلدو. سۈرەتكە تارتىش 
جازاسىمۇ ئېغىر جازالارتىڭ بىرى بولۇپ ھېسابلىنىدۇ . 

مه شرەينى ياراتمىغان › ته که ببور لوق قلغا نلارغا « بولی مه شره‌ب > 
وا سی جرد یکی درو و سەن نی وازانساظ 
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ئۆزۈڭمۈ بېرىپ باققىن »> دېگەن مەقسەتتی بىلدۈرىدۈ. مۈشۈ ئارقىلىق 
كىشىنىڭ قەدىر-قىممىتىگە يېتىش تەربىيىسى بۈرگۈزىدۈ. 

وز کریڑنی کجات تىرقىپ و قاقۇتچىلىق هرای 
بولۇپ . دولانلىقلار دولان مە شرىپىدىكى ئويۈن ۋاسىتىسى بىلەن 
پە رزەنتلىرىنى ئەدەپ-ئەخلاقلىق . غايىلىك . ئىنتىزامچان قىلىپ 
تەربىيىلەيدۇ. ئويۇننىڭ کشله‌رنی, ئۆزىگە جه‌لب قىلىشى ۋە ئۆنىڭ 
قەرەيۋي تفصق ول تارا تالق برا با وله نىڭ 
سپاعلشستة , ااي تاهيیسسنگ لاه شف اتکی قاد 
مخت ۱19۲9-394۱۷ بىر تقر حولان. ھە شىرىپىدىگى, تدر ز ید ت 
ئويۈنىدا رول ئېلىپ › خەلقنىڭ ئەڭ سۆيۈملۈك کشسکه ئايلانغان . 
تا لین کی که اقل گائی کرکاٹٹ اف قساف متس 
قىلىپ سايلاب. ئۆزلىرىكە رەھبەر قىلىۋالغان . مانا بو ھۈرمەت 


فر مہہ اشنا کر توقای ری 
ۋە <« يوتا (دەررەا قوشاقلىرى > دەپ ئىككىگە ئايرىش مومکین. 
مۇغام [غة وەل اغا سېلىغان قوشاقلار بىلەن ہوتا ئويۇنىدىكى 
كىشىلەر ئۆزئارا ئېينىشىدىغان قوشاقلار مەلؤم جەھەتتىن يەرقلىنىدۇ . 
موقام تېكىستلىرىنىاىڭ هه ممسی د بگوده(ع به ککه قوشاقلار بولۈب › 
و سقنمب. قوشاقلىرمنى هبسابقا ثالیفاندا > هه‌وفایسسی تو قالطا 
پارچىلاردىن ئىبارەت . 
پوتا قوشاقلىرى. بولسا» موقام تبکستلسری ۋە. شۇنىڭغا ەە 
پارچىلارنى ئۆز ئىچىگە ئالغاندىن باشقا . كۆپىنچە کوپلبنلری ئۆزئار 
مۇناسىۋەتلىك بىر يۈرۈش بولىدۇ. مەسىلەن: 
قؤم تۈۋىگە ئالما كۆمدۈم › 
سپ ری جەپ. 
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'* مات `" 
مبهرنبان بولغایمؤ دەپ. 


مېهرىباندۈر ئۆزلىرى 
شېرىن زؤباندؤر سۆزلىرى . 
بىر كېلىپ-ئىككى کس 
كۆڭلۇمنى الان ئۆزلىېرى» 
ئاق تىكەن ئايئاق تىكەن › 


مەشرەيتە كۆيگەن ياخشىراق. 
دبگه‌ن قوشاقلار بىر يۈرۈش ئېيتىلىش ئارقىلىق مەقسەتنى ئىيادىلەيدۈ. 
به‌زی قوشاقچىلار يوتا ئويۈنىدا › ئوخشاش خاراكتېردىكى 
بىرقانچە مسرانی كىرىشتۈرۈپ بىر ببینت قىلىپ ئوقۇپ : 
سسس قارىلاپ قار باغامتق خەريانى بوملاپ» 
ئىككى كۆزۈم يېسىر بولدی بولۈڭعا قاراپ , 


و هه له وت بو مەلەڭگە ئويناي دەب كەلدىم. 
مةيلى بارمۇ › مەيلى يوقمۇ چاغلاي دد که لدیم , 


ھەلىسىدىن-مەلىسىگە يولى بارمىكىن › 
ده د ئاغرىقى یامان بولدی دورا باوضىكىن.« 
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2 “a NEE ا‎ ٠ 
. قارجعامنی فوشلععاں تاغلار قالمىدى‎ 


تسیز پا پر مہی سزدیمگه‌ن ياغلار قالمىدى . 


5 ۰ 1 ا 
نمیو لمسمف ہ سم تمسو‌ن بر تسم لیی بار ۳ 


پیشل۔پبیشسل پویورماقلار ياشارماي كەشى . 
کھیتھ وی اگ 


۰ 

ئاق بەردە ا جاینؤردوْم .8 تۈزگە 1 

۹ زر ا ا اج چ ۰ ۳ 
کا یں INE‏ گا هی CER‏ كۆ يىمەن سير د . 


۳ فا ٦‏ 1 
ى فلا ىسون قىسى كل ىڭ ا تو ها 
2 و ر 7 2 
ہے سو 0 3 ۶ 
کھ سا قار و ساٹ مد هو تس تا سنا سے رن 
: 1 0 
ماس لتيب تىلىشهە و مہ ملگ و 


< ۱ 
3 جج ف لده ل © 
انا ‰» ® ` تلل و 

1 ا ¥ 
بار که سك ىسەە سور 
E‏ اج لله 
بویون. دو 84 


: 


۰ ° کی دو نا‎ E 
COT Ill ¬ 
2 شاماللار قابر لوه نله ندور‎ 


ھاۋادا بار حه بۈلۈت ` 
یا معور بصب ئۆتخكەن پوق ۰ 


مؤرادعا به نکه‌ن يوق . 
دوب جاۋاب قايتۇرغانغا ئوخشاش تەرىقىدە بولىدۈ , 


ئوبرازلىق !ئ" .0 کیره ئۇ ىدى تار بح . جۇغرابىيە 
ئەمگەلك . موهه يىبەت . تور موش ۰ نه نفند - به ر سه وه تور - نوز تی 
تەنقىد قىلىش ».. قاتارلىق ناهایشی نورغون معزمؤنلارتی كۆرگىلى 
بولىدۇ , ہو دولانلىقلار نىڭ تارىخى › ياشىغان جايلىرى . مەدەنسنی 
قاتارلىق نزرغؤن جەھەتلەرنى يورۈتۆپ بېرىدۇ. مەسىلەن : 

ئاققىنا مەيدەلىرىگە . 

خد سه كۆڭلەك مەن بولاي . 

ئۆر گىلىپ بىر يوتا ٹؤرسللاء 

خۆرگىلىپ نریم قلای . 


تال كەن بويلىرىڭغا . 
شايى وعالگ ببلای. 


مەن كۆيۈب يەرۋانە بولاي . 


هه ممه 0 كۆزى تىردە › 

قىل ئۇمارىڭ. مەن بولاي. 
دىگەن بىر پوروش قوشاق تىكىستلىرىدە . دولان مەشرىيىدىكى بوا 
ئويۈنىنىڭ ئوبرازى ۋە يوتا ئويۈنى ۋاسىتىسى بىلەن ئىزھار قىلىنغان 
موهه ببه تمنی تسا تلا : 

سز لاه کی رسپ 

تاس قالدىڭىز ئۆلتۈرگىلى , 
دېگەن مىسرالاردا . دولانلىقلار نىڭ تارقاق ئولتۇراقلاشقان تورمفش شارا ئىتلىرى 


وسو لک غ ?7` :.' ?$ ˆ 0 
توپ تېرەكنىڭ تۈۋىدە . 
توپ ئوينىغان قارا كۆز . 
قوش ھەيدىگەن قارا كۆز. 


مەیە ئۆتەمدۈ قارا كۆز. 

ئىككىمىز كۆرۈشمىسەك . 

هه پنه ئۆتەمدۈ قارا كۆز. 
دېگەن بېيىتلەردە . دولان پفرتی ئىلگىرىكى جۆل-جەزىرىلىك ھالەتتىن 
تەرەققىى قىلىب ئورمانچىلىق . دېھقانچىلىق » قاتناش ئىشلىرىنىڭ 
راۋاجلانغانلىقىنى › جۈملىدىن ئاممىۋىي ھەدەئىپەت بار لىققا كېلىپ › 
خەلقنىڭ خاتىرجە م تور موش باسقۇچىدا بت شیاد نلنگه‌ن . 

باغدىكىن جنه سشگه . 

مېنىڭ كۆڭلۈم چۈشۈپتۇ› 


روچىۋىن بولسا کشی: 
قاتلى پاساي اتسا ىشى 
دونیانی بىر چۆرۈلىپ . 


اتد کاو قاس کی 


د دون سیثله چٹ تگرشتلھ و بتلگ تهبه گکور ئىقتىدار ى ده ر ٭قضی 


vy 


بىز پورویسر للاپ 


2 ` 
دجو ف„ © ىيىس ¥ ` / کہ 
رر و < 7 eb:‏ 


ر 


جات ابممت منك يو 
فک 7 7 


سرک سر يىراق ئا 


۳۷2 ,ب0 فو شاه توفوس سەۋىيسىدىن HIE‏ فا نار لك 


پنشر ئېقىمىدىكى قوشاقلارنى يوقۈش باسقۇجىغا كۆتۈرۈلكەن. به نى 
گوجلیشندنگی پىكىردە . ئادەم جىۋىنگە ئۆزگىرەلىگەنده . 


جايلىر ا >" پیر سے + نوز بەختىنى ئىزدەيدىغاننىتى 


نس سا اقا . و کر وتا سس باشقا . ہونا ئويۇنىدا ۳ 


يە :سیا ار توندان پالیکھ تسیز 


1 


ا کیو کے 
سىك اج عو بسا وعا 


ئوخشايسىز . 


20 


گولی قايتۇ ئالادا , 
تاش تا نو تقان شقعملان 


اغفا قوغون تېرىسام 6 
چۈشكەن سو یموسيی ئوخدا . 
شین قالمىدى قوخیدا « 
لے 7 کر 
۰ 7 ® @ ق ‰1 " بے 9 ت . ا 2 7 س § یر 5 
کعَکْة نکےھ ئوخشاش نه تقد ۋە لور - نور لخنی نه نقعد یلسن ا ختېرىدىدكى 


قو شاقلار ده : 


کؤیدوما كۈل تولدما 
کو ندا نه ۳ بو لد تما ۱ 
نە اسیک فا خش خویه تعا 
پولکسد قەل ولدۆما. 
قاتارلىق قوشاقلار دا كىشىلەر ىڭ ئۆز تارا جوڭقۈر موهه بیشی تاد نله بخدن. 


6 ي N‏ نل ہے لاس لاق ك0 7 : 
مه شرفت قۇشاقلىرى دولان خەلىشىڭ که جور ممشلری . پور موشن 
ناد ىتى : ھېس-تۇبغۇ ۋە نۈھىد 2 تاوژو لیر شین تور ئارا مبھر - موهه مت بر 


یاک 


باخى نه پره تلبر نمی 5 و 230 تموو وب نہر ىق بغان بىر کا بنه ۳ بو لوب 1 
 +- 1 i oe 7‏ +0 0 فی ے آے £ ما 2 ۲ 
مه شر ٥س‏ قوشاقلىرى بار قىلىقى دولانلىقلار ئۆزلىرىنىڭ ہو تور ەى سور ۔ 
لیر میں قىلالايدۈ و هی میت ەب قوشا قلسر نادن دولانلىقلار ات تار قار 


5 


1 ۳ و 2 . 1 1 ۱ 
دهد ے نه لے هلب تي ¬ تاو درم . سو که موه بعییسےیے » سو( یت تَا بجر کے و 
2 2 ۰ 2 > 1 ی ا ۰ 


ف 


دو زا قارا شنار لس يللي بولىدۈ مب مه شرەپ قوشا ۳ ر لت ساد 


9 تس ور ی حوب . مەز مونى مول بولۈپ . خەلق ئە ده پىيا ئىنىڭ 
بۈ لى 8 فولكلور حەر نسی > بېىشكە بولىدۇ ۳ 


زا 
- 


6. دولان مه شهب ئويۇتلىزىدىكى 
ته قلند: ۋە شیاشرلار 


تەقلىدچىلىك تیاضر سك کپاد لمش شەكلى بولۇپ« تیاضر 
دېگىنىمىز ‏ سه‌هنه -سورونلاردا تاماشبنلار ئۈچۈن قويۈلىدىغان 
لويۋتلارنى كۇرسىشخۇ , 
سەنئەت تەقلىد بىلەن بارلىققا که لکه سدی. کوب خىل قىزىقارلىق 
تەقلىد ئويۈنلىرى ئورگانىك بىرلىشىپ› بىر یوروش مه شره پنی 
شه کسلله ندور دی . مه شرەب شۇڭلاشقا تامامه‌ن < بگودهلع 
تما کر ۔ تعقلد شةگىللىرىنىڭ بەخىشى شىياخىلىنىش شه لام خی 
تەركىپ تاپتی. كېيىنتكى زاھمانلاردا مە ىشرەب تىياتىرلىرى 


خاراكتېرى. ئىپادىلەش ئۇسۇلى › تۈزۈلۈش شەكىللىرىنىڭ 
ئاز - كۆيلىكىگە قاراپ بىر - بىرىدىن پەرقلىنىدىغان تۈرلەرگە 
ئايرىلدى„ جەلۇمكى,¿ خسرقاتعاق بىللەتنىڭ سض ینکن 
شه كىللىرى ۰ ئويۈن تۈرلىرى . مۈزىكىسى قانداقتۇر بىر ژه‌قه نی 
ئىپادىلەپ بېرەلىسە . نف شو جايدىكى خه لق اک ال شاك 
اىر بولۇپ ایل 

دولان مه شربیی بولسا › كۆپ خىل تەقلىدىجىلىكنىڭ ئورگانىڭ 
بىرله شتور ولگه ن » نور غذن وه‌قه لىك سىستېمىلىق › ورشملیق هالدا 
ثار قا = او قندین مول مەزمۈن بىلەن شاد تلش فان سه ئمه نت 
تفت " بولۈپ › ئۈنىڭدا دولانلىقلار . شۈنداقلا ئۈيغۈر هه لیات 
تار ىخىغا مۇناسىۋەتلىكڭ تا سح مۇھىم مه ز مو نلار شتەلقتىلڭ ئۆز 
ھالدىكى دبئالوگی ئارقىلىق تاد تلنثیت ‏ تاما شسنلاو نی تەسىرلەندۈ- 
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سویوب . ئەۋلادتىن-ئەۋلادقا داواملاشتوروش ئارقىلىق ئۆز 
تار ىخىتى ساقلاپ قېلىشنىڭ سىرتىدا › خەلق چۆچەكلىرى : 
ر نویه ن , ته بسا تلع ر دنق تاللاب, شۈنىڭغا غ" اهر تە قلىد 
ئويۆنلىرىنى نویناش باکی نبیتشش شەكلى ئارقىلىق تىياتىر 
مفو درسي چېيىقىپ» امانوي سفند ییاضر لیر نك 
ده‌سله یکی باسقوچنی ئۈرۈندىدى. سه نله تتىڭ تەرەققىياتى 


دوسله چکی خیش ەدە بھاتى ياسقۇچى مس تدمین. تۈپ پاڑھا 
ئەخەسيانپ با غا شرب بقا يېرىلغان مدعد تسف لی 
ئارقىلىق ۋەقەلىكلەر ئالاھىدە قەپارلانغان سەھشىلەردە. رىشىيلىق 
بىر شل 8پيىنلگغقق اسان تظرتشق E hE‏ جىلسى: 
لېكىن مەشرەپ تىياتىرلىرى بولسا : ئۆزىنىڭ مىللىيلىكى » مول 
مەزمۈنلىرى بىلەن قەدىرلىنىپ › زامانىۋى سه‌هنه ئويۇنلىرى 
بىلەى سر فا تاره واا ملي گنه نی ۱ 

دولان مەشرىپىدىكى بۇ ئويۇتلار س ج ئات ئۇسسۇلى ي ¡ 
چ که لی ےا و غر ملي ہے ئېڭىز باق 
موللام > . <« غوجالدىرىۋاق > . < ئىككى خوتژن ئېلىپ بېرىش 
كومېدىيىسى > < بوۋاي بىلەن دوغۈر > . « قېرى قىرىىڭ ئەر 
ياللىشى ہو + .ج پوۋاى بىلەن شایستان ے ×„ و پاتقات بىلەن 
تاياخۆن > قاتارلىق ئويۆنلاردىن ئىبارەت بولوب. مە شرەپ 
سورۈنلىرىدا خه لقی قىزىقچىلىرىنىڭ رول ئېلىشى ئارقىلىق ئوينىلىدۈ . 
بۆ ئويۇنلارنىڭ مەزمۇۈنلىرى ناهایتی ئۆزاق تارىضى ئوبرازلارنى 
ئۆز کچگه ئالغان بولۇپ . يۇنىڭدىن دولان مەشرىپىدىكى 
ئوينىلىپ كېلىۋاتقان تىياتىرر-كومىدىيىلەر نىڭ بەك ئۇزاق تارىخقا 
تىگ که بلک بای بولىدۇ , 
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تات ئۇۈسسۇلى 


5 ُّ- ى جۇۋا بىلەن سقابلاب ثاتقا ئو : 
بىر ئادەم ئاتنى مسب كىنىۋاتقاىدەك ی كىرىدۈ . E‏ 


منگڑجی بىر قولىدا تىزگىننى تۈتۈپ. بىر قولىدا نەغمە رىتىمىگە 
تاساسدن. سول اواپ ماکندو: لئے يېڭى ورول 
توس قیایه تن بولۇپ» مەشرەپ سه‌هشسده نوروژپ- رونب 
دویلوب ئادەمنى ناتماقجی بولىدۈ . ئادەم غات گہلٌپ؛ ئاتتىن 
يشلماي ئولتۈرىدۈ. ثات.. تەدرىحىي ياۋاشلىشىدۈ. ئات دویلوب 
شىللاڭ تاتغىلى تۇرغاندا نه غمنکه شلفر تات توۈغرىسىخدىكى 
بىكىستلەردىن 
ئاتىم تویباب سوندوردی. 
قوش باشى ئىگەرىمنى 
ئەمدى ئېيتمىسام ران 
ئىجىمدىكى دەردىمنى 


کر -@ 


غەزەل ئوقۈشقا ىباشلايدۇ. 

« كات ئۆسسۈلى سے قوسل کات تق نی اتی 
بولۇپ . بۆ ئويۇندا ئىيتىدائىي دەۋرلەردىكى ياۋايى هایوّا نلار نی 
ئۆندۈرۈت. ئۆي ھايۋاىلىرىعا ئايلاندۇرۇش ئەمگىكىنىڭ ٹوبرازلری 


ار تلد , 


: 7 ر( : " "" ¥ ور 

غاز ئۆىسسۈلىنى سر نه‌بهر ئارتىس ئۈرۈندايدۇ. نار نس 
حوۋىمى به تور کس 6 بىر قولىغا نور عا قمی بو بوپب جۈۋىنىڭ ىسىدىدىن 
نو تکوز وب غازنىڭ ىوينىدەك ئەگری ھالەتنى شە کنلله ندور ندو . 
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بىر پارچه قىزىل لانسی تۈگۈپ جۈۋىنىڭ يەڭ ئۈچىدىن چىقىرىپ . 
غازنىڭ تۇمشۇقىغا ئوخشىنىدۇ. ئاندىن كىيىن تىزلىنىپ مېڭىپ مۈزىكا 
رىتىمىگە. تەڭكەش قىلىپ گاھىدا دومستی چوقلاب پتلشپ 
قۈيۈپ. گاخىدا گؤسؤل ئويناپ كۆپچىلىكنىڭ ئالدىدىن ئۆتۈشكە 
باشلایدو. تە در نجسی ناده‌مله رگه تېخىمۈ يېقىتلىشىپ توینایدو. 
ادو نىڭ تد تۇپ كقۇ سپ ایلرک ہیی لس 
سذ سے گورشت' مم کل ea‏ ہماسھنا 
تۇمشۇقىتى سوزۇپ خىرىس قىلىپ قويىدۇ. بەزىدە كىشىلەر 
تاو تسندنکی يېقىمسىز . غەلىسٌە كىپىنگەنلەرنىڭ قاملاشمىغان جايلىرىنى 
چوقۆپ قویندو. غەمكىن ئولتۇرغان . ئۈگدەپ قالعانلار سم چوقۇپ › 
یودهم کولکه معیدا فىلغاندىن كېيىن. نقابتى سەھتىنىڭ ئۆزىخىلا 
ئېلىۋېتىپ مەيداىدىن چىقىپ كېتىدۇ . 

بۆ ئويۇندا . ياۋا قۇشلارنى تۈتۈپ كۆندۈرۈش بىلەن ئادەملەرگە 
يېقىنلاشتۈرۈپ » ئۆي قۇشلىرىغا ئايلاندۈرۈشتەك تارىخىي مەزمۇنلار 
اك تشه تن 


نزگه توسلی 


ىا کے امم رول E‏ ی ئاد ق 
رولىنى تالندو , پر یاقھھ مشدو . بىر ئادەم یشله بدو . توگه مۇزىكا 


رىشبىگە ماسلىشىپ ئۇسۇلغا کل تپ «ەسەپ بشید ول 


سز 5 . 
ك ده سه 
7 71 


داۋامىدا تۆگە ئېڭىزگە بويۈنداش. بەرگە ته بو نوش ئەترايلىرىعا قارا 
جورا ئىزخدەش: تقو كىۆلىڭ ئىزدەپ گۈسىنى ار تور و نوش 
۲ سکنتسنی ئورۇنداش» بارا بارا باق شلاب ئىگىسگە مېيرىبانلىق 


گور سىن تەب زو نو نك مس E‏ تاوا انت بای شب بېرىش قاتا رلىق هه رىكەتلەرىى 
تور و ند یدو. تۆگىجى ز کاروان أ تۆگىگە مننگه ندىن كېيىن» يىراق بولعا 


سه بەر قلندو ا بو نی نۆگىگە مننگه جے ى منگگی قولقنی نو توب تور وت 
موقام با کین هو کمه ت توۋلاشى بىلەن ئىيادىلە يدو ) . ئۈنىڭ تىكىستلىرىگە : 
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ئايا دوستلار ئاخۈنۈمنى . 

ئاق بايتالغا منگه شنور دوم, 

كۆشە ك کی سبلاشتور دوم . 
دبگه نله‌رنی سېلىپ . تاماشىبىنلار نی كۈلدۈرىدۇ. ئاساسلىقى 
مه سحىرە قوشاقلىرىنى كۆيرەك ئېيتىدۈ . 

بۇ ئويۇننىڭ مەرمۇنىدا › تۆگە ياۋاش ھەم چىداملىق ھايۋان 

بولغاجقا › ئادەملەر ئۆنى ئەڭ بۈرۈن تۈتۈپ كۆندۈرۈپ› ئىپتىدائىيى 
قاتناش ۋاسىتىسى قىلغانلىقى ئىپادىلىنىدۇ , 


ئېگىز بولۇڭ موللام 


بو ویؤں بىر کشی تەرىپىدىن ئورۈندىلىدۈ. ئارتىس فولغا ياغاچ 

تۈنۈپ› ئۈنىڭغا ئۈزۈن كىيىم كىيدۈرۈپ كۆتەرسە ئۈۆزىرايدىغان . 
په سه یسه قسشرا یدیغان ھالەتنى شەكىللەندۈرىدۈ . ئۇنىڭدىن كېيىن 
نه غمىنىڭ رىتىمىگە ۋە غەزەل تېكستىنىڭ مەزمۇنىغا ئاساسەن تنوسسولفا 
چۈشىدۈ. غەزەل تېكىستلىرى ؤیرؤق شەكلىدە بولۈپ: 

ئېڭىز. بولۈاڭ موللام-ئېڭىز بولۈڭ, 
دېگدندە› موللام تۆپىگە ئېڭىزلەپ تىككى ادم پوپ تۇژىرايدۇ. 

قسقا بولۈڭ موللام-قىسقا بولۈڭ . 
دبگه‌نده موللام بارغانسری قىسقىراپ پا کار ئادەم شەكلىگە كېلىدۇ , 
نە غسکه شله‌ر نه‌غمه بىلەن غەزىلىنى داواملاشتوروب: 

كۈلۈپ نروپ ئويناڭ › کولوپ نورب . 

یغلاپ نورب ئويناڭ › یغلاپ توروب. 

ئىچىڭىزگە تولغان ده‌ردنی قويماي › 

سۆزلەپ بېرىپ ئويناڭ سۆزلەپ تۈرۈپ. 


قۇيماق ببره‌ي موللام. جايناپ بېرىڭ . 
نەرىر بېرەي موللام » ><> دوا < سے بېرىڭ, 
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ياۋاش بولۈاڭ موللام گېدىيىۋالماي› 

ئۇسسۇل ئويناپ موللام» ئېغىتاپ بېرىڭ, 
دمپ: موللامغا بۇيرۇق بېرىدۇ, ئەشبىكەش ئېيىدېگقىن پولساء موللام 
شۈنى قىلىدۇ. بۇنىڭدا . موللام بىلەن نەزىرنىڭ مۇناسىۋىتى 
ته سۆىرلىنىدۈ. ئۈنىڭ ھەرىكىتى ناھايىتى كۈلكىلىك بولۈب › نەزىرنىڭ 
گىيىن ئاڭلىغان ھامان هه ممه بۇيرۇقنى ئورۈندايدۈ . 


غوجالدىرىۋاق 


<« غوجالدىرىۋاق > دبگەن سۆز › جۈل-جۈل كىيىملىك› 
جەپپىرە. جونداق دىگەن بولىدۇ. به‌زیلهر بۇ ھەقتە تىل مەنىسىدىن 
تېيتقاندا بوقر نقی جاۋاىقا قوشولسمو . مەزمۈن جەھەتتىن باشقجه 
تماق تھے × غۇچالمىرىۋاق سے جرکسین. «غوچا ولا ىسە ڭ 
انار وای باق تین سقنسی كىلىي ن ال افك 
تەقى-تۇرقى غوجالدىرىۋاق بولۇپ که تکه قلىكى ئۈچۈن , ئاۋۋالقى 
نام ئىستېمالدىن قېلىپ چارۋىچىنىڭ تۇرمۇشىغا ئىنتايىن باب كېلىدىغان 
« غوجالدىزىۋاق »> دېگەن نام مۇقىيلىشىپ قالغان دېگەن قاراشتا 
بولۇپ کهلگمن, مېنىڭچە يۇقىرىقى ھەر ئىككى نام مەزمۈن ۋە 
شه گل چەھەكتىن پىر-بىرىنى ئولۇغلايمۇ. بۇ خالارتی پبريە شتۆرۈپ 
تەھلىل قىلغاندىلاء غوجالدىرىۋاق ئۈسسۇلىنىڭ مەنبەسى ۋە مەز 
مڑنٹی تېخىيۇ ئېشىق سلگلی بولىدۇ, . 

غوجالدىرىۋاق ئۈسسۆلى چارۋىچىلىق ئۈسسۆلى بولۇپ › ئۇيغۇر 
ایا اڭ تارقالغان جلدین, کد سقعد بۇ سل حتفلا 
تەرىپدىن ئىجاد قىلىنغان. غوجالدىرىۋاق ئۈسسۇلىنىڭ ئۆزىگە خاس 
مه‌خسوس ناخشا تیکسٹلبری بار. ئۆنىڭ مه‌زمژنلیری بؤ ؤسسؤلسكگ 
دولانلىقلار نەرىپىدىن شحاد قىلىنغانلىقىنى شە ك-شۈبھىسىر تسیا تلاپ 
تۆرىدۈ. شەكىل جەھەشىن رول ئالغۇۈچى کشی تۇماق ۋە جۈۋىنى 
تە تور كىيىپ . جاڭگالدا يۈرۈپ چاتقاللىقتا كىيىملىرى جۈل-جۇۈل 
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باغلاب . ہر يېنىغا یر بس ييي وٹ يېنىغا تاماق 
الس حم كېيىن وء نه غمه 092 ۳ و سسو لغا 
جۈشىدۈ , نەغمىكەشله‌ر غوجالدىرىۋاق بەخىسىگە نة عمهە با شلاب : 

غوجالدىرىۋاققا-غوجالدىرىۋاق › 

بىر ئېتىزنى تېرىساڭ بىر ئېتىزى ئاق . 

كەينىڭگە باقماي ئالدىڭغا باق . 

به لباک تا تین قوي ئېلىپ یه گن دمر یا سمدا ياق : 


غوجالدىرىۋاققا-غوجالدىرىۋاق . 

نے سانا کان كىلىپ کیک باق . 
ئارقاڭغا ياشاي ئالدىڭغا باق 

بار بۇلۇڭغا قوي ئىلىپ یەكەن دەرياسىدا ناق. 


غوجالدىرىۋاققا-غوجالدىرىۋاق » 

فو اا کو اسالا تىنىڭ پو ساق : 

قېرىسىغا پولاشال باشلا قېچىپ بلق 

قويلىرىكنى ئابىرىپ یه که‌ن دەرياسىدا باق . 
دېگەن مەزمۇندا بىر يۈرۈش ناهایتی كۆپ تبکستلەرنی ئوقۇيدۇ. 
بؤ تېكىستلەرنىڭ مەزمۈنلىرىدا . دولانلقلار ياشاپ ئۆنكەن قەدىمكى 
دىيارنىڭ جۇغرايىيىلىك نامی ۋە ئۈنىڭ ئىجتىمائىى ئەۋزەللىكى 
دېھقانچىلىق ۋە چارۋىچىلىق قاتارلىق ئىشلەپچىقىرىش مۇناسىۋىنى . 
تسد وه نبا کی طرسسی ھاھىسلهەيق رەتشەن کہاخملدکدن۔ 

مولالغلا2 یکی زاھانلاردا بەكغفىن خىرياسى قاتارلىق 

دەر يالار نىڭ كەلكۈن سۇلىرىدىن يايدىلىنىپ دبهقانچىلىق ۋە 
چارۋىچىلىق ئەمگىكى بىلەن شۇغۇللىناتتى. بو حايلارنىڭ جۇغراپىيىلىك 
ئالاھىدىلىكىگە تاساسهن : بات يات قۇرغاقچىلىق ٹاستی ۆز تېرىپ 
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تۇراتتى. مۇشۇنداق تورمزش شارائىتىدا چارۋىچىلىق بىلەن 
شۇغۈللىنىش يايدىلىق ئىدى. یەكەن دەريا ۋادىسى جاروا سقسقا 
ئەڭ ئەپلىك. پايانسىز يايلاق بولغاچقا . غەزەل تېكىستىدە › يەر 
تبرش مۇمكىن بولمىغاندا مال بېقىش بىلەن شۇغۇللىنىشنىڭ ياخشى 
تور موش يولى ئىكەنلىكى . ھوشيارلىق . خاتبرجه ملك . تور موش 
لەرزىنى قاتارلىقلار تەسۋىرلەنگەن. 

« غوجالدىرىۋاق »> تېكىستىدە تەسۋىرلەنگەن بو حابلار 
خەشىڭغاتەنيڭ اسلا خاھايشى ماي سجايلار بولۇپ ن قخاۋاترغا 
قەدەر یه که‌ن دەرياسىنىڭ ۋادىلىرى دولان رایوٹلیرندنی ناوات . 
مارالببشی ناھىيىلىرىنىڭ شلکنده مۇھىم چارۋىچىلىق رایونی بولؤب 
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داواملاشتوروب كېتىۋاتسا › بىر به‌وده نه غمه -ناۋانىڭ از 
کے كارسىا ج : خولاشلكلارنىڭ. هری لک بای بىلەن 


دەپ ئويلاپ ئۈ يەرگە بارسا. بىر ئۆيدە مەشرەپ بولۇۋېتىيتۇ. 


بولار >> ئەسسالامۈ ئەلەيكۈم < دەب مه شره یکه < كۆيجىلىكتىن : 
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۔ جامائەت› مېنىڭ سر ئوغلۈم يوقاپ كېتىۋېدى › ئاراڭلارغا 
ون ایی ضس راتس , وس لاد ٹرنگتا داش 
کور سپ قويۇپتۇ. بوۋاي خوشاللشدا ئوغلى بىلەن قۇچاقلىشىپ 
کوروشویتژ , موماي بىلەن ووڑای جزمچیب يۇپ ئۇسۇل ياپ 

د ووا بىلەن كوغۇر > ئوسسۇلىدا مۇشۇ چۈجچەك ماه شور لخن 
بولۇپ. بىر کشی ئۆزىگە گىرىم قىلىپ › دۈمچىيىپ كەتكەن قبری بوۋاي 
شەكلىگە كىرىدۇ. يەنە بىر ئەر. ئايالچە كىيىم کیپ دۈمچەك قبری 
موماينىڭ شه‌کلنگه كىرىدۈ. تاماشىبىنلار ئۇلاردىن بىخەۋەر مەشرەپ 
ٹوینضلی تۇرغاندا تۇيۇقسىزلا کشکشی بىر بوۋاي بىلەن موماي کرپ 
كېلىدۇ. بوۋاي كۆپچىلىككە مؤراجثەت قىلىپ: 

ہے ئاس حاماقنعت! سەن اساي با ای سياق ردیر 
كەلدىم. سر ئوغلۇم بار ئىدى› ئۆيدىن يامانلاپ چشپ کەتتیء 
تا اخلزوغا که لسن دەپ ئىزدەب كېلىۋىدىم! دەيدۈ. به‌نه 
نم به‌یهر رول ثالغوچی كۆپچىلىكنىڭ ئارىسىغا كىرىپ ئولتۇرۈپ : 

ئۆزىڭىز نەدىن كەلدىڭىز؟ ‏ دەيدۇ. بوۋاي: 

بت بۇخارادىن ‏ خەپ ساۋاپ رند سوۋىغۇچى : 

ے يۇخاراغا قفاق غانداق باش ئالىدۇ کشر اناق ایز ہے 
سپ سرابعف وای تقد قوناقنىڭ بھی بىلەن ایك تداهش 
مەلۇم ئوخشىتىپ ئارقىلىق حاۋاب بېرىپ› مەشرەپتە قاتتىق كۈلكە 
پەيدا قىلىۋېتىدۇ. 


ي 


بوۋايدىن : 

ئوغلىكىزنىڭ تسمی نېمە؟ ‏ دەپ سورایدو, 

بوۋاي : 

۔۔ ئوغلۈمنىڭ ئېتى < دوغور > ئىدى ‏ دەيدۇ. 

۔۔ ئۆنداق بولسا . توؤلاپ بېقىڭ ‏ دېگەندىن كېيىن. بوۋاي 
قۇلىقىنى ئۇتۇپ تۇرۇپ: 

ۋاي!... توعلوم دوغۇر... ‏ دەپ ئىككى-ئۈچ قېتىم جمنساگ 
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بارىچە توۋلايدۈ, بىركەمدە يەنە بىر رول ئالغۇچى بىر بولوگدین 
قۆيۇپ: 

۰- ۋاي ثاتا. مانا ھەن ی خەت بوگوروب كىلىپ . بوۋاي 
بىلەن قۇساقاسشىپ كۆرۈشۈپ. تىككى باتفا قایرلنی: سم کرس 
چۆرگىلەپ غۇسسۇل ئويناشقا باھلاپدو ئۇسسۈلدىن کن بوۋاي 
ئوغلىغا قاپىيىلىك . بىرقەدەر يالىڭاچ سۆزله‌ر بىلەن نەسىھەت 
قىلىپ › سوروندا «اتشق کولکه پەيدا قىلىدۈ. ئارقىدىن بوۋاي بىلەن 
موماي ئۇۈسسۇلغا چۈشۈپ. دولان مەشرىپىنىڭ ئالدىنقى باسقۇچلىرىنى 
ئوينىمايلا ئاخىر دىكى < سيرىلما > باسقژچنی ئويناپ› ئۆز 
غۇشاللىقلىرىقى بىلمۇرىمۇ. گزندبن کبسن. جوۋاي بىلەن چومان 

كۆيچىلىك بىلەن خۆشلىشىپ چىقىپ کشدو. 


بوۋاي بىلەن شاپىدىخان 


بۇ ئويۇندا .ئۈچ ئاھەم رول ئالىدۇ, بۇلاردىن سری ئايالچە 
كىيىم كىيىپ ياسىنىدۈ. ئويۇۈننىڭ مه‌زمونی خەلق چۆچەكلىرىنى 
ئاساس قىلغان بولۇپ› بىر قېرى بوۋاي ناهایشی گۈزەل بىر قىزىى 
خوتۇنلۇققا ئالىدۇ. بوۋاي خوتۇنىنى باشلاپ بىر مەرنگگه تاپارساء 
بو خوتۇنغا باشقىلارنىڭ كۆزى چۈشۈپ› ئېلىپ قاچىدۇ. بوۋاي 
ئاجىزلىقىدا ھېچ ئىشقا فزدرتی یه نمه ی بىغلاپ يۈرگە نده . كۆيجىلىك 
ئۇنىڭغا ھەمكارلىشىپ. خوتۇنىنى تېپىپ بېرىدۈ. نهر -خوتن بىر 
بەرگە جەم بولغاندىن كېيىن › خۈشاللىقتا مورسنی-مورسگه تىرەپ 
ئۇسسۇلغا چۈشىدۇ. 


بۇ ییا كۈچ ئاسەم رول ئالغۇ, تعتقی كىشى قایالیه 


کیشندو ‏ بىر نه ر شى ئه خلاقسىز . خوتۈنپەرەس ۰ یا نیاوی بىر 
۱ 261 


ا وی ئالىغۇ. که تھے کو کی .بىر دا نەش 
خرن فاد بۇ سو لار ناك سجس کیره ئوختاش بولۇپ : 
ئىككى خوتۈن بىر ئەرنى تالىشىشقا باشلايدۈ. خوتونلار نهر نی 
تالىسىش داۋامىدا ئەرنىڭ قەيېرى که‌لسه شو يەردىن تؤتؤب 
ئۆرىگە قار تپ« تەرى نمککی, خوتۇن. قالعانعا ٹوس ىۋېتىدۇ.. بز 
ئارملق اسان كاىمكلەر ۇس هی ەرە ہے تنگ 


باخشى بىلەن کبسه ل 


بۇ ئويۈن بىر باختی: بىر كېسەل. ئۈچ داپكەش جەملىي 
دہ من رەل تا لعحیی تەر دنن ئۈورۈندىلىنىدۇ , بۆلار نىڭ هه ھمىسى. 


ی ای م ااه یکی گساتھ رای تلو 
نه يبارلىق پۈتكە ندس بیس › بىر تال ئارغامچىتى. يەردىن ورؤسفا 
تارتىپ توغ قىلىدۇ . کیسەل بولغوچی كىشى نوعنی تونوب. بېرە 
RE ETT‏ سب شداا نىڭ مد مىسىستى 
ئەينەن دورایدو, باخشى بولغۈچى کشی كېسەلگە دۈئا ئوقۇشقا › 
جىنلار نى جاقىرىتقا. توبی تۈتۈپ باغلاشقا باشلايدۈ. تو خەىجىرىنى 
كىسە لنىڭ نو بەر - بو بېرىگە ۋە موھىم بەرلىرىگە جوقوب . ئوسال 
قىلىقلار نى قىلىشقا باشلابدۈ. كىسەل حونۈىمۋ ياخشىنىڭ ھەرىكىتىگە 
ماسلشب قاش - كۆزلىر ىسى ئوينىنىشقا باشلايدۇ. بو چاغدا دابكەشلەر 

باۈششاڭ اسا كۇلغان 

فه‌ له ي يىجاق-خەنجەرى بار . 

بل که تاسخا زىياتلاش ‏ 

گۆڭلىيە: بىر قىيالى بارء 


نه حه یمه نولا تسده رن 


ن 
ەە 
ن 


< 


مچچچسیویں بار ھېلىسى , 


که لگة شىيا ده یدو » 


سايم که 


ئادەم لفمیمسالل جشنی . 
تایه ننی ته تور توقوب 
يۈزىۋاشىغۇ مي 


فاشتسلای اڭ انى 
شامەن-شۈمەن تەر نمی + 
كېسەل بىلەن نشی يوق : 
ئاق ته کگنده چبد نل . 
دېگەن تېكىستلەرنى سېلىپ . باخسى بىلەن كېسەل بولۈۋالغان 
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خوتۇنلارنىڭ ھىيلە -مىكىرلىرىنى › ئېرىنىڭ ئەحمەقلىقىنى قاتتىق 
تەنقىد فىلىپ› يۈز بېرىدىغان ئىشلارنى پاش قىلىدۇ. بۇ ئۇيۇندا 
ئېيتىلىدىغان غەزەل تېكىستلىرى مهزمونلوق . ئاڭلاشقا قىزىقارلىق . 
ھەرىكەتلىرى كۈلكىلىك بولۇپ . كىشىلەرگە تەربىيىۋى رول وینایدژ. 


« شاه بىلەن تاياخۈن >> 


بۇ ئويۈن مارالبشی ناھىيسىدە كەڭ تارقالعان بولوب. شککی- ئۈچ 
ئادەم رول ئالىدۇ. بۇلاردىن بىرى پادىشاھ. بىرى چاپارمەن. بىرى 
پؤقرا بولىدۇ. پادىشاھ پژفرادین سوئال سورایدو. چاپارمەن قولىغا سر 
تال تاياقنى ئېلىپ . نایاخون جاۋاب ببره‌لمسه ئۆرۈش ئۈچۈن دېۋەيلەپ 
سا ياسئاقنىڭ ىقى بىر سوئالىڭ ااشہدا و کا يپ سے 
« دوس > تارب بېرىدۇ. سوئال-جاۋاىلار مۇنداق تەرىتىدە بولىدۇ : 

باد ىشاھ: 

۔۔ تاياخۈن! ‏ دەب توۋلايدۈ. تاياخۈن : ۱ 

- خوش › دەپ شاسھنىڭ ئالدىغا كىلىپ : ئۆرە تۈرىدۈ . پادىشاھ : 


س مهن سه‌ىدىن سوئال سورايمەن . جاواب ببره‌له مسەر ؟ سس دەپ 


سورایدو. تایاخون : 
تەخسىر› ئاشۈرىۋېتىمەن دەب جم تور ندو. پادشاه 
سوئالىنى داۋاملاشتۈرىدۈ : 
ئالته . كەيتەرگە یه‌ننه كۈۋۈك › 
يازدا ياتقانغا قىتتا ئوۆۈك. 
دېگەننىڭ مه نسی نېمە؟ (کولکه ¦ 
تاياخۈن : 
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ى ئادەم جج هه < د بمنگنچه < هه > ا 
دبگه‌ن نبمینی ‰“ ` 
تایاخون : 
جازە-تەدبىر بولسىسا 7 موم 
کالیه کل قىرلارغا عسرکو پاراشای, 
توز له لگ یاکی سایلقنا سبیگنلی؛ وولیامی 
دیمه کتور . 
ماد دش 
ئوتتۈزدا بۆرە. قریفتا يولۋاس . ئەللىكتە توختا. ئاتمىشتا نوختا. 


ھ : 


تاياخۈن : 
۹ ئوغۇل بالا نی عو وی قاتقفاق ماگ تسکت 
كەلتۈرگىدەك توماقلشده . يىگىرمىگە کر گه‌ندة قىزلار نىڭ مه ستلىكىنى 


که لایر سے کر وڑها کبوکه ندم وو سو تولىدۇ. .قىرىق باشقا 
تولخاندا يى کؤچلؤنؤپ کے حون ی لو سس 
کىرگه نده ئۆ بدان ئويلات › - قىلىدىغان 
بولىدۈ. اة کو که نده تساه ید قەدەم قويۇۈب › ساقال- -بۈرۈتىنى 


قويۇۋېتىدۇ , سافال- بۈرۈت نکن تۇختىلاپ › ئېغىزنى كىزكىنلەيدۇ ‏ دەپ 


جاۋاب بېرىدۇ . 
يادىشاھ: : 
ے ئۆلۈپ ئولغۇر « گۇلۇپ ئولتۇرە چوپ اوی السات کی 
ئولتۈرالمىساڭ› ئىككام ئەللىك يەرگە دوڭغايتۈ › دېگەن مه ® ب 
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دەپ سورایدو, تایاخون جاۋات بېرىب: 

۔ ئى تولژغ شاھىم. ئۆزلىرىدەك ئايرويلۇق. سر جوڭ 
ئاخۈنۈم سه به رگه 'جسشبي كۈ ۈنلەرنىڭ بىرىدە ما وا لپیشته ك 
چوڭ ہی ۔ ضفسرقہ کلپ پر سی قاش وھد 
عالاغا کے نیشن تھی هدفه کر اه سىشتچا ال 
تالمای کی کور ره لاد له لس لکن 
سا سای قاس اھ کت کی کم کڈ اناد 
یه ر گنچه دوڭغۇۆيۇيتۆ س دىيىشى بىلەن مه‌شره‌یته قاتتىق 
کولکه پەيدا قنلندف. يادىشاھ بۈنىڭدىنمۈ تاياخۈننى گه یته 
چۈشۈرەلمىكەىدىن کبسن. سوئالنی به‌نه داوا ملاشتوروب 


بو جاغدا مه شرەینه قاتتىق كۈلگە نه بدا بولىدۇ . 

ہہ اھ بىلەن كاياخۈن &ه ئويۇنىنىڭ سوغال-جاۋايڭىرىخىكى 
پىكىرلەر ئىنتايىن مول مەزمۇنغا ئىگە بولۈپ . ھورؤنلؤقنی ته نقدله ب . 
E‏ ہو لو شنم تەپۇس ہس هه مده ئادەملەر نىڭ 


ئۆز ىني نشی هد ىرزلىشىشى . تور مو شنبی ‏ حون . تشن - هه ر دکه نته 
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جلاف بولۈشتى پار دەخپىرلىك بولۇپ ; رمق اف جهن 
ئۆتۈشىنى قولغا كەلتۈرۈشنى تەشۋىق قىلىدۈ. تۆرمۈشتىكى چاکنا 
لقا نے قاتتىق ماۋاق قشع ااك سوا لاب سا قاو تشه 
شباو سیب تلققتی خەلق ۋەگىلى بولغان پؤکرالار پر سوتاڑی كەسىك 
با سے ہی لتاق کشا - ياراسىشنى داسايالن شلف 


قور چاق ویو نی 


بۇ شش ساۋالپىشى تاخيسىنىڭ ئاۋاپ بازىرىدا ساشلىتىپ 
كەلكەن. نوج ئادەم رول ئالىدۈ. مەزمۈنى « قېرى قىزنىڭ ئەر 
تىت ` ت › ˆˆˆ 7` اش ` سای تفت 
ور قر قہرنسا قازی تولور . کملا که لسه رازی ولور »> دىگەىگە 
تاساسسق ۔حنسل انان 

بۆ ئويۇندا بىر كىشىنى ياتقۇزۇپ پۇتىغا قىزنىڭ كىيىملىر ىنى 
كىيتۈرۇي. قورچاق ياسايدۇ. بۇ غووچاى قىزنىڭ رولنی كالىدۇ; 
ٹیککی يىكىت ئىككى نهره‌یکه ئۆتۈپ . قىردىن سوئال سوراشقا 
1-1 ناگ مەرضتى: 


مس كەسىك بېكىسىز ؛ 

بسح كىم که لسه شۇنىڭغا امهو سب دەپ بىر تۆۈرۈك نو 

نه وه پگ یرازگ كۆزرىگە ۳ بىر تور وب سول ته‌وه‌پشکی 

یک ك کیرٹ تەليۈنىدۇ. بو ئىتتىن ھەر ئىككى يىگىنىىڭ 

رایی يېنىپ. كەتمەكچى بولىدۇ. بۆ چاغدا قېرى قىز جېنىنىڭ 
بار سچه م0 

ساڭىمۈ تىگىمەن (ئولڭ تهره‌ینی كۆرسىتىدۇ ا . ساکسو 

تېگىمەن (سول تەرەينى كۆر سىتىدو ) . دەپ ھەر سکس ند 

تېگىتكە رازىلىق بىلدۈرىدۈ. بۈنى كۆرگەن يىگىتلەر نىڭ که یپی 

267 


ئۆچۈپ» قايشاقچى بولۇپ تۇرۇشىغا › قىز قولىنى شۇنداق ئۇزارنىپلا 
بىز تساك بویا گرہ ساسىۋالىدۇ-ھە. سېتىنىڭ بارىچه 
توۋلاپ؛ 

نەگە بارىسەن . ساڭا تېگىمەن . قور سۇقۈمدا بالام بار 
خادىسى سةن نے کس اک فو يۈشى کاب مئود پىكىت 
قور ققىنىدىن نہمه دېيىشىنى ببله ليه‌ي» شۇ جايدىلا گولتؤرؤپ 
قالط بۇنىڭ پلسن تستباشی ئىسلاششىكى ناجار کطله تلم که 
جانلق هه‌رنکه‌ت بىلەن ته‌نشد بپرند. بۈ ئويۇن مه شره‌یته 
ھەم کولکه پەيدا قلدة ھەم ئادەملەرگە ته‌رسیه کورسشدو. 
بولاردین باشقا. ھەر قايسى جایلار دا شۈ جاينىڭ نوّرب- ناد نی › 
ملل ئالاخىجىلىكى که یش لاک گنس که کا سافن 
مه شره‌پ سورۇنىدا ئویناپ كەلگەن ئويۈن شەكىللىرى بار . 
بىر کشی تەرىپىدىن ئورۈندىلىدىغان. « خەت ئوقۇش > ئویژنی 
دەيدىغان :سر ئويۈنمۈ داۋاملىشىب كەلگەن. بو ئويۋىدا « خەت 
ئوقۇغۈچى > مه شره‌پ سورۈنىنىڭ ئوتتۇرىغا كىرىپ نوره تۆرۈپ › 
بېلىدىكى بەلباغنى پپشپ قېتىنى ئېچىپ تۇرۇب › ئۆزى توقۇغان 
ياكى يادلىۋالغان قوشاقلىرىنى ئوقۈشقا باشلايدۈ. ھېچ بولمىغاندا 
قوشاقنىڭ سانی 100 كۆپلېتتىن ئاشىدۈ. ئۇنىڭ مه‌زمونی كۆپ 
خىل بولۇپ» مق هکی کرم ئېۋىلىى« ساكشىپە زلباهد اۋاش 
لىق . سەمىمىيەتسىزلىڭ. جازانىخورلۇق » يارىخورلۇق › ئەخلاقسىزلىق › 
بوزقلوق قاتار لقلار نی قوشاق بىلەن ئىپادىلەپ. يامان ئىش . 
یامان ھەرىكەتلەرنى قاتتىق قامچلایدو. قوشاق مەزمۈنلىرى 
شو معمعلله ياكى هو پھرسکی پیر راهان کتاتوخا 
ناھايىتى ئوخشاپ كەتكەنلىكى ئۈچۈن › بؤسلگ تەربىيىۋى 
ئەھمىيىتى ئىنتايىن زور بولىدۇ .ˆ كىشىلەر ئۇنىڭ ئوقۇغان 
قوشاقالىرىشى شزشے گاڭلاششىن باشقا¡ یادلوّالسدژ . خهت توقوش 
خەزىنىسىنى بېيىتىدۇ . 
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« خەت ئوقۈش > ئويۇنىغا ماھىر ئاۋات ناھىيىسىنىڭ ئايكۆل 
كەنتىدە ئىمىن موللام دېگەن بىر كىشى ئۆتكەن (1870--1945) 
بولۇپ › و مەشرەپلەردە <« خەت گوقؤش > ئويۇنىدا رول 
ئېلىپ › كۆچسەس نام قالدۇرغان„ ئۇنىڭ قوشاقلىرى خەلق 
ئىچىگە كەڭ تارقالغان بولۇپ› ئۇنىڭ قوشاقىلىرىنىڭ بىر 
قسمی ھازىرغا قەدەر « خەت ئوقۈش > ئويۈنىدا ئۆرنەك 
بولؤپ كەلگەن . 

دولان مه شر بی ھەرقايسى جايلارنىڭ ئۆز ئالاھىدىلىكىگە 
ئاساسەن, بۈنىڭدىنبۇ کوب كومېدىپلىك ئويۇتلارنى ئۆز ئىچىگە 
شەكىللىرىنىڭ بولۇشىدا شەك يوق . خىلبۇخىل قە للد ئويۇتلارمۇ 
ئاز ثه مه س. 

دولان چە شر ەە ئويئىلىدىغان بۇ کویژنلار تاحایتی ئۇزاق 
تارىخقا ئىگە بولۇپ › دولان مەشرىپىدىكى كومېدىيىلىك ئويۇنلار 
ھازىرقى زامانىۋىي تىياتىرلارنىڭ بارلىققا كېلىشىگە ئاساس 
پاراضان۔. سە شەپ و یری عد لك ر ری جرہسمین 
ناهایتی ئاتىدبى ئۈشۇل بلهن ئويتالىسىۇ› خیزس کیمله‌رنی 
كىيىپ» گىرىم قىلىپ. تمييارلانغان سه‌عشله‌رده ئويتالغان بەزى 
ٹویؤنلارذىی خەر ڭر كەم قاليايدۇ, ئويۇىنىڭ خواماتىى دىئالىگى 
ئاساسىي چه همین جود یری مىيەن وخا 

دولان مەشرىپىدىكى تەقلىد.› تىياتىرلارنى دولان مەشرىپىنىڭ 


يۈقىرى باسقۇچقا كۆتۇرۈلۈشى دەپ ٹیشتی مۇسكىن . 


269 


۲ 5 ر 
ك 7# @ OE‏ ۶ 9 
€ مور( کے اي تىا اغاق تۇس ار نک ° 
مت ى كەو ىر ىا ى مىز ىى ىلاپ ىە ىلاپ ما كې کح کم کم مکح كى تحت کم جر 


دولان مۇقاسچىلىرى وان خۇقاملىرشى ساقلاپ که لجع : 
داۋاملاشتۇرغۈجىلار وھ تار قا تقوجلار دور . تولار ئەجدادلارغا ۋارىسلىق 
قىلىب › قاتلاممو قاتلام ئۆگىنىپ ھەم تاوقىتىش ئارقىلىق کل سساکت 
سر کسر کین تھی مۇقامنىڭ موتا كېلشى کی موس 


میٹ 


تۆھپىلەر نی قەشقان.; لیکن دەۋرنىڭ بو تو شی بنله ون دولان 


مۇقاھچىلىرىدىمۇ مەلۆم ئۆزگىرىشلەر بولغان , بۇنداق ئۆزگىرىش 
دولان مه شرەب-مۇقاملىرىدا بولغاىلىنى ئۈچۈن . ھەر سر رایوندنکی 
ساقلىنىش ئە‌ھۋالىغا ئاساسەن موؤقامجلار مو شۈسىڭ لایشدا قالسان» 
به‌زی رابونلاردا دولان مەشرەپ-مۇقاملىرى ۋە مۇقامچىلار توگه ش 
يولىغا يۈزلەنگەن. ئالايلۇۈق . ئاۋات ناھىيىسى دولانلقلار تەرىپىدىن 
گۈللەندۈرۈلگەن 500 يىلدىن تار توی تارىخقا ئىگە موقام-مه شرەب 
ماگانی نىدى . ھازىر نو رايوندا دولار. چالعؤلرندنئی قالون . 
قالۈنسى . غبحه له ۋە غېحەكجى تۈگەب که نکه‌ن . عىحجەك 
چالغۇچىلارسىن بىر سل بولسىيۈ. كۇلار لاقتنا یی قالعاش 
یاکی ئەلنەغمە بىلەن شۇغۇللانغۈچىلار بولمسغاجقا. تونۈلمىغان . 
خاش ایشا بس وا اوو كەلە هس ره بې کل 
ئالغۈخەكلىرى ئاز. بؤ وآیوندا حولان مەشرىپى ئاساشنى 
جەھەتتىن تۈگىگەن. يىراق جاڭگالدىكى چارۋىچىلار نىڭ توي 
مەشرىپىدىن باشقا ههر يىلى ود حاقیە لەك ± ئويۈنىدىكى بىرەر 
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قېتىم ئۆتكۈزۈلگەن مەشرەپتىن باشقا چاغلاردا مەشرەپ 
ئۆتكۈزۈلمەيدۈۇ. توي-تۆكۈنلەردىمۆ مەشرەپنىڭ ئورنىغا ئۇنئالغۇ 
قويۈب قويىدۇ. ئەلنەغمىجىلەر قىس بواعاجقا يېزىلاردىيۇ شۇنداق. 
بولغاندىيۇ ئۇنكالغۇغا ئۇۈسسۇل توینشدو. مەگىك. مازالبېشى 
ناھىيىلىرى بۈنىڭدەك ئەمەس. ئۈ جايلاردا بۈرۈنقىدەكلا داۋاملىشىب 
کد ليه تەم بولایڈ کارا لبقي تاس سعھ عدوالان سار بى 
نورد شنده‌کلا ساقلىنىپ که لگه‌جکه دولان موقاهخی ١‏ ئەلنەغمىچى | 
ےس تلعایتی کته ساتنى ودشکل قحو چھ تاھسىنىڭ 
دانبرسی كە سۇغرايىيىلىك ثورنی تارقاق» دولانلقلار توپلشپ 
ولتور اقلاشقان ھەم نویوسی كۆپ جاي بولوپ. ناھىيە بويىچە 
بار بولغان 234 مىڭ 859 نه‌یهر ئۈيغۈر نويۈستىن مه هه لله . 
یبزا بولوب ئولتۇراقلىشىب . شالغۈتلاشمغان دولان نویوسی 143 
ھىڭ 938 تعیەوء باشقا بیزا-که نتله‌وده ئارىلاش ياشاۋاتقان 
دولاں تویو‌سلیر نم 20 مىڭدىن تاشندو. يەقەت مه‌هه لله . یبزا 
بولۇپ ٹرلطراقلاشتان ولان ىپپۇسلىرى باشقا خېلان پايوتلىرىنا 
20 مىڭ 661. ناوات تاھىيسىنىڭ ئومۈمىى ئۈيغۈر نويۈسىدىن 
8 مىڭ 883 توپۈس ار توق کبلندو. ئاشو ئادەملەرناڭ ھەممىسى 
موقام › مۈزىكىغا [ که لِنَةه غمبکه. | موهتاح. تبضجه توك توموملا شمیغا نلبة- 
نىن ئۈنئالعۇ. تىلېۋىزور نىڭ ته‌ سبری زور ئەمەس. بو ناھىيە 
خەلقى یه ىلا بوروشی ئۈرپ-ئادەنلىرىنى داۋاملاشتۈرۈپ كەلگەن. 
دولان مه شر سنی فه د برله پدق. کو ندوز لمری ئەمگەك قىلسا . 
تاحتاملری ھەشرەپ نوینایدو. مەشرەپسىز نوي قلمایدوء 
شوغلاشقا . مەشرەپ ئەلنەغمىچىلەرگە موھتاج بولغانلىقى ئۈچۈن . 
دس تكم دواد چاه و تی ار هه اله سے مقس مۆزىگا 
تشه ھەۋسى فلحو .مە كت تافسیسئ یو ٹاخمکه توو تاق بولۇپ › 
مارالېشى ئاخىيىسىخىىن گڑپ په‌رقلةتيىسبۆ ماوالبېشى تاھىيىسىنىڭ 
دائىرىسى كەڭ بولغاجقا ء نور غؤن ئالاھىدىلىكەر بار . موقامچی ۋە 
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سازەندىلەرنىڭ سانىمۈ بانشقا ناھىيىدىكى ئە لنه غسجله ردىن نه ججه 
ھەسسە ئېشىپ كېتىدۇ. بۆ ناھىيىگە قاراشلىق جايلاردىن ئاۋات بازىرىنى 
ناھىيە بازىرىغا 26 کلومہتر ای مس ھت 
ئۇسسۈلچى دېيىشكە بولىدۇ . مۇقام › مۈزىكا ئۆگىنىشنى كىشىلەر ئۆزىگە 
بەرز ہر و جايدىكى 9 ئائىلىلىك گشلة رده تۆت قالۈن › 
380 ۳9 1 ٹیگ کی ئاغرا Pez‏ جه هاي 4 4 جالع بو نی حالىدىغان 
نؤلار نىڭ كۆيىنچىسى دولان نۆت خىل جالغۈلىرىنىڭ هه ممسىنى چالالايدۈ . 
ہو ا هاگ ئۆز سین سعشق ای تعر وواه لو¿ سر 
داۋازلار گۇرۇېپىسىۇ بار » بۇنىڭدا بعش كىشى دارع چىقالايەۋ :وت 
كىشى کوب خىل سبرلھ بىلىدۇ . بولار بىر مه ترەت بولۈپ شىنجاڭنىڭ 
هه وقایسی جايلىرىدا سے ییارہ يۈرۈپ ئويۈن كۆر . شىنجاڭدىكى 

مه كس : ماو لین ناھىيىلىر ىدە دولان مۈقامىنىڭ ھاياتىى 
كۈجى زور . بەرلىك پارتىيە . ھۆكۈمەت ئورگانلبری دولان 
جم تق تو ىشى دش ىة سە كد تکار لها تعاس 
ئه همبیه ت بیرندو, موقأ مجی ائه لنه غسجی ) الار ئىجتىمائنى جه هه ننه 
موئه بیه ن هور مه تکه ئىگە . شۇ سه‌وه شن › و گەنگۈجىلەر بىر 
قەدەر كۆب بولغاسقا . ھازىرقى بار مۇقامجىلار نىڭ کوب سا نی 
ياش . ئوتتۇرا یاشلقلار تەشكىل قىلىدۈ. 


نل 


دولان ثه له غمسسی دولان مه شرەب-مۇقاملىرىنىڭ هایاسی كۈجى . 
ئەلتەغمە بولىدىگەن » مه شرەپ بولىدۇ. بۇ ھەقتە ئۆزۈمنىڭ سزاسته 
تەكشۈرۈپ ئېئىقلىغان ماتېرىپاللىرىمغا ئاساسەن› شۆ يېزا پاکی ناھىيىدە 
نامی بىرقەدەر مەشھۇر بولغان دولان مۇقامچىلىرىنىڭ بىر قىسمىنى 
كشايخانلارغا تونۇشتۈرۇپ ر تمدن 
22 


مه شهور مۇقامچىلار 


هه سه نجان توقسوب 


مۇقاملىرىدىن : زىل بایاژان» بوم باياۋان › ثه‌رزال. مۇشاۋىرەك. 
وا لك . جۇلا . خۈدەك . ناۋا . سىم باياۋان . دوگامه ن . جۆل بو یه ای 
بایاوان . قە مبه‌رخان سه نمی قاتارلىق 12 تورنی بىلىدۇ.. نو 
موقامنی. داپ ۋە راوابنی ئاتىسى توقسۈپ سوپىدىن ئۆگەنگەن . 
ئون ڭى مۇقامىنى وھ به نه بىر قىسىم یه ککه باياۋانلار نى 
ئۆگەنگەن , داۋاملىق ئەلتەغمە بىلەن شۇغۇللىنىپ › مارالبېشى › 
ORTE‏ ناوات ناھىيىلىر نگه نور عون قسم نھ گلت قىلىنىپ . دولان 
مۇقاملىرىنى دولان رایوسلرىغا كەڭ تارقاتقان. سہرتعؤنؤش كەننىدىن 
راۋابچى تؤردی مەمتىمىن › ئامانتوغراق 11-که نتشن غبجه کچی 
تۇرسۈن ھېزىم › پىچاق سۈندىدىن قالۇنچى راخمان ئېلى. مارالبېشى 
پاژاو ئارا. مه هه للند یکی شا یه تقو راخمان قاسىم ملع نه شس 
کشی بىر گۈرۈپپا بولۇپ . مارالببشی» مه کت يوپۇرغا. یەكەن . 
ئىچىدە زور ئاتاققا ئېرىشكەن. بولار هازیرمو سه‌ييارە یوروب › 
ئه لنه‌غمه بىلەن شوغوللشدو . هه سه نجان توقسۈپ دولان مۇقاملىرىنى 
بىر قە دەر تولۇق بىلىدىغانلار نىڭ بىرى بولۈپ › ئۈ نسلگه تلتر تی 
هه مراھلىرىغا ئۆگىتىشنىڭ سىرتىدا . راخمان تاووت ۰ مه هه ممه ره 
راخمان › غوپؤر تۈردى قاتارلىقلارغا ئۆگىتىپ چىققان . 
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يېتغه دەم مۆقامچى توقسۈپ سوپی 


دۆلە تباخ يېزىسىنىڭ سېرىغۇنۇش كەنتىدىن. 101 ياش. 
داڭلىق موقامچی ۋە راۋابچى. ئۆ ئەجدادلىرىدىن تارتىپ موقام . 


کا بىلەن نو عو للسب که لکه بله ر بولۇپ › ئاتىشى هه سەن 


موز د 
موللاممز که ینی 3 فنشکی مه شهور مۇقاجىلاردىن دق , ئۈ دولان 
راۋات پاساپ تارقىنىپ بېرىپ. ئالەمدىن ئۆتكەن. توقسۈپ سویی 
مۇقامنى . راۋاب جېلىشنى . ياساشنى ئانىسىدىن ئۆگەىگەن. بىلگەن 
مۇقاملىرىنى ئوغلى هه سے بجان توقسۈيقا وگ تکه‌ن .۰ 1993-يىلى 
2-تايتىڭ 17-كۈنى مەن بوني دببارضت قىلغىلى بارغىتىمدا ; 
« مەن بو يىل 1 باشقا کیرد س .+ مەن ناھايىتى خاتىرجەم. 
جۈنكى ئاتا-بوۋامدىن قالغان مۈقامنى توغلوم ھەسهىجانغا ئۆگىتىب 


بولدۈم << دىدى. 


توردی مه من 


دوله تباغ يېزىسىنىڭ سېرىعۈنۈش كەنتىدىن › 50 یاش. دولان 
ئون شککی موقامنی دولان راۋابى بىلەن تولۇق ئوروژندبالایدو. 
موقام . مۈزىكا بىلەن شۇغۈللانغىنىغا 40 يىل بولغان . موقام ۋە 
راۋابنى كىچىكىدىنلا ئاتىسى مه‌متسی نىيازدىى ئۆگەنگەن . 
تنس کہ اص نک ئۇستاز تەكىلىپ قىلىپ , مول اخ 
يېزىسىنىڭ ود تويا »> كەنىندىن ئس'”م قالۈننى ئۆز ئائىلسگە 
كۆچۈرۈپ که لگه‌ن . ئۈنىڭ بالىلىرى بىلەن قوشوپ تۆت جان 
ئادەمنى به‌ش يىل يېقىپ› مەخسۈس توردی مه‌متسنگه دولان 
راۋىبى چېلىشنى ئۆگەتكۈزگەن. تۈردى مەمتىمىننىڭ 15 پېشدىلا 
دولان راۋابى جىلشتا داڭقى سىقىشقا باشلىغان , مارالببشی» مه کت 
قاۋاس قاكارلىق ااعمعوہ کو که کے خرن اسا اا 
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وان هار سور كىشىلەرناڭ که چیه سای سنساں: 
يۈرۈپ ثئه‌لنه غمه بىلەن شۇغۇللنىپ که‌لمه کته . ئؤ. ارس 
قالدورژشقا ئەھمىيەت بېرىپ . ئۆز که نشدین : ئابدۈرېھىم 
مەھەممەت› مژهه ممهت ئىمىن › چاواغدین ثابدووایت ئەزىزلەرنى 
شاگىرتلىققا ئېلىپ مؤقام ۋە دولان راۋىبىنى ئۆگىتىپ چىققان › ھازىر 
و , شاگىرت تەربىيىلەش بىلەن شۇغۇللانماقتا . 


© سید باون م را و ا 
يېرىدىن (دۆلەتباع تەرەيتە | . 55 ياش . مۇقامچى . داب چالىدۇ 
ھەم دولان مه شرەپ دبیی یاساب تار قتدو. توغراقنىڭ 
نوكه شلىرد ىن فقؤم يالىتىپ. ناهایتی ثبسل دایلارنی یاسایدو, 
پاسیغان داپلىرىنى موقامچلارغا هه‌قسز تارقشپ بېرىدۇ. کو 
یوتون ئىشتىياقى بىلەن مۆقامغا بېرىلگەن بولپ. ھەر بازار 
گونی مارالبیشی ناھىيسىدىكى مه شور موقامچلاردین سر قانچىنى 
ئۆيىگە. ئاپىرىپ فان قىلىپ بىر كېچە. قوندۇرىدۇ. تولار كېچىچە 
نه‌غمه قىلىپ مه شرەپ-تاماشا بىلەن تاڭنى ناتقوزوب» ئە تىگىنى 
بىر قېتىم مبهمان بولۈپ ئاىدىن كېيىن ئۆيلىرىگە تارقشدو. ئۆلار نىڭ 
بز اتی گۇۋاق مللاردین جرین جاۋاملىشىپ گە کیک د کارا 
ھەر بازار كۈنى بازاردىن يېنىپ ئۆنىڭ ئۆيىگە ئۆزلۈكىدىن 
توپلىشىپ. بىر كېچە تە‌غبيە اۋا سلەن ئۇنەپء ئىككتىچى: كۈنى 
لوه توق دهان بولغان , راعاق فاس یهن اید 
بىلەن تونۈشقانلىقى ئۈچۈن› دولان مۇقاملىرنى قېزىش ۋە ئېنىقلاش 
ئىشلىرىدا تەتقىقات خادىملىرىغا يىقىندىن ھەمكارلىشىب › نۈر غؤن 
مۈھىم تېمىلار ئۈستىدە يىپ ئۈچى تبیب بەرگەن. يول باشلغان 
ۋە موقامچلار بىلەن كۆرۈشتۈرۈپ مۇھىم توهبه قوشقان. ئؤ. 
هه سه نحان توقسپ. توردی مەمتىمىن › راخمان نبلی. تور سۈن 
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سېزىم بىلەن ہر گۇروپپا بولۇپ مارالبپنی. ئاۋات ناھيىلىرىگە 


تور سوان ھېزىم 


دۆلەتباغ يېزىستىڭ ئاماتتوغراق 11-كەتىتدىن: 42 پاش. 
نەي › دولان قىل غېجىكى . دولان راۋابى چالىدۈ. نەي بىلەن 
غبجه کنی 100 ياشتىن ئۈزۈن ئۆمۇر كۆرۈپ ئالەمدىن ئۆتكەن 
مۇقامچى ۋە سازەندىلەردىن : شاڭرۈڭ بارات. يۈسۈپ بارات: 

ساھىم كۆكبېشى قاتار لقلار نی ئُؤستاز تۈتۈپ ئۆگەنگەن . 
دايتىيۈ شۇلاردىن ئۆگەنگەن. دولان راۋابى چېلىشنى يۈسۈپ 
مىراپتىن ئۆگەنگەن. 0 ثؤء روزی ئاۋۈتنى شاگىرتلىققا ئېلىپ 
بالات جۇغاملىرسى¿ موان شل غېسىنى تەلەوگە لايىق شب 
چىققان . ا ئۆگىنىۋالغان دولان مۇقاملىرىنىڭ ئون 
بىرىنچىسى < چۆل بۈيۈك باياۋان »> نی ساقلاپ كەلگەن بولؤپ: 
پ قويغان„ ئۇرسۈن زی ئاساسلشى 
قىزىقىچىلىق ئويۇنلىرىدا رول ئالىدۈ. 1976-يىلى قه شقه ر 
ۋىلايىتىدە ئۆتكۈزۈلگەن ئەلنەغمە كۆرىكىدە ياخشى باھاغا ئېرىشىپ 
مۇكاپاتلانغان , تاه ئاۋاي» قاراقىرچىن قاتارلىق سايلاردا عیبدلد 
چېلىپ نامى چىققان . 15 تىن ئارتۇق دولان راۋىبى ۋە غبجه ك 
ياساپ ھەۋەسكارلارغا تارقىتىپ بەرگەن . 


هه سه نجان توقسویقا نوک 


دولان مۇقام پیتواسی ھېزى پوڑات 


دوله تباغ يېزىسىنىڭ سېرىغۇنۇش كەنتىدىن . 1840-يىل 
تۇغۇلۈپ 1930-يىلى 90 پبشدا قوزغىلاڭدا ئوق تېگىپ كېتىپ ئۆلگەن . 
ھېزى پوژان توغرسدا ئەل ئىچىدە مۇنداق بىر رىۋابەت ساقلىنىپ 
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کک - ئادەم ئەتىگەن تور نىدىن تور و پلا بىر ھايتى 
دۈمبىسگە تېڭىۋالىدىكەن . قىش-ياز بۈ ئادىشىنى تاشلىماستىن 
نەگىلا بارسا مژقام توۋلاپ› نەغمە قىلىپ ئەمگەكچىلەر نىڭ 
كۆڭلىتى اچد کەن هپزي پوژان. ندده اسا„ شۇ .بدرده 
مه شره‌ب پولندنکه ن , نه نی جاغلاردىكى موقا مجلار نىڭ هه ممسی 
ئۈنى « ئؤستاز »> ھېسابلايدىكەن. هپزی پوژان دولان چالغۆلىرىنىڭ 
هه سسس چالدنکەن۔ ولان تون ىككى موغامىتى تولۇق 
بىلىدىكەن . ئۆ› مۇقام ۋە مۈزىكىنى ئوغلى كىچىك به‌گکه ئۆگىتىپ 
قویغان . كىچىك بەگدىن ئوغلى قادىر كىچىك ئۆگەنگەن. فاد بر 
كىچىكتىن هه سه نجان توقسۈپ ئۆگەنگەن . 


مه هه ممه ت بارات 
دوله تباغ يېزىسىنىڭ ود تاغئۆستەڭ »> 16- که نتندین. 60 
ياش . داب ۋە موقامنی شۇ که نتته ئۆتكەن مه‌شهور موقامج 
ئىمىن نەغبە | 880 1960 دىن ئۆگەنگەن. 20 يېشدىن 
که لگه‌ن . 


قادىر زىماق 


قادىر زىماق دوله تباغ يېزسنىڭ 13-كەنتىدىن› 1891-يىلى 
تؤغؤلؤپ 1991-يىلى ساق 100 يېشدا ژاپات بولغان . ئۆمرىدە 
0 يىل راؤاب چېلىپ› مؤقام توۋلاپ خەلقتىڭ ماختىشىغا ئېرىشكەن . 
تؤرسؤن ھېزىم › روزی ئاۋۇت› ئىدرىس مەھەممەت› مەھەممەت 
باراپ» ٹوسان شبراسم قاكارلىشق شاگوفلارنی, بپششتیرگهن, 
7-يىلى قەشقەر ۋىلايىتىدە ئۆتكۈزۈلگەن دولان ئەلنەغمىچلەر 
كۆرىكىگە قاتنىشىپ. ۋالىي ئىمىنوپنىڭ ماختىشىغا ئېرىشكەن. ۋالىي 
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ئۇنىڭغا شاھادەتنامە › راۋاب› كۈرۈشكا : رةخت قاتارلىق ماددىي 
مۈكاياتلارنى بەرگەن. ئۈنىڭ داڭقى هه‌ممه جايغا تارقالغان . 


نامی خەلق ئىچدە مه‌شهور . 


تۈردى پوسته لد 


تور دی بوسته لع مارالببشی 7س س۰ دوله تباغ بېز سی 
سیر تاش كەتتىدىن . 1868-يىلى جونیاغا كېلىپ 1958-يىلى 
0 يېشىدا ۋايات بولغان . يۈتۈن ئۆمرىنى دولان واوابی جېلىش 
6 وي وان سەن وا 9 ئۆز ى ای عوپوو 
ئوغلى عویور توردی داۋاملاشتۈرۇپ که لکه‌ن . تۈردى پوستەك 
نوز ئوغلىدىن ئا شقا مهر هوم تور ه لک ياججەڭ › ئاندۈۋايىت هو شور 
قاتارلىقلارنىيمۈ ئوغلى بىلەن بىر قاتاردا تەرىيىلەپ يېتىشتۈرگەن . 
بۈگۈنكى كۈندە نورغون راۋابچىلار ئۈنىڭ ياسىغان راۋابلىرىنى 


تسلام قالۈن 


ئىسلام قالۈن . دۆلەتباغ يېزىسىنىڭ توپا که نشدین. 90 پاش 
ئز. دولان جالغۈلىرنىڭ ھەر قاندىقىنى چیلشقا ماھىر بولوب . 
ئۈنىڭدىن ئۆگەندۇق دبگه‌ن مژقامچی › راۋاىچى . قالؤنچجی: 
غېچەكچىلەۅو 60 شخ انی نىڭ خاک لت ودی ساچاڭلىق 
بىلال قالۈن (1981-1910) تەڭداشسىز قالونچی بولۇپ يېتىشىب 
چىقىپ › دولان رايونلىرىدا دالق جىقارغانىدى . ھازىرقى ھايات 
ياشاپ کبلواقان قالۇتچىلاردىن کلب قسبی ٹسلام قالۈنسىن 
وگه نگدن جولوپ» گزنی. ئۆزلىرىنىڭ پىر-ئۆستازى سەپ کاقاپ 
که له كد 
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ئاۋات بازىرى مۇقامچىلىرى 
مه ردان مولام 


ناوات پاز پر ندین : 90 فاشی: ساز غا هه ۋەس قنلیب؛ تن مت 
غبجه ك دبگه‌ن کشدن قالۈن . غېجەك. نه‌لنه غمه نوّگه نگه‌ن . 
ئۈچ پل لے قالغاتچىن کین اتس قاپشىي جك چب 
جېلىپ يۈرگەن. دولان مؤقام ۋە باياۋانلىرىنى تىرىشىپ ئۆگە نگەن . 
دولان غېجىكى ۋە قالۆن چہلشتا ئاۋات › مارا لببشی › يوپۇرغا › به کن 
ناھىيىلىرىدە نامى مەشهۈر . ئۈنىڭ ئەجدادلىرىنىڭ هه فیسی 
شر ماقايچى کے سازه‌سل صلفب. تاقی ھک 
تۇلارنى تاغزىدىن چۈشۈرمەي وتوایەف قىلىپ خاتىرىلەاپ 
و تی قالغان غبجه کتی خېلىپ ۰ کھ اص2 نه د نشي ئارزۈلىرىنى 
نع که ید تۇ ناهیه 3 ریف بس سن مىللىى 
مساق ` ئۆتكۈزۈلگەن کوره‌ککه قاتنىشىپ. < ئاپتونوم 
رایون بوبىجە 2 - دور ۳ ىجىلىڭ سازەندە << باھالىنىپ › نه نگه . تیان ب 
نىڭ کاس قاروا کلب قىسى سا تس ەلەن , 


الیک فا هسك اۋاك باۋار ق هم 8 ياش 
`` عطاسسھ' نید ¶ ¶71"‰ ` ` 1 وات 
نان 


ری 
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کات عایدا ماقا مركا بىلەن حاقق چشریي ئۆتگەن,„ له خنهت 
ئه به ندی ( كىچىكىدە به ننسی مه کته یته ئوقۇغانلىقى ئۈجۈن 
> ته به ندی > دوب باتىلىي قالغان) قالۈن جېلىشىنى تاتىسدىىق 
سپ بر ور فالون چہاٹی بىلەن. شۇغۇللىنىپ كەلگەث 
ئۇنىڭ ّ- الان ياسالغان برقت مه لوم 000 تىك ب 


مۇسا ئاۋۇت 


> دوتار باياۋان < دەپ بىر مۇقامنى ساقلاپ کال نان بو موقام دولان 
مۇقاملىرى ا روسسەبكى بىر-بىرىگە يىقىنلىشىپ که تمه یدیغان › تالاشىدە 
به و ہتو خىل اہین بولۈپ› باشقا چا سد ہے ی 


يۈسۈپ تاۋۇت 


ماواليېكىنىڭ ئاۋاي بازار 18۔ک کی 60 ياش. اقاب 


ژزقدصلی ایل بولغان لس بىلەن شۇغۇلانشتىغا #5 يىل 
بولغان . ئۈ سېلان ياتى اا ہے کے مدان کت 


ئايلەت مامۈت 
مارالبېشىنىڭ ناوات پاۋار 11 -گه‌نشنیین. 45 پاشن: داب 


2 80 


مه شرەب قىز نقجسی › دورامجى › داۋاز هه م سہر کچی , کے لنه خمة 
بىلەن الاك 491 ۹ گنه رده "+0۰۰ 
<« دار > باغلاپ. مه‌شق قىلىپ ئۆزى یوختا ئۆگىنىپ بولغاندىن 
كېيىن › يېنىغا ياش ھەۋەسكار ئوغۇل-قىزلارنى توپلاپ ئوبۇل ئىمىن . 
مەھەھمەت ئابدۇرېھىم قاتارلىق دارژازلارنی تەربىيىلەپ» ئۇستا 
تۇر تۇل همه فد هقی کل قو پۇللارغا سېركىسلىككى. توکشی 
سان رکا بىر سس ہے سا فاگ در پس 
جايلىرىدا اسان يەلەك دار باغلاب بىر تال ئارغامجىدا تل 
ععلقتی كۆزىتىڭ ماشى الله که لر بىلەن 
هه یران قالدور ماقتا . ئاىلەت مامت بىر تەرەيتىن ئۆگىنىپ › بىر 


تەرەيتىن ئۆگ ماڭغان , ئۈ قالۈننى ئەخمەت ئەپەندىدىن › 
غبجه کنی مه‌ردان موللامدىن › ئىسكىرىپكىنى ئابدۇرېشىت ئىگەمدىن 
وگه نگدن بولسسۇ›. باشقا چالغۇلارنى تفزلوکدین كۆگىتىۋالغان . 
و یه نه دولان مەھرىپىدىكى کوپ خىل ئويۇنلارنىڭ. هه‌مسسنی 
كەپارلاشنى تور کات کافس ماباب کاک بوۋىسى سىدىق 
چه کەن حیگه نله‌ر بو ئاتاقلىق قالۈتچى ۋە دولان راۋايچىلىرى 
پولفپ ھەر خىل مەشرەپ ئويۇنلىرىدا رول ئېلىپ خەلقنىڭ قەلبىگە 
چوڭقۇر سىڭىپ كەتكەن . ئۇلار توغرىسىدىكى رىۋايەتلەرمۇۈ خەلق 


۶ 


ئىچىدە ئېغىزدىن-ئېغىزغا كۆچۈپ سۆزلىنىپ کەلمەکتە . 
تسنجان روزی 


الشاك ئاۋاپ باو 5ک ضسی+ 39 باش. ھاپ„ دران 
واو(بی. قالۈن قاتارلىق جالغۇلارنى جالىدۇ . دولان موقامچی وه 

سازمتسلیی نىى تم باش دم ریا بىرق, 
1 2 


مارالېېتىشىڭ تاۋان بازار دک شضی: 0® ياش , خاگنو 


مفقامچی. نف موقامدا مه شهور بولۇپ › كۆپ قېتىم ناھىيىدە 
ئۆتكۈزۈلگەن مىللىي سەنئەت کوره‌کلبرنگه قانناشقان ۋە باھالىنىپ 
ملکا ياتلۇنغان; 


سادىق سىدىق 


ارسق اه بای ك اگ ہنی 40 یاک دای 
دولان رؤا تی جالىدۈ . سه بیاره بوروب ETEK‏ بىلەن شۇغۇللىنىدۈ . 
کو ناهسه تەۋەسىدىكى بىر قه دەر مه شهور مۈقامچىلار نىڭ بىرى 0 


رېپىمقۇل ئە خمه ت 


مارالبىشىنىڭ. ئاۋات باۋار 11- ودی 45 پاش„ دا خامدة 
موقامچی . ئەلنەغمە بىلەن شۇغۈللىنىپ › ئۆز ماھارىتى بىلەن ئامما 
ئارىسىدا كەڭ تونولغان . 


روزی ئاۋۇت 


مايالبىششىڭ تفای بازار که تمد 48 باش„ ماقا 
داستانچى › قوشاقچى . مەشرەپ قىزىقچىسى ۋە رول ئالغۇجى هەر 
فاتتان چایدا کیپ بولسا» تھئی تالاس جلي قىلىمۇ, ئۇنىڭ 
نامى ناھىيە ئىچى ۋە سىرتلىرىدىمۇ مه شهر . 

اکر شاو می باک اواك گرا = جاۋار خی جاک 
6 اغاق „ انکر واو اسول علھری ياتۇپ مدت 
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4 کے شع حولان ياۋاىخىسى ثه‌فسیکه‌شی, 70 یاشلبق 
راۋاب › ئاۋات بازار 6-كەنتىدىن › موقامچی ۋە دولان راۋابچىسى › 
$ باشلىق تمھ ساھاس» قاۋاى جاو ماف 1 که شی 
مەشھۇر مژقامچی. 45 پاشلق ئوبول رېھىم› 21-كەنتىدىن موقامعی 
ئه مالىق راقاسےء 45 ياشلىق ار بان تەسا قابلرلىق 350 
سی کل و 08 تەمغىن كسان 
ئەخمەت. 12-كەنتىدىن ئەخمەت قاری قاتارلىق داستانجى ۋە 
ھۆكمەتچىلەر بار . بو بازارغا قاراشلىق يېزا-كەشىلەردە تولتور شلوق 
زبرنککه نده . ئەمگەك قلغا ندا موقام توۋلاشنى ياخشى كۆرىدۈ. 
ھەممىلا چایدا دولان مۇقاملىرى ياڭراپ تورندو. بو يەردىكى 
خەلق كۈندۈزى ئه مگه لك بىلەن جایا تارنسمو. کبچسی مه شره‌ب 
بىلەن هاردوق چىقىرىدۇ. يۆقىرىدا تونوشتورژلغا نلار پەقەت 
شک الہ اک ظا که پى قم گكىشلەرىسىن ‏ كىبارست. 


هاموت مامۈت 


باغۋەن کەنتی 2-مەھەللىدىن . 1919-يىلى تۇغۈلۈب › 

1 ولي 79 بېىنتىدا ئالەمدىن ئۆتكەن . ئۈ ئەحدادلىرىدىن 
تار سپ وع مۈزىكا بىلەن شوغوللشپ كەلگەن ئەلتەغمىچىلەردىن 
بولۈپ+ مۆۋىكىنى اتسن مززے سدکے دان ماقا 
دؤتار › قالۈن › دولان راۋابى. تەمبۈر . دولان غبجکی» ئىسكىرىيكا 
قاتارلىق جالغولارنی کاماله نکه يەتكۈزۈب چالاتنی. مه کت» خاڭدى . 
شبهىتدۆڭ قاتارلىق جایلارغا داواملنق ته کلپ قىلىنىپ. یه و لنكت 
مۇقامجى ۋە سازەندىلەر ئۈنىڭدىن تەلىم ئالاتتى . ئوغلى ئؤسمان 
ھامۇتقا: ئۆزى بىلىدىغان چالغۆلار نىڭ ھەممىسىنى ئۆگەتكەن بولۈپ › 
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توسمان ھامۈت ئاتىسىغا ۋارىسلىق قىلىپ . دولان مىللىي سە شسٹلڈ 
ئېھتىياجىنى ئورۈنداپ كەلمەكتە . 


يېڭىئۆسته لق يېزىسىنىڭ 3ے که یوبن » 1932-يىلى توغۈلۈپ › 
موللامغا شاگىرت بولۈپ › دولان غېجىكى چېلىشنى ئۆگەنگەن . 
شۈندىن با شلاب ته لتق عة قاتنىشىپ › تر تۆمۈر مؤقام وھ غبجه ك 
بىلەن شۇغۇللانغان . ئۈنىڭ نامی مارالبېشى ۋە ئۇنىڭغا قوشنا دولان 
رايونلىرىدا مه شهور . ه 


ئاۋۇت روزی 


ین = يېزىسىنىڭ 3-كەشىدىن؛ ئاتاقلىق دولان راۋابچىسى . 
دولان را كىچىك چاغلىرىدا ئۆگىنىپ› 22 يېشىدىن باشلاپ 
گے تا یکت كأە2 2808" × وان یں =" مۇقاملىرىنى راۋاب 
چالغائلۃ ئۈچجۈن › 0071 ھۈرمىتىگە سائنگة 7 خه لقنبلگ قالقىشىغا 
ئېرىشكەن . مۇقامغا بىر قەدەر ئۇستا بولغانلىقى ئۈچۈن › كۆپىنچە 
ھاللاردا داب جالىدۈ. 


هه سەن غحه لد 


يېڭىئۆىستەڭ يېزىسىنىڭ 8 - که نشدین» 72 پاش. 15 پیشدین 
ہے جم ےت ہے و شا كىرىس بولۇپ بدك ۋە ہج 
قوف سین 28 رین ماهلا تە اتد چافی سپ فوشزلزی: 
ىرا ىلىد ىچەك لب که لگسن: كىشلەر ئۇنىڭ 
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غېجىكىنى ئاڭلاشقا خوشتار . يېڭىئۆستەڭدە ئۈنىڭسىز مەشرەپ 
ئۆتكۈزمەبدۇ. غبحه کنی ئۆزى ياسايدۇ. تو 30 دىن ئارتۇق غېجە ك 


پاساب ھەۋەسكارلارغا تاوفشیے۔ بەر كەن , 


يېڭىئۇستەڭ يېزىسىنىڭ 3-که نشدین. دولان راۋابى› قالون ؛ 
داپ» غبجه ك قاتار لنقلار نىڭ هه ممسىنى چالىدۈ. ئُؤڑء 15 يېشىدىلا 
رادل کلپ شہنی ددن کشا هارن بولۇپ بەش بال 
ئىجىدە توت خىل جالغۈنى جېلىشنى وگ 
باشلاپ يۈتۈن ئىشتىياقى بىلەن ئەلنەغمىگە بېرىلىپ ھازىرغا قەدەر 
ئەلنەغمە بىلەن شۇغۇللىنىپ كەلمەكتە . 


تؤرسؤن توره‌لد 


ئەلنەغمە بىلەن شۈغۈللىنىپ كەلگىنىگە 30 يىل بولغان . ھازىرقى 
مۇقامچىلار تاو تسوا ئالاھىدە لیب خەلق تارىسدا كەڭ 
تو نۆلغان 


يۈسۈپ هبیت 


يېڭىئۆىستەڭ يېزىسىنىڭ 6-كەنتىدىن › 45 ياش . ئە لنه غمىچى . 
ئۇنىڭ پۈتۈن قەسساھلىرى اقلق ماقام ازرد بولخاپقا « خولان 
مۇقاملىرىنى كىچىكىدىن باشلايلا ئۆگەنگەن. ئؤ. دولان مۇقاملىرىنى 
بىرقەدەر تولۇق بىلىدىغانلاردىن بولۈپ ھېسابلىنىدۈ. شۇڭا . 
ملو جس انیا سر تھا بارساء کی قە کا شىلىقىلى 
قالمايدۈ.. 
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ئابدۉۋا بىت ٹایؤپ 


ئەسلى يۈرتى ماوالبششاگ سېرىقبۇيا بازىرىدىن. خازىرقى جایی 
سل بیزسی پارگودننگ ای ءشۇجسى. ئۇنىڭ كىسىدادلىزى 
ئاتاقلىق مۇغامچى فد سازەتبىلەردىن بولۇپ علقام ۋە سۇزىكا ئۇلار ناگ 
که چات رده ین مىراس قالغان, تا بدووایت. ئايوۈپنىڭ لاتسی ٠‏ پوپ 
لاب ئۇنىڭ ئاتىسى قۇربان ئاكا . ئۇنىڭ ئاتىسى ئىبراسىم اکا ئۈنىڭ 
نہیں قوقام تاكىلارنىڭ هه ممسی دولان مۇقاملىرىدا 3 دولان 
جالغۈلىرىنى جېلىشتا ئۆچجمەس نام قالدورغان مه شهور كىشلەر ىن 
بولغاچقا . ئايۇپ موللام ئوغلى ئابدۇۋايىت ئايۇپقا كىچىكىدىن باشلاپلا 
داپ. غىجەك. راۋات قاتارلقلاربی. ئۈسسۈل ئويناشنى› دولان 
موقاملمرنشی ئۆگتەتكەن„ اباس تاش قاھل کار ها ئاساسەن 
تونتورا مه کته شن قەشقەر ەر سه ته رت هه کنسشلگ سشیغا 
قوبول قىلىنىپ ئوقۇش پونترگه‌ن , ئۆ هازیر 36 یاش, قىللىق ساز. 
سوقما سازلارنىڭ ھەممىسىنى تولۇق چالالایدو . خەلق ئۆنى قىزغىن 
سۆيىدۇ. ئويۈن مەرىكىلىرىگە تەكلىپ قىلىدۇ. ئابدۇۋايىت ئايۈپ 
خىزمەتئىن سىرتقى چاغلاردا داۋاملىق نامما 
خەلقنىڭ مەنىۋى ئارزۈلىرىنى ئورۈنداب بېرىدۇ. مه شره‌بله‌رده ئامما 


بىلەن سرگه بولۇپ › 


سۆيۈملاك كىشسى ساط كەلە کن . کی تاخسی, تمعن و نا 
ھازىرغا قه دەر سېرىقبۇيىدا ُه لنه غمه بىلەن شوغوللیشب مو ہو 


بو سته 5 پیز مسشباگ کے کلف تبون » 73 پاش موقام وھ 


# ےت 


2 6 


مکی کب و بهنو ئاكىدىن ئۆگەنگەن. ئۈلاردىن كېيىن 
ئۈستازىنىڭ ئوغلى ھاشىم زېمىنگە ئۆگەتكەن. یه‌نه ئىبراھىم 
يا قور و دا ~9 مۇقامىچىلاردىن 9 قىلىپ یہہ پیششتور گه ن . گهر جه ئۈ 
ياشىنىپ قالغان بولسمؤء خوددی ياشلارغا ئوخشاش ھازىرغا قەدەر 


یاقب توختی 


بېڭىئۆىستەلڭ يېزىسىنىڭ 3-كەتتىدىن. 54 ياش. نو ئاق ماموت. 
مامۈت ھېيتلارنى ئۈستاز توتوب ئۆگەنگەن . ئەلنەغمە بىلەن 
شۇغۇللىنىپ كەلگىنىگە 35 يىل بولغان . 


ك 


بو تاشن سازه نده 


بىشقه دەم سازاندىلەرگە مه گے ب پیوروب: دولان مۇقاملىر سی وھ 


مولان. غېچىگى چېلىتتى ئۆگىنىۋالغان . ئۈندىن كېيىن ئسكىرىپكا چېلىشنى 
ئۆگەنگەن . بیشقه دەم کے شاه غمجله ر گه ثار ىلىشىپ › خەلق ئىجىدە 
توتۇلۇشقا باشلىغان. شبن کسطیل کوان ساۋەندىلىرى ئىچىدە يېڭىدىن 
سین بىر قەدەر باس سازەندە پولوت هبسایلشدو. 


توسمان ھامۈت 
يېڭىئۆستەڭنىڭ باغ مەيدانىدىن . 32 ياش . داپ قالون . 
غىجەك› دولان راۋابى› دوتار . ته‌مبور. ساتار. ئىسكىرىپكا قاتارلىق 
جالغولار نی. ئاتىسى ھامۈت ھېيتتىن 16 ياشقىچە بولغان ئارىلىقتا 
کاس بولغان . ھازىر ئۈ ئاتىسىغا ۋارىسلىق قىلىپ . ثه لنه غمه 
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ئەزىز ئابدۇللا 


يېڭىئۆستەڭنىڭ 7-كەنتىدىن. 50 باش. ئەلنەغمىنى ھاشىم زېمىندىن 
ئۆگەنگەن. داپ ۋە قالۈن چالىدۇ. دولان مۇقاملىرىنى ياخشى بىلىدۇ. 


خەلىچىخان یاقب 


تاس حتاف می + ۶۵ باش„ ئۇيىڭ کاقسی: 
ئۈسسۈلىنى ئۆگەتگەن ھەم نه‌گه نەغمە قىلغىلى بارساء كەينىگە 
راۋابىشىيۇ ئۆگەنگەن, تق داڭلىق توسزلچی. مۇقامچى وه قوشاقچی. 


شەرىخان توختى 


يېڭشۇستەاڭ باۋىرىدىن › 65 باش, ئۈستا ئۈسىۈلچى, ۇء كىچىكىدىن 
تارتىپ ئويۈن-مه شره‌ب بىلەن ئۆتكەنلىكى ئۈچۈن ؛ دولان مۇقاملىرىنى 
ول کسی ئۆكىلىۋالغان„ ئۆزلۈكىدىن منوس گلپ ئەللەغسنى پوختا 
ئۆگەنگەن. داپ ۋە غبجه له چېلىشنى ئۆگەنگەن. بولۇپمۇ حولان 


مۇقاملىرىنى بىر قه دهر ياخشى ئېيتىدۇ , 
ئاينساخان ئىمىن 
يېڭشتۇستەاڭ يېزىسىنىڭ. 8-كەنتىدىن » 65 ياش„ مےشوژر خولان 
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ئە لنه غمىچىلىك بىلەن ئۆتكەن بولۈپ› ثاینساخان ئەلنەغبىچىلىكنى 
تاتىسىدىن ىكىت باشلىق دەۋرلىرىدە مەشرەيلەردە نه غمه 
قىلىپ ئۆتكەن„ گه‌ريهە نوّه ھازىر سبرقه‌دهر ياشىنىپ قالغان 
بولسىمۇ › تخت چىن قەلبىدىن سۆيىدۇ. ھېلىمۇ ئائىلىسىدە 
ئېتىز-قېرىق له مه کل هه جاۋاملىق قا فحز قاصه 
مەشرەيلىرىدە نەغمه قىلىپ موقام ئېيتىدۈ. ئۈ. ئىچ پوشقی. 
بىر و دسر بے وج بىلەن دس نے 


گۈلىخان مه هه ممه ت 


يېڭىئۋستەڭ يېزىسىدىن (يېزىلىق ئاياللار برله شمسا 
ره‌ئسی ۰۱ 38 ياش. دولان ٹؤسسؤلچسیء ئۇنىڭ ئاتىسى. گاپسی 
ئەلنەغمىچىلەر بولغاجقا . مؤقام وه ئەلنەغمىنى ئاتا-ئانىسىدىن 
ئۆگه نگەن . ئاياللارنىڭ ئۆزئارا كۆڭۈل ئېچىش پائالىيەتلىرىدە نەغمە 
قىلى شاه وشات قىزغىق قالتھتا و قەن وة قەۋەسىدىكى 
ئايال مۇقامچى . ایال سازەندىلەرنى قىزغىن قوللاپ› سر تۈركۈم 
ياش خوتۆن -قىزلار نى مۆقام-مۈزىكا ئۆگىنىتكە ته شه ببۈس قىلىپ › 


لار نىڭ ئۆگىنىشىگە شه رت شارا تىت یاو نشب و که ں , ېس 
قوشقان . 


ئاق مامۈت 


ده ياشاپ ئۆتكەن داڭلىق موقامجی ئىسلام موللامنىڭ شاگىر 
بولۈپ› يېرىم ئەسىر داۋامىدا ئەلنەغمىچىلىك بىلەن شۇغۇللانغان . 
0 دىن ئارتۈۆق یاشفا موقام ئۆگەتكەن. 5ا تىن ئارتۇق داپ 
یاساپ ھەۋەسكارلارغا تەقدىم قىلغان . ئۆز تەۋەسىگە موقام 
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تور 5 فت كەڭ حاحقان . و هاز بر مد نه لنه غمه بىلەن شۇغۈ شف 
حاموت حبیت 


وھ ERT‏ ئىسلام ااه وگه گه‌نگدن . 50 پىل ما نة بده 
موقام وھ گے له یه بىلەن شۇغۈللىنىپ كەلگەن. ئىمىر ته شارت > 
یاقؤب وي ئىلىشى سے قائارلىقلارغا کسی ئۆزىگە واش 
قاتارلىق ار عو قًے قىلى - بس يۇقىرى 


ئابدۇرېشىت مامۇۈت 


1گ اتی 3$ پلشں ات ا س 
مامت کاکا قالائتلق سازه‌فده بولۈپ, تابدور پشت مامت ولان 
واقابی » غبحه لک . دوتار . قالۈن . يی ئىسكىرىپكا ؛ نه مور بہلہشتی 
تاتىسىدىن ئۆگەنگەن . تور سون ئۈرەك . ئەزىز ئاىدۇللا . ا اون 
تېلى قاتارلشلارغا قالۇێ میتی کگکتے ای یھ رای 

غ كەپى یویور غا شر یڈ نەغمه قىلى نامی بىشغان و کلف سيپ 


پہگٹوسته لڭ يېزىسىنىڭ 


يېىڭىۇستەاڭ يېزىسىنىڭ. 7-كەنتىدىن „ 32 يىل ئەلتەغيىچىلىڭ . 
مەشرەپ قىزىقچىلىقى بىلەن شۇغۇللىنىپ خەلق ئارىسىدا زور تەسىر 
قالدۇرغان. 15 تىن ئارتۇق شاگىرت يېتىشتۈرۈپ ء1991-يىلى 
ئاله مدین ئۆتكەن., 
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ئېلى قاسىم 


يېڭىئۆستەڭ يىزىسىنىڭ 7-كەنتىدىن . دولان راۋابى . قالۈن . 
داو جالاتتى, بۇ 50 يىل كەلقەغيه بىلەن شۇغۇللىقىپ, قالۈن 
بىلەن راۋاب سېلىشتا ئەل ئىچىدە مه‌شهور بولغان . 1993-يىل 
1-ئايدا ئالەمدىن ئۆتكەن : ! 

يۈقىرىقىلاردىن باشما ۾ يىڭىنۇسنتەڭ پر سىنىڭ 7 - گا لتق اون 
2 ياشلىق سازەندە مەھەممەت يۈسۈپ ( غېجەك » ئىسكىرىپكا 
چالىدۇ)؛:ئۈنىڭ بوۋىسى مۈھەممەت مىراب .› 7-كەنتىدىن 40 
يباشلىق راۋابچى ئىىراھىم شر ع که نشقسین 45 پباشاسى 
ھۇقامچى ئوبۇۈل ھەسەن » 7-كەتتىدىىن 56 جاشلش سازهنده 
ئابلەت زبرىب ادولان راۋابى › غىجەك جالىدۇ!» 10-كەنتىدىن 
5 بياشلىق سازەندە ھەسەن قوربان |داپ. دولان راۋابى. 
تنسقی ھۇقار انیا قاتارلىق ناہی نشی بولغان مۇغامچى ¦ 
سارەندىلەر بار. ھەر سر كەتت. مەھەللىلەردىمۇ سر قانچىدىن 
ئەلنەعمىچىلەر بار . ۱ 


قافاقیارال پپڑسی موقامچلری 
تافساقبارال. بېرىسىنىڭ 2اكەقتىدىن„ 1900-يىلى تۇغۇلۇپ, 
بولۈب › تا تسین ئېزى كالىچى . ئۈنىڭ قاتىسى هه ده نسللا مه گ 
درگوتنو سۇقام ۋە داپ , یھ قالۉن „ واقلب قاقر كردا 
قا هی جاڭخ جىقارغان . ئېزى کالنجی ومن ھاۋا › ئايۇۈپ 
سا هساق » مەھەممەت مەھمۈدۈن قاتارلىقلار نی را کر رت ئېلىپ › 
ئۆزى بىلگەن سالغۇلارنىڭ ھەممىسىنى ئۆگىتىشنىڭ سىرتىدا توغلی 
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وھ مۈزىكانتلاردىن بولۈپ › ئەجدادلىرىنى ئۆلار نىڭ سسة اكت وت 
خۇسۇسىپەكلىرىغە علق ققش كاشاىش دسفي كەلمەن. 
ماموت سے یبوْل تافساقمارال . هه تنا یو تون ماوالبیشی تاهیسی 
ۋە مه‌کنت قاتارلىق جایلاردا ئۆز ماھارىنى بىلەن زور تەسىر 
لقان لوي مکی كىلىم تالغاتلارنىڭ. سای 


شبرا سم نازنل 


ئاتىسى نازیل روزی داڭلىق موقامچی ۋە راژابچی بولۈپ› دولان 
راۋابىنى ئاتىسىدىن ئۆگەنگەن. ئۆز مەھەللىسىدىن ئۈرەك خودابه‌ردی 
ثه مه ر داوون [ 53ياش ) × روزی داوون ۱ یاش ۰ قاد بر ھەسەن 
¡60ياش ). قادیر شمن (50ياش ) قاتار لشلارغا دولان مۇقاملىرىنى › 
داپ. راواب چبلشنی ئۆگەتكەن. ثاقساقمارال خه‌لقی ئۈنى ته کلپ 
لماي سەرەپ ئۆتكۈزمە ید. ۱ 


داؤِت کالچی 


ئاقساقمارال يېزىسىنىڭ 4-كەنتىدىن . 1988 -ییلی 55يېشىدا 
اله‌سفنین ئۆتكەن „ ئۈنىڭ پؤائؤن ئةجدات ۋە تئەۋلادلىرىشىڭ 
ھەممىسى مؤقامچی ۋە سازەندىلەردىن بولۈپ. قېرىنداشلىرىدىن 
سنق قهژنز + مؤسڑیژن هون بارات هزير تیصو ئىرىزلەر 
. قېرىندىشى مامت سے بیول اماموت ئەزىز اغا ئوخشاشلا مۇقام . 
موز یکملارنی پژخنا تگلڈپ ئەلنەغبە. بىلەن شۇغۇللانغان. مه کت 
مۇقامچىلىرىنىڭ ۋە سازەندىلىرىنىڭ كۆپ قسمی مژقام» مؤزنکنی 
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يۈقىرىقى ئاكا-ئۈكا قېرىنداشلاردىن ئۆگەنگەن. بو ئاكا-ئۈكىلارنىڭ 
ھەممىسى ئالەمدىن ئۆتكەن بولۈپ › بولار نىڭ ئەۋلادلىرىدىن 
داۋۈت ئەزىز ‹كالىچى ¦ نىڭ ئوغۈللىرى ئەمەر داۋۈت | 55ياش ! › 
ئوسمان داۋۈت ( 45ياش )4 بارات حاقوؤت (40/. قادىر داۋۈت 
[ياش) » روڑی داۋۇغلار (ھذفیاشا ئاتىسىغا وارسلش قىلىپ 
ئؤۈستا سازەندە ۋە مۆقامچىلاردىن بولۈپ يېتىشىپ چىققان . 
بۇلاردىن ئەمەر داووت. ئوسمان داقوت » روزی داۋۇتلار 
مەخسۈس ئەلتەغبىچىلىك بىلەن شوغللانغان ۋە راواب» قالۈن . 
داپ. غېجەك چہلشنی ئۆگىنىپ نام چىقارغان , 


. 


کافاضلال ا لگ سو عافد ومن کو ی 
ئەلتەغيىچىلىك بىلەن ئۆتكۈزۈپ كەلگەن. بۇلارنىڭ ئەجدادلىرى 
سازەندىلەردىن بولۈپ. ئوسمان غبجه کنی ئاتىسى موللا ھەسەن 
سىك واا دک وت ساسا شارا بەرگسەن, 
ئ 14 يېشىسلا دولان مۇقاملىرىتى تولۇق ئۆگىتىپ. غبجه کنی 
ته له یکه لايىق حالالايدىغان بولغان وه كۆيلىگەن ھەۆۋەسكارلار 
ئۈنى ئۈستاز تؤتقان, ئو› چننه کولدین ئىبراھىم مسا (64ياش | ; 
مازار ئالتىدىن داوت موللا 751ياش). شاقۇرلۇق سۇلايمان 
مەھەمەت. ئاقساقبارال 19-كەتتىدىن قسماسل سویی 1921 .1989 | 
قاتارلىقلار نی شاگىرتلىققا ئېلىپ› دولان مؤقامی ۋە دولان غېجىكى 
ئۈسنازلىرىنى تەربىيىلەپ كەڭ تارقاتقان . 


تۈرسۈنخان تورا دین 


اقساقمارال يېزىسىنىڭ 11-که نشدین ٠‏ 41 پاش, موقامنی ئانىسى 
تۇرادىن ماموت وه قاد بر هه سە نله ر دین ئۆگه نگه ن ٠‏ تاتس بىلەن 
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بىرگە کک لسمعشرکد تافافتانق کی که کین کت کشت 
ایاللار ناگ ۋە نه‌مگه کچنله ر ساگ مەنىۋى ئارزۈلىرىنى قاندۈرۈپ 
که تکمین ی کوان سوسفا طزالہتی اجکی «اڭلىق 
اسیا ارس اپات لئے اميد ترس شىشىي 
مە شرەپ كۈرەكلىرىگە قاتنىشىپ. ئالقىشلانغان . 


زورىخان هبله لد 


ااال ا 08 نوی + 46 یم و 
ماموتنی توستاز تۈتۈپ. حولان مۇقاملىرىنى ئۆگەنگەن. مه‌شره‌پله‌رده 
تەڕالەو بىلەى بىر قاقاردا جع قىلىدۇ. قۆرسۇقخان. بىلەى 
ئىككىسى ئەل ئىچىدىكى مه‌شهور مؤقامچی ۋە ئۇسسۇلچىلاردىى 
بولۇپ . تاھىيىت: ئۆتكۈرۈلۈپ تۇرىدىغان مىلىي مەشرەپ (خولاں 
مک میا كۆرەكلىرىڭە. سے سے تھے سے لاا تا 


يۇقىرى باھاسىعا ئېرىشكەن . 
مه هه ممەت مه همودون 


ئاشساقمايال يزىسنىك وا کے 39 باش„ مق 
ئەساشلىرى قاط وای کار زام لرک بىلەن | 
که لکه‌ ن بو لوب . قالۈن . راۋاب. غېجە ك قاتارلىقلارنى جېلىننا داڭ 
جىقارغان . مەھەممەت مه ھمۈدۈنمۈ ئەحدادلىرىغا ۋارىسلىق قىلىپ 
اپ راقاب قالۇن„ کی ماه یه ناکت قفالا ئالاخىشە 
سەشھۇر بولغان „ كاتا يوۋىلىرىنىڭ قار گان شاگىرتلىرى 185 


نەيەردىن ئارتۈق بولۇپ . مەھەممەت مه همودون مارالبىشىنىڭ 


باغ مه يداتىدىن مامون اسواینی شاگو تلھا' لب خاپ» واوا نی 
ۋە دولان مۈقاملىرىنى نو کسب جىققان . بىر قىسىم ياش ھەۋەسكارلار 
ئۇنىڭدىن قالۇن ئۆگە مە کنه ‏ 
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یاقب مه ر 


تاقساقمارال يېرىسىنىڭ بازار ئىچىدىن› 50 ياش. دولان غیجکی ۋە 
ئسگىرسكا چالک خاي بىلەنبۇ ئەغيە هلىدۇ, عولان سۇقاملىرسنى ياخشى 
ئۆگىنىپ› مه شره‌پله‌رده نەغمە قىلىش بىلەن شوغوللش. كەلگەن . 

يوقىرىلاردىى باشقا ارال پتسا خاڭلىق سای ماۇسىدىللەر > 


۱ 


۱ 


رافاسی کہنی خاۋا :0قياتى)» 13 کی کی اسی راؤاب 1 5?ياش! 
تۈردى راواب 80۱پاش۱. 14- که نشن غبجه گچى یؤنؤس باخشی 
( 88یاشاء 15-كەنتتىن مفقامجی ساؤوٰت تؤردی (70ياش | . 
!| که ‌نتشن ئايال موقامجی سائادەتخان تايى (38ياش) › بازاردىن 
اوتا کوان ئسلام اقا + آند ین راا چ قاد ر عافد 
1 پاش ]| 92 که تشن مۇقامچى ئايۇپ ساساق (ا41ياش). 4-که نمی 


نه غمىچى قادىر ەسەن ۱ د دیاش | . 14-که‌نشن بەغمىچى توسمان 


خودا نه ردی ( 90یاش | ۰ 3- که نتشن ئەلنەغمىجى رهگ رت ىىى 
۱ یاش › 35-كەنتشىن راۋاب وھ غبحه لڪ ماھىرى سازەندە ھىخىت 
ئابلا (78ياش | › 3= که فسن ئىبراھىم ناو لش شاگرتی واوا بجی 
مۇقامجى تۈرغۈن عوجه له قاتارلىق ياشانغان. ئوتتۇرا یائں. ياش 
موق مجی وه ساز ە ند نله و ټاو . 0 - که نتشون مه شهذر سار ه نده 6 
قالون › راواب. عبحه ی ماھىرى.ئىسمايىل ا - ¦ 1916 ___76 9 ] " 
ئە لنه غمىچى داۋۈت یه لو 194818701 ¦ . ئاقساقمارالنىڭ د تەڭ »دە 
3 ر" ۹ ۷ 1 7 ۰ ات غ ۶ء 75 
ئەخمەت ھاجىم ( 19771904 ) قاتارلىق پبشقه‌ده‌م موقامچی وه 
سازەندىلەر ئۆتكەن بولۈپ. بۆلار نىڭ ھەرقايسى یور تلارغا تارقالغان 


اگ ریز 50 تین ئاشىەڭ. 


ن 
ت 
م 


مار الب ناه سیک جوڭقۈر = حاق پیز سی 23 ب که شدمن؛ 38 
باش. دولان راۋابى. قالۇن. داپ قاتارلقلارنی چالىدۇ. ئۈستازلىرىغا 


به کری ئۆمەر 


7 باش : دولان راۋايى› قالۈن › داپ جالىدۇ , دولان مۇقاملىرىدا 
يېشقەدەملەر نىڭ ئەزەرىدىن ئۆتكەن . 


ھۈسۈيۈن توختى 


وال 8 ۳ : "8 جوڭقۈرچاق يېز ىس 45-3 نشقعی: 
6 پا راؤل: ۔قالژن اپ قاھارالشلرقى چا کسی 
هد ةن شوغوللشدو . 


مه هه ممه ت هه مىرهلد 


مارالبېشى ناھىيىسىنىڭ چوڭقۈرچاق يېزىسى 28-كەنتىدىن . 60 
ياش . دولان راۋابى› قالؤنء داپ قاتارلىقلارنى چالىدۈ. بىر ئۆمۈر 
لالت فمك بىلەن قز گے باشلارنى عه ویولد ند که یود 
بر نپ ئۆز که نشدین شمر توختی | 35یاش| قاتالىق یاشلارغا, دولان 
راژابی , قالون . داپ. دولان موقاملبری ۋە ثه لنه غمىچىلىكنى ئۆگەتكەن . 
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وکراھی۔ کہ اھچ عاب واا قافن قائارلىقلارتى سالىدۇ, 
ای سای معا قا بر 


مارالبشی ناھىيىسىنىڭ جوڭقۈر چاق يېزىسىدا ئوقۈتقۈجى. 60 
ياتى, خولان مقا س وه خولان چالغۇلىرىنى قىرىشىپ کي 


ۋاقىتلىرىدىن باشلاپ دولان مۇقاملىرى ۋە دولان چالغۇلىرىغا ھەۋەس 
قىلىپ دولان راۋابى. قالۈن قاتار لقلار نی ئۆگەنگەن ۋە ئۈنى 
چېلىپ › كىشىلەر تىڭ بەدىئىي ئارزۈلىرىنى قاندوروب كەلگەن . 


ئە بسا سايىم 


مارالبېشى ناھىيىسىنىڭ چوڭقۇرچاق يېزىسىندىن , ھازىرقى ئورىى 
مارالییشی ناھىپىلىك رادىشه-تىلىۋىزىپە ئىدارىسىدە. کادیر. 050 ياش, 
دولان راۋابى« الق : عجه‌له, دوتار قاتارلىق مىللىي چالغۇلار نىڭ 
ھەممىسىنى چالىدۈ ھەم ياسايدۇ. دولان مۇقاملىرىنى ياخشى بىلىدۇ . 

ئؤء ئېھتىياجلىق كىشىلەرگە دولان راۋابى. غېجەك قاتارلىقلار بولۈپ 
0 دىن ار توق چالغو ئەسۋابلىرى ياساپ بەرگەن . كۆڭۈل ئېچىش 
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سورۈنلىرىدا ۳ ئىجى - خىز مه تجنله و نملگ که تی قأاندوو وب کے لو 
ئاميىنىڭ قىزغىن ئالقىشىغا ئېرىشىپە كەلگەن, ئۈنىڭ خاھى خەلق 
ئىچىدە مە شهۈر بولۈپ. مۇقام-مۇزىكا ئەھلى ئۈنىڭ زور ھۈرمىتىنى 


شۇغزللىنىدىغان مۇقامچى ۋە جالغۇچىلاردىن سىدىق مامت » کہرەم 
يىم ئاۋۇت. سولایمان نوختی. كىچىك موللاق . ابلا 
تور هلگ . مەھە ممه تئىمىن ئسمايىل » سولتان توختیء ئىمىر سامساق › 
رشمے بارات. موللا قور بان سايىم. ئاىدۈكېرىم ماموت . تۈرەكڭ 
ئىراھىم. موهه میه ت ئسمايىل› ماموت نۇر › هپیت پە تتاق . 
ئابدۈرىھىم راشىدىن . سىدىق ھەسەن مەخەت ھەسەن ثه هه ن 
ئىسمايىل . ئانەك ئۆمەر . ئابدۈۋايىت تورده‌ش» ياسىن درس 
داۋۇت راخمان › تؤرسؤنجان غۇنچە . مۆمىن غۈچەك. ئەركىن 
ساۋۈر . ئوسمان ئۆمەر . يۈسۈب ئەھەت. غویور روزى.. کہرەم 
هه هه هنت قائاولىق بامی لاان کار بار„ وار نك ھەمىسى 
ماقا مچ خەم مىلزەندىلەر بولۇپ« 1987-يىلدىن باشلاپ بۇلارغا 
ئارخىپ تۆرغۆزۈلۈپ. مارالبېشى ناھىيىلىك مەدەنىيەت يۈرتىدا ۋە 
مارا لیت اسلا دیدرت قىدارىسىدة ساقلىشىي که لسن , 


سېرىقبۇيا بازىرى موقامچلیری 
تابلیز قارى 


ھەم سازه نده . ئۈنىڭ كۆزى ئه ما بولسىمۈ › ئاشىق -مه شوقلار 

داستانلىرىدىن <> يۈسۈپ-ئەھمە ت چچ ¢ چ غبر نب - سه نه م سے ۰ 
> تاھىر -زۆھرە > ¢ > ھۆرلىقا -ھەمراجان > ۾ »¥ يۈىسۈپ-ز ىله يخا < 

فا کو نے باخلاپ, كۈنى اضاگنا' سمل یح قىلىپ کی 
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دوتار بىلەن ا ةه لاف فرعن ئالقىشىغا ئېرىشكەن . ئىچ 
پژشقی تار تقان › غېرىېسىنغان » زپرنککه‌ن چوڭ كىچىك کشلەر 
اتی يولۈپ„ ئوشاك خا سا CS‏ وه کال مھ کسی خور رو 
„ئالىدۇ. تاهییده ئۆتكۈزۈلگەن سە نتە ت كۆرىكىگە قاقنىشىپ + پۈلۈب 
ناھىيىدە ۋە قەشقەر ۋىلايىتى تەۋەسىدە تونۈلغان . ئۈنىڭ 
داسعاسصلقی کے جال سازلىرى باھالاشكا ئېرىشگەن. 


بارات غبجه لد 


مارالیشی ناهیسشک ئالاغىر يېزىسى 2 که‌شهین. 93 باشی: 
5 يېشىدا غېجەك. دولان راۋابى جبلشنی ئۆگەنگەن. 20 يېشىدىن 
باشلاپ يېشقەدەم مۇقامچىلارغا ئەگىشىپ ئۇلاردىن موقام ۋە ئەلنەغمە 
ئۆگىنىپ › پۈتۈن ئۆمرى ئەلنەغمىچىلىك بىلەن ئۆتكەن , ئۈنىڭ نامی 
ناھىيە تسلا ئەمەس. بەلكى. باشقا ئاھىسلوكىيۇ قارقالغان 
بولۇپ„ فصن ”ہے رب رید هب تج ٹہ 
قوس که تی پولسمزد ھاۋىىغا لس نەشبە هلي کال اس 


ئابلا غبجه ك 


موا لبیشی ناھىسىتىڭ ئالاغىر يېزىسى غ تیگ 


نون ۸ !7 ياش 
چەك خولان اقابی گان قاقارلكاتوقى. يۇقىرى ماعات ولب 
داڭق جقارغان . غېجەك . راۋابلارنى چبلشتا بارات غېجەكنى نوسناز 

توتقان . كېيىن ئۆزلۈكىدىن تىرىشىش نەتىجىسىدە ھەممە موزنکانتلارد س 
ىشىي كەتگەن . تو جە‌نۈبىي شىنجاڭنىڭ ھەممە جايلىرىغا بېرىپ 
نەغمہ قىلىپ, خەلق خارىسىيا مدشوؤر بولغان, مدز کر بفته‌ددم 
مۇقامچىنى ھۆكۈمەت تەرىپىدىن شىنجاڭنىڭ ھەر قايسى جايلىرىغا 
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ئاپىرىپ ارسود وان اك اي ون تا 
يېشىۋاسى ھېساىلاپ › هور مه نله پ كه‌لبه‌كته , 


ئه مەت راۋاب 


ھارالىشى تاخىسىنتىڭ كالاغىر بەزۈسىدىن. 70 باشى: خولان 
راۋابچسى . دولان راۋابىنى چېلىشتا تەڭداشسىز بولغاچقا. كىشىلەر 
ئۇنىڭغا نچ ئەةەمەت را اب > ڈو نام بەرگەن . يېزىم ئه سىر 
داۋامىدا ئەلنەغمىچىلىك بىلەن شۇغۇۈللىنىپ داپ ۋە راۋاب چېلىپ . 


موقام توژلاب که له 
حاتەم موللا 


مايالېشى تایبا قالاشىر يېۋىسىدىن × 90 پاش خاستالخى ,. 
ئاشىق-مه شوقلار داستانلىرىنى ئاھاڭغا سېلىپ ئوقۈپ › دوتار 
بىلەن تووۇتتايخۇ . كىشىلەر توصاق خاستاتلىرعنى ئاڭلاش تابن 
يىراق-بىراق جايلاردىن كېلىدۈ ياكى ئۆيلىرىگە ئاپىرىدۈ. دولانلىقلار 
دولان مه شرىپىدىن باشقا داستانچلار نىڭ غەزەللىرى بىلەن 
كۆڭۈل ئېچىشتىيۇ ئىنتايىن ياخشى كۆرىدۇ, ھاتەم موللامبۇ داستان 


مارالبېشى ناھىيىسىنىڭ ئالاغىر يېزىسىدىن › 46پاش. قوشاقچى . 
دولان مەشرەيلىرىدە قوشاقچىلىق مۇھىم تورژندا تور ندو. ئۆ ئەلنەغمە 
ۋە دەررە ئويۇنلىرىدا قوشاق قوشۇپ› خەلقنىڭ قىزغىن قارشی ئېلىشغا 
ئېرىشكەن . ھەرقانداق بىرەر ربئال ھادىسىنى دەرھال قوشاق بىلەن 
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قاسم روزی 


مارالبہشی ناھىيىسىنىڭ شامال يېزىسىدىن › 66 ياش. دولان 
راابی» قىل غېجەك. قالۈن . داب قاتارلقلارنی يۇقىرى ماھارەت 
بىلەق ای ئۆ 16 پملا مەك سے مہندکنی 
ٹوسٹاز تۇتۇپ غېجەكنى ئۆگەنگەن. ئۈندىێ كېيىن راقواب ۋە قالۇن 
قاتارلىق سالا نی لد سن 59 بل سايەپتىيە مرا بىلەن 
شؤغؤللشپء ئىسمايىل ئەيسا› مامت يۈسۈپ› سمانخان ۋە ئوغلى › 
ھاشىم قاسىم. ئاۋۈت مەھەممەت قاتارلىق شاگىرتلىرىنى تەربىيىلەپ 
داڭلىق مۇزىكانتلاردىن قىلىپ يېتىشتۈرگەن . 

8-يىلى عاراليشی, نافیسلم ئۇيۇشتۇرۇلغان سەكان کے 
باھالىنىپ.› مۇكاياتلانغان . ھازىر یه‌نه ئىككى نه‌یهر شاگر 
تەربىيىلىمەكته . ہو داۋاملىق ئەلنەغمە بىلەن شۈغۇللىنىۋاتىدۈ. 


سادىق ئاۋۇت 


مارالبېشى ناھىيىسىنىڭ شامال يېزىسى 5-كەنتىدىن . 65ياش» 
دایه ندی . موقا مجی , موقامنی تسین ئاۋۈت يولداشتىن ئۆگەىگەن . 
0يىلدىن بویان مؤقام بىلەن شۇغۇللىنىپ › ھارالىشى تاھسىسدىكى 
ئاتاقلىق مۇقامچىلارنىڭ بىرى بولۈب قالغان . نا ھىيىدە ئۆتكۈزۈلگەن ئەلنەغمىجىلەر 


كۆرىكىدە بىرقانچە قېتىم باھالىنىپ ماددىي مۆكاپات ئالغان . 


به داخون 


ماوالیشی ئاھىيسىنىڭ شامال پیزسدنن. 77 پاش ته لنه عسچی. 
7 يىلدىن بویان ئەلنەغمىچىلىكنى ئۆزىگە سن قلت ک ° نی 
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ئابدۇرېشىت مامۈت 


ماوالبیشی نا هلگ شامال يېزىسىدىن . مه له یه بىلەن 
شۇغۇللسىدۇ . ئاتاقلىق ئەلنەغىچىلەردىن بىرى. 


تؤرسؤن روزی 


ساۋالېشى تاه شاه سار بلق ۹٘ 39 ياشء م" 
كىچىكىدىنلا قالۈن جېلىشقا ھەۋەس *"" کا اف بارات قالۈننىڭ 
اگنر تی هار برقی پہشقه دەم قالو نجی ئىسلام قالۈندىن قالۈن 
انس هی ئۆگتەنگەن„ غبجه كمۈ جالىدۈ . شۈندىن نا شلاپ 
بەھرمبلەرسە شالۈتنى هدش قىلىپ که له بىلەن 
شۇغۇللىتىپ كەلمەكتە ۔ ۱993 -يىلى 2-ئاينىڭ 17-كۈتى ماراليېشى 
نا لاك مه ده تیه تن تیدا و سستگة كىلىب دولاں ئون شکگی 
موقامنی لېنتىغا ئېلىشقا قاتناشقان . 


ساۋۈت نه غمه 


ئۈ جار باغ بېرىسىدىكى ئەڭ ئاتاقلىق مۇقامجىلاردىن بىرى 
بولۈپ › ساۋۈت نه‌عمه قاتناشمىمان نه‌غمه نانچه قىزىمايدۇ . 
شۈڭا . كىشىلەر ئۈنىڭغا <« نه‌غمه > شەپ نام بەوروگەن» نو 
4-يىلى ئۆلۈپ کے تتن ‹; ئۈنىڭ شاگىرتلىرىدىن ئەمەت نەغمە 
|60 ياش ) 14 باقوب ھەسەن › ئابدۈۋا پىت ئەزىزلەر ئۈنىڭغا ۋار سلىق 
قىلىب که لمة کته : 
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ثاؤؤت قاری 


جاو نباغ بېرىسى 8- که نشدین . دولان راوابی . اپ قاتارلىقلارنى 
جالىدۈ . مه شره بله رده نه غمه قىلىدۈ. 


موقلا ئسلام قابلا 
ھارالىيشى تا نمكت جاو بیاغ بىزىسى 8-كەكتىدىى : 50 
باش : غیجه کچی . تاننله سور و تلیر بد! 5 مەشرەيلەردە غبحه لع 
جبلب ۰ ئة اه عمیکه. قا تنىشىدو . 


ساواليشي تاسىسىنىڭ پار اغ 


دولان را وا نی ۋە سک يېكا جالندو. مەشرەيلەردە دولان راۋابى 


يېزىسى 8- کہ ىدى › 50 يباش. 
بىلەن نەغمىگە قاتنىشىدۈ , 
تىگه مه ری مه ھەممەت 


مارالبیشی ناھىيىسىنىڭ چارنناغ 11-كەتتىدىن . 48 ياش. داب 
ۋە قالؤن چالىدۈ. ئەلنەغمىچى. مۇقام بىلىدۇ. 


پىچاق سوندی مۇقامچىلىرى 
راخیان تېلى 


قارالسشىېنىڭ بىجاق سوندی قةملۇقتىن . 50 باش. قالون . 9 00ؤە و" 
مد ۳ 
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8 1-۱ ۱ ۱ ۰ 1 . 5 ۰ 
جوه راو بلىر سی جالىدۈ ھەم ياسايدۈ , سحاقی سو ند نون 


داموللام ۱970-1894۱ )نىڭ تەشە ببۈسى بىلەن ئاتاقلىق چالغوجلارردین 
مازاغوجاملىق ئىمىن قالۈن ( 119501895 . يىچاق سۈندىنىڭ قۈملۈقتىن 
قور بان راۋات 1978-1858 ) . قۇملۇقتىن روزىمىكام غېچجەك ( ۱991-1921 | . 
مارالىىشى ناخس سك تاقات يېزىسىدىكى مه شهور سازەندە مه‌ردان 
موللام. قۇملۇقتىن قالؤن . غېجەك › دولان راۋابچىلىرىنىڭ مەشھۇر ئؤستازى 
موللائاكام | 1993-1884 ¦ . پىچاق سۈندىنىڭ جو شبرنن »> 11- که نشدنکی 
داڭلىق غېجەكچى توردی خۆدەك (60 ياش. ھازىر ئۆ بىر مەسچىتنىڭ 
قافن | قاتارلىقلار نى ئۈستاز تو توب میت ئە ھلىلىرىنىڭ <> تەڭداشسىز 
قالژنچی > دېگەن باھاسىغا ئېرىشكەن. ئۈنىڭ نامی پۈتۈن دولان 
رايونلىرىغا كەڭ تارقالغان بولۈپ. ئۈنىڭ قالۇنىدىن ئېلىنغان لېنتىلارنىڭ 
ساخاسى جةغۇبسىى شىنجاڭنىڭ شەمسىلا جايلىرىدا ياڭرىياقتا. ئۇ 
ھازىر ئەۋلاد تەربىيىلەشكە ئەھمىيەت بېرىپ. كۆپلىگەن 
ھەۋەسكارلارنى تەربىيىلىمە کته , 


داۋۇت قاری 


يۈسۈب باقؤپ 


پىچاق سۆندىنىڭ قۇملۇق قارا دوگدین: 35 ياش. مژقامچی, 
ئەلنەغمە بىلەن شۈغۈللىنىدۈ. دولان مۇقاملىرىنى ئېيتىشتا خەلقنىڭ 
ياخشى افاس ئىرىشگەن. 


پىچاق سۆندىنىڭ شېرىن دېگەن يېرىدىن› 70 ياش. ئۆ تارىحىدا 
كۆيلىگەن موقامجی ۋە سازەندىلەرنى يېتىشتۈرگەن . ئۈنىڭدىن تەلىم 
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ئالغانلار 0 نه به‌ردین ئاشىدۇ. ئۈ 8-يىلى ئالەمدىن ئۆتكەن 
بولسىمۇ . ئۈنىڭ شاگىرتلىرى ئۈنىڭ ئىزىنى بېسىپ نام جقار ماقتا , 


یی کستازی ای ٹاویٹمکی واس 16 بلس 
نیلف سے پیاره بوروب نه عمه قىلىپ › ئالەمدىن ئۆتكەن . 


تبلی نىياز 


موقا مدا ئالاھىدە ئىقتىدارغا تة و 


هوشور سونجالة 


يىچاق سؤندشاگ قۇملۇق که نندین. مۇقامچى ھەم ئُؤسسزلچی. 
ئۈ بېشىغا قىزىق چاي قویؤلغان پىيالىنى قويۈپ . ئىككى قولىدىكى 
قوشوقتا پىيالىنى ئۈرۈپ نؤرؤپ ئوينايدىغان دولان مىللىي نوسسولندا 


ته دا شسز شدی . 6 [-ینلی 55 يېشىدا ۋايات بولغان . 


مۇقام بث يېشىۋا سى ئاخۈن قارنم 


قالون . غېجە ك › دولان راۋابى قاتارلىقلار نی پاساش ۋە چېلىشتا 
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مەشھۈر . ئوغۇللىرىنى ئۆزىگە ۋارىس قىلىب . دولان نه عمه جالغؤلرسی 
بولۇش كۆ دين 

ئۈنىڭ ئوغلى ئەمەت موللام 1880۱ 
راقاب تە مۇر : تەي› قالۇن چېلىشتى ئۇگىنىپ × پۈتۈن. طسرسی 
سەشرەپ› لە لە فلك بىلەن ئۆتكۈزگەن سدح جال هاسابه 
ئېچتياجلىقلارغا تار قشي تد لته فلك گت زقنی جاليغان . 
ئۈنىڭ ئوغۈللىرىدىن نامەتخان (1976-1913) ئاتىسىغا ئوخشاش 
موقام شه‌پداسی بولۇپ. ساتار » ته‌مبوو » واۋاپ» غېچەاڭ› 
قالۇن . نەي قاتار لفلارنی چېلىشتا شا چىقارغان. 

قە مدت موللامنىڭ نککنچی ئتوغلى پوسوں تید تڑ خوددی 
ئاتا-بوۋىلىرىغا ئوخشاش ئەلنەغمىنى ئۆگىنىپ ›. خەلق ئىچىدە 
ئۆزىنتنىڭ تة لنة > لىك ماھارىتى بىلەن زور ھۈرمەتكە ئىگە 


مه خەت سادق 


ھارالبىشى › ئاۋات ناھىبىلىر ىده تونۇلغان . ئۈ سے بیار ه يۈرۈب › 
تل غسچلکی ئاسقىسى كەسىي فان سا نامي حواتن 


رايونلىرىدا بەر قه د هر مه شهور . 


جىغانىچۆلتىڭك 5-كەتتىدىن ؛ 70 ياش„ ئۇستا غبحه کجی . 
غبجه کنی يالىدۈ ھەم ياسايدۈ. غېجەك جېلىشتا ئۈنىڭ بىلەن 
تەڭ تۈرىدىغانلار ئاز تېپىلىدۇ. چىغانچۆل تەۋەسىدە ئىسمابىل 


1۹ 


غبجه کنی جاقرماي مه شره‌ب نو تکوز مه یدو. 
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شاقؤر مۇقامچىلىرى 


مه هه ممه تهاجی موللا ئىسلام 


گەشدىگى ئاتاقلىق 7 بچی ئازى راژابنی ئۈستاز توتوپ, کزنفدس 
راقاب ىچەك„ قالۉن„ داب قاقارلىقلارنى گە نگفن . خولان مجۇقانى 
ۋە دولان حالعۆلىرىنى بىلىشنى دولانلقلار ئۈجۈن "8 بلس ئوغلى 
ن . ۱993 ۰ -ئاينىڭ | 17 -گۈتى ¡ ي 
ئاھسىلىڭ مه دہ تیه ت داو ی کیلب دولان ئون تیککی مۈقامىنى 
ابا تفا قاتتاشتان عنم فالان: برااي سالفان: 


شاقۆرد ىى 50 ياش . ثه‌لنه غسچی . قۇملۇقتىكى روز سکامنی 
ئۆستاز تؤتؤپ؛ ئۈنىڭدىن غېجەك چېلىشنى ۋە مۇقامنى ئۆگەنگەن , 
ئەلنەغمە بىلەن شۇغۇللانغىنىغا 30 يىلدىن ئاشقان . ھازىر 
ماارسکی ئاتاقلىق ا ا ك بی 


تۇمشۇق مۇقامچىلىرى 
هه سه ن باودون 
تۇمشۈقنىڭ توققۈز ساراي # تددن م جاڭلىقى موقأمچی 


بولۈپ › تۆمشۆق دائىرىسىدىكى ئەلنەغمىچىلەر ئارىسىدىكى تونۇلعانلارنىڭ 
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بىرى . ت مارالىىېشى ناھىيىسى تەۋەسىدە سے بیاره يبۈرۈب . بس لته هة 
بىلەن شۇغۇللىنىدۇ. 


بارات توختی 


تۇمشۇقنىڭ توققوز ساراي که نشدین. 60 باش. يۈتۈن ئۆمرىنى 
ئەلنەغمىچىلىك بىلەن ئۆتكۈزگەن . ھازىرغىچە تەكلىپ قىلىنغان 
رايونلارغا ببر بب مه شره یله رده نه غمه قىلىپ › فة لت لک قىز غىن 
ئالقىشىغا ئېرىشىپ که لمه کته . 


هه مه جان سدق 


تشون چاران كۆيدىدىن, 44 پاش, قالۇن‹ غېجەك. حولان 
راۋابى› داپ قاتارلىقلار نی جالىدۇ . ئۈنىڭ ئاتىلىسىدە ھەر ناخشىمى 
مەشرەپ ئۆتكۈزىدۇ. ئائىلىسدىكى ھەممەيلەن نه‌غسچی. ئۆسسۇۈلچى , 
اله هریگ سیا جاڭكالدىكى چارۇىچىش كۆنىڭ تال ےہ 
ئويلىلىپ‹ پا پاك بد هوي یدو گر واا جلك سی 
ند ەن سيەكتەك باياۋان چ دیدن بىر مققاسنی کاتسی 
سیق ساقالسی قو كاي زك اميه اکس تاققت 
سىدىق قاتارلىق بىرنە جچىسى دولان راابی چېلىشنى بىلىدۈ. 


ئاناكۆل موقامچشری 
سايىم داوزت 
نایا کل ہرسی 3 که یی 65 پلقی۔ مۇھاسچى §« 
دایه ندی . بولار ئۈچ ئەۋلاد ئەلنەغمىچىلەر بولوب › مؤقام وھ 


ئە تەشال کی فاکسی جاۋۈت سس لاگ گتتی۔ 7 حازىرغا 
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قه دەر ئاناكۆل تەۋەسىدە ئۆتكۈزۈلگەن مه شره پله ر نىڭ هه ممسنده 


تەب قىلىپ خەشىڭ مزرستگه نئوچشے كەلە که 
ئابدۈۋەلى سامساق 


راۋابى يالىدۈ. 


ئىدرىس ياسىن 


ئانا كۆل يېزىسى 23-كەنتتىدىن . 38 ياش. ئەلنەغمىچى . 
غبجه لع » ئىسكىرىپكا › دۈتار قاتارلىق سازلارنی ياخشى چالندو. 


ئابلىز غوپور 


ایا كۆل يېزىسىنىڭ 4-كەنتىدىن › 6 ياش. ئەلنەغمىجى . 
دولان راۋابى چالىدۇ. 


اتا کول يېزىسىنىڭ 4-كەنتىدىن › 71 باش . غبجه کنی توفقوز 
يېشىدا ئۆگە نگه ن . 0 يېشىدىن باشلاب ثه لنه غمىگه قا تدشب , 


شبن اقاب عوکر فار لرن العف لاسکی تاک 
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سايىم داۋۈتتىن ئۆگەنگەن. ھازىر ئەلنەغمە بىلەن شۈغۈللىنىدۈ. 
نور مه هه ممەت بارات 


تانا کوّل يېزشىنىڭ 3- که نشدنن, 61 ياش. دولان واوابچسی. 


تابدۇكېرىىم هه سوم 


انا کل س ¥ که کے ٩۱‏ پاش وز ىشى ئاقاقلىق 
خه تمه قوشاقچىسى بولۈپ › تىلاۋەت . خەتمىلەردە رېئاللىقتىن فوشاق 
قوشوپ ھۆكمەت ئوقۈش ئارقىلىق . کشله‌رنی تەربىيىلەيدۇ . 
ھۇكىيەت اماگلرننی نتاین مۇڭلۇق ٹرلڑغائلتی ٹؤوژنء كىشىلەر 
ئۇنىڭ ھۆكمەتلىرىنى مۇقام قاتارىدا قېتىرقىنىپ ئاڭلايدۇ. 


مه متاۋلا راۋاب 


غورو چۆل يېزىسىنىڭ قەدىم ئايماق كەنتىدىن . 70 ياش . 
بۇلارنىڭ ئەجدادلىرى ئەلنەغيىچىلەر بواؤپء ئاتىسى ئاقتىياز موللام 
( 1970-1892 ] ئۆمرىنىڭ ا خر لیر ىغىجە بىر تةروەةيتىن. خی 
پائالىيەتلەرنى ئېلىپ بارسا. پە نە پر تەرەیشی ئەلتەغمىچىلىكتىمۇ 
تاشلىۋەتمىگەن . بۈلار نىڭ ھەممىسى مۇقامخۇمار کشلەر بولۇپ . 
سال واقاين ماقام وف که لش ٹالسسین تعقو کوان 
راۋابى چېلىشنى ئاپىسىنىڭ ئاتىسى. نەڭداشسىز دولان راۋا بچىسى 
مەھەممەت راۋاب (1940-1854) تن ئۆگەنگەن. مامۈت زەيدىلنى 
لڑستاز قۇتقان. مۇقاممۇۋىكىدا کراپ ازاج لقن بزرڑھی ئاۋات 
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ناھىيىسىنىڭ جوڭ ئاخۈنى › قازی قوززات هه‌مدوللاخان مەخسۈمنىڭ 
يىنىدىكى موقام گۈرۈيپىسىدىن قەدىم تايياقلىق دايەندى مه هه ممه ت 
ت نی ۋە ساتارچى تەۋەككۈل فور بېشى. راشىدىن تەمبۈر » سايىت 
قوشقار (قالۈن | . ئىيامنىياز راۋاب› روزی راۋاب. توختی راۋاب 
قاتارلىقلار نىڭ ماختىشىغا ئېرىشكەن , موقام گۈرۈپپىسىنىڭ تەكلىپ قىلىشى 
بىلەن خوڭ ئاخۈنۈمنىڭ ئالدىدا کوب قبسم موقام ئورۈنداشقا قاتناشقان . 
ھەسەن . ئىمرەمزى قؤربان . تاھىپە بازىرىخدىن قبرنشدیشی ئالىم 
ئاقنىياز ۋە ناموت ساۋۇت ( 1991-1923 ) . ئاقسۈ قارىتالدىن سايىت 
مامت 196319401 ) قاتارلىقلارغا دولان راۋابى چبلشنی ئۆگىتىپ 
جىققان . 2 - بللار غا که که نود بىسْقهە دەم راۋابچىلارنىڭ ھالختىشسىغا 


سازاۋەر بولۈپ نام جىقارغان . ته یی جاغدا ئۈ ئەڭ تیان ساژەند 


ىلەردىن ئىدى. ئۇ ھەتتا ئاقسۇ ۋىلايىتى دائىرىسىدە تونۇلۈپ › 
ۋىلايە ىلىك سەنئەت ئۆمىكىدە ئىشلىگەن 1952-ئىلدىن 1963-يىلغىچە 
بولغان 13 يىل داۋامىدا شىرئەلىنى شاگىرتلىققا ئېلىپ › دولان 
ءۇياملىرىنىڭ بىر ىستى ولان ولو بی بىلەن کور الشاك 
هس کی ت ود :¢ ای °^ ?` °" 
فک راۋابى نشی کسیر ارس ئاشۇرغان م 1964 لى 
ئاۋاتقا فاب مه دەنىبە ت یور تىدا ھىشلىگهەن» سه که رت ئۆمەككە 
دولان مۇقاملىرىنى كېگەيتكەن. ئۆ دولان راۋابچىسى بولۇپلا قالماستىن , 
پەك گام تار مفچسی „ خجۇقام باملىرى توغرىسىما ئۇستازلىرىسىن 
چوڭقۇر تلم تاکان توء تاۋاس ناهیپسدگی دران موقاس ۋە 
واواب ئۇستارلىرىنىڭ ئەڭ ئاخىرقى بىرى بولوب سسا باشو زاۋاپ 
چپلسن باشقا › دولان راۋابى ياساش بله نیو شۆغۈللىنىدۇ. ئۈنىڭ 
ياساپ تارقاتقان راۋاىلىرى ئوندىن ئاشىدۇ. ئۈنىڭ ئۆزى ئىجاد 
قان سالجا پاياۋان = سی ہس متسه بار. حولان موادا ىتىق 
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ئاۋۇت مۇسا 

غورۈجۆل يېزىسىنىڭ « بوسۇغا »> كەنتىدىن › 73 ياش. ئاۋات 
ئاھىتىسىدىكى بىردىنبىر دولان مۇقامچىسى . ئاۋاتب ناھىيىسىدە بۈنىڭ 
بىلەن تەڭداشلار يوق . ۱ 
بېرىب › مارالبشی ناھىىسنىڭ شاقۈردىن ئاۋات ناھىيىسىگە كۆچۈپ 
كىلىپ غور و جوّل يېزىسىنىڭ دولان فة غ لته ئولتۇراقلىشىپ قالغان 
داڭلىق راۋا بجی ھەم موقامجلاردین یو نوس بوجاڭ 19653-971)] ; 
ھەمەجەك (1936-1873!. شاقۇرلۇق نورؤز ھاجىمنىڭ ئوغلى داڭلىق 
مەسةاللىسدىى ولقاسی ٹرسپان شفبه ۱999-18741 | افت. نگ 
(1913 1988 ) . مامت مه هه ممه‌ت ۱975-1911۱ . ئارا مه هه للندین 
ٹسال دایم ( 1951-1891 ]۰ غور وجول و که که پیشی ‏ دنن شيار 
زاۋاپ [(1896 1951) قاتارلىتلارغا تە كىشىپ»› شۇلارنىڭ خىزم¦شتى 
فلتب ته لنه غمىجىلىك بىلەن شوٰغوللانغان . پبشقه دەم مۇقامچىلاردىن 
ئالەمدىن ئۆتكەن مامت زه‌یدیل» تۈغلۈق ئالتۇنلۇق موللا غېجەك » 
موناسوه تنه بولؤب كەلگةن., ھازىرمۇ ماو ۱ لمیشین مۇقامجىلىزىدىن 
نور غۈتلىرى ئاۋۈت مۇسانىڭ مۇقام شقشدار نی ماختاپ که لمه کته . 
ھازىرقى مىللىي مەدەنىيەتنىڭ گۈللىنىۋاتقان پەيتىدە › نوس لهرزان 
ئاۋازى ئاڭلىغۇجىلارنىڭ دىققىتىنى قوزغاپ › ئۆزىگە مەھلىيا قىلماقتا . 


مامت زه‌ید 
- میں 


ئايباغ يېزىسىنىڭ تۆۋەنكى دولان كەنتىدىن . 1943-يىلى 


غورۈجۆل خاڭگۇڭغا بېرىپ ئولتۇراقلىشىپ قالغان, ئۈ مۇقام› مۇزىكىغا 
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تسا باغلاپ › مه شهور موقامچی › سازەندىلەرنى ئۈستاز تۈتۈب , 
8 يېغىمىلا شاه كىرىنكىن. وی نکی خولاکتا ياشاي کەن 
توخنی راۋابتىن دولان واوابی . دولان غېجىكى 3 ساتار . دوتار . 
قەشقەر واقاچى¿ داپ جچېلىشتى تولۇق ئۆگىنىب › بىر ` تۆمۈر 
لە تلات بىلەن جاڭق چىقلرغان کس تەربىيىلەشكە 
تەخھپىيەت بېرىب › تۆۋەنكى دولاندىن مەتنىياز راۋات ( 198519135 ]) › 
ئىمامنىياز راۋاب (1970-1890) . ھازىرقى ئاۋات ٤‏ م.0) 
مه شھۇر س دولان اوہ مثٹاولا اولي قائارلىقلار کا 
موقام 3ھ ر ا یبا ب جىققان . 

مامت میس زا بارغاندین کییین ہ شو يەرلىك 
سس سن 1978-19201 اگه راۋا پ وای ژ 5 ˆ 
ئوغۇللىرىدىن ئاۋۇت مامۇتقا رقاب _- ا کون 
لگ لے کی بقل ملس ئاتىسغا اسلىق قباس 
ند لنه لف بىلەن E O‏ سک 


مسا ماقال 


غورۈچۆل دولان مەھەللىسىدىن. تاریختا ئۆتكەن مه شهژر 
مۇتاسچىلارنىك بىرى بولۈپ. تسیا عشرصهین کار شب مۇقام-مۇزىكا ۋە 
ئەلنەغمە بىلەن ئۆتكەن. ئاتىسى ئەيسا ماغال ۰19431859۱ 
ئۈنىڭ ئاتىسى نایویخان ماغال (1909-1829) . ئۈنىڭ ئاتىسى ئايۈپ 
ماغال (18831801 ). ئۈنىڭ ئاتىسى ئىلاخۈن ماغال ( 1856-1771 | 
دېگەنلەرنىڭ ھەممىسى ئاۋات ناھىيىسى ۋە ئاقسۈ قارىتال قاتارلىق 
جايلاردا ئەلنەغمە بىلەن شۇغۇللىنىپ › نامی مه شهور بولغان . 

مۇسا ماغال ئەۋلادلىرىغىمۇ مۇقام ئۆگىتىشنى مۇھىم بىلىپ› ئوغلى 
ئابدۇقادىر مۇساغا موقام ۋە ئۈسسۈل ئۆگەتكەن. بۈنىڭ ئەۋلادلىرىدىن 
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تىمىر ئە مەت 


مۇقامچىسى , ئۈنىڭ ئاتىسى ئەمەت ئؤستا (1985-1922). ئۈنىڭ 
ئاتىسى ئەنىسارى ئۈستا (1945-1890| ۋە ئۈنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىغىچىلىك 
ھەھىسى ئەلتەغيە بىلەن شۇغۇللىنىي ئاۋات» عارالبېشى. پىزىلىرىدا 
مه شیور بولۇپ ئۆتكەن. ئىمىر ثه‌مه تم ئاتىسىغا ۋارىسلىق قىلىب . 
ئەلنەغمە بىلەن شۇغۇللانغان . ئاۋۇت مۈسادىن نه‌لنم ئېلىپ 
دولان مۇقاملىرىدىن توفقوز نی تولۇق ئۆگەنگەن ۋە باشقىلارغىمۇ 
ئۆگىتىپ كەلگەن . 


ئابدۇقادىر مۇسا 


ماق لرشی تىرىشىپ لاک گی كۈنىڭ قاقىسى ما جاسال 
ۋە سك اید سے لتق ف چان الي علف شە 
ایی ما قلا رکون كە اف ئاسىسىدىگى 
خولان مۇقاسىلىرىنى قهربیسله‌ش: خولان. جاتر تی شاشلان 
دو وھ تەر ەققىى قلدور وش حه هه نله ور ده مۇھىم دول 


نۆر هه مه ر 
غور وچوّل يېزىسىنىڭ تغلوق گالتؤن که نتسدن . 68 ياش 
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مۇقام-مۈزىكىغا ئىشتىياق باغلاپ › ناوات ناھىيىسىدە ئۆتكەن 
مد شھؤر کہ کچی تابامم. غېجداك (1879--1982| + مقر قی 
خولان که شخین مللا عبات ۱9691892 | قائارالىقلارنى 
توستاز تۈتۈپ› غبحه‌ك چپلشنی ۋە دولان مۇقام› ئەلبەغمىلىرىنى 
کمن که ولف بىلەن شۇغاللىغىپ كەللسن. 


غورۈچۆل يېزىسىنىڭ بەشئېرىق كەنتىدىن . 51 ياش» دولان 
راواسنی غورۈجۆل قىياق قۇدۇق كەنتىدە ئۆتكەن دىنىي ئۆلىيا › 
راۋاب ياساش ئۈستىسى ۋە راۋاب چالغۆچى مەشھۇر مؤزنکانت: 
دولان مۇقامجىسى مه هه ممەت سىدىق موللام | 1968_1890 ( 
دىن ئۆگەنگەن . مه هه مەت سىدىق موللام ئالەمدىن ئۆتكە ندین 
کہ ' اوھ کے ای ¡1%27 ے1994 کی غاسلاز وک 
ئۇنىڭ شاگرشرنسنی بارات کاوڑے+ تونبیاز ظزردیء ھەسەن 
ئه یسا. ئەسەت سوپی قاتارلىقلار بىلەن ببلله ئەلنەغمە 
بىلەن شۇغۇللىنىپ كەلگەن. ھازىر ئؤ. ئاۋات ناھىيىسىدىكى 
دولان راۋابچىلىرىدىن كۆزگە كۆرۈنگەنلەرنىڭ ىرى بولۈپ 
قالدی. 


غورۈچۇل بەشئېرىق که‌نشدین» 53 ياش. دولان مۆقامچىسى . 
ئۇ„ نیع لے ساقلىق جېلان فاا می تایه نما 
ئىمىر ئىبراھىم . سەمەت سو یی ؛ ئىمرەمزى قوّر با نلار غا ئەگىشىپ . 
دولان مۆقاملىرىنى ئۆگىنىپ. ئەلنەعمە بىلەن شۇغۇللىتىپ كەلگەن. 
ھازىر› ئۆ غورۈجۆل يېزىسىدىكى ئاتاقلىق مۇقامچىلاردىن بىرى بولوب 
فالس . 
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بارات ئاۋۆت 


غورۈچۆل ئارا مەھەللىدىن. !4 ياش. دولان راۋابچىسى ھەم 
ئامۈت ساۋۈت (1990-1919) يېتىشكەن دولان راۋابچىسى بولۇپ › 
دولان مۇقاملىرىنى ئاتىسىدىن . دولان راۋابىنى تاغىسىدىن ئۆگەنگەن . 
ناهنیه بويىجە ئۆتكۈزۈلىدىغان مھەدەنىى يائالىيەتلەرگە ئالاھىدە 
تەكلىپ قىلىنىشنىڭ سبرتندا . ناھىيە دائىرىسىنى ئۆز ئىچىگە تالندیغان 
چاقپەلەك مەشرەپلىرى . توي-تۈكۈن قاتارلىق مەشرەپلەرنىڭ 
هه ھمىسىگە تالاهنده ته کلب قىلىنىدۈ. ئۈنىڭ نامی ناهسه دا تیر تسةه 


سه مەت سویی 


غورؤچڑل بەشئېرىق که نشدس» 51 ياش. دولان مۆقامچىسى . 
تو. مۇقامنى ئاكىسى ئاۋۈت موساء ئىسمايىل دايىم ( 1965-1906 | ء 
مه هه ممه ت مۇسا قاتارلىقلاردىن ئۆگەنگەن . دولان مۇقامىدا 
ئالاھىدە نام قازىنىپ › ياش مۆقامچىلار نىڭ باشلامچسی بولۈپ 
ەلەن„ قىيى سابل ست مه راان کاظرفی کا كر 
دولان مۇقامى ۋە ئەلنەغمە ئۆگىتىپ ۋارىس تەربىيىلىگەن. ھازىر 
ئۇ ئاۋات ناھىيىسىدىكى مەشھۇر مۇقامچىلارنىڭ بىرى بولۇپ قالدی, 


جومه نور 
دولان يېزىسىنىڭ توغراق مازار كەنتىدىن › 63 پاش: دولان 


. مۈقامچىسى . بو پیزکذا پیشقه دەم دولان مۇقامچىلىرى ۋە سازه ندنله ر 
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مۇقامچى › ئەلنەغمىچىلەر نىڭ تۈگىشى بىلەن مەشرەيمۇ ئاساسەن . 
تۈگىگەن , مەلۇم زؤۆرۇرىپەت چنلفن مەشرەپ ئۆتكۈزۈش توغرا 
كېلىپ قالسا. جومه نور نەغمە نبهتیاجنی ببرنه‌چچه ياش 
ھەۋەسكارلار لن بىرلىكتە قاندۈرۈب که لد كتك ; 


ئه مەت ساۋۇت 


غور و چوّل يېزىسىنىڭ قاراتال مەھەللىسىدىن › 86 ياش. دولان 
موقامچسی . دولان راۋاىجىسى ماموت زه‌یدیل» هامودون شه یح 
قاتارلقلار بىلەن بىر گۆرۇپپا بولۇپ ياشلىق دەۋرلىرىنى ثه لنه غمه 
بىلەن ئۇتكۈۋگەن. كۆ خولان مۇقاملىرىدىن باشقا„ بەشئېرىق 
سەنىمىنى تولۇق بىلىدۇ . 
دائىرىسىدە ئوخشاش بولمىغان سەۋىيىدىكى دولان مؤقامچی ۋە 


+9 خبلی كۆپ. 


3.ئاقسۇ شه ھىر شش تایکول ۋە قاراتال 


تابلاخان غوجا مه خسۈم ھاجىم 


ئاقسۈ شه ههر ئايكۆل يېزىسى سايئېرىق که نشدین » 82 اشىم 

ئۈ ئاتاقلىق دىنىى ئۆلىمالار ئائىلىسىدە دونیاغا كەلگەن بولۇپ . 
ئاتا-بوۋىلىرىنىڭ هه ممىسى د بگوده ی مۈقام -مۈز ىكىنى ئۆزىگە مەنىۋى 
ئوزۇق قىلىپ كەلگەن. يەر-زېمىنغا كۆڭۈل بەرمەي › ئىلىم-مەرىپەت 
بىلەى شۇغۇللىنىپ كەلگەن„ قاقسى ھەمدۇللاخان مەخسۈم ئاۋات 
ناھىيىسىگە قازی قؤززات بولغان (1949-1924) دەۋرلەردە 
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ئاۋاتنىڭ مىللىي ناخشا-ئۇسسۇل سە نئىتى تەرەققىي قىلدۈرۇلۇپ› 
ئەلنەغمىچىلەرنىڭ ئابروي-ئىناۋىتى ئاجايىپ كۆتۈرۈلگەن . 
مەشرەپ-مۇقامنى ماختايدىعان كىشىلەر بولغانکی» ئۈنىڭ غه يۋىتىنى 
قىلىتقا حېپكىم وی کسی ظلالسانے ئۇنىڭ يېتىدىكى خامى سۇقاچىلىرى 
ناھايىتى جوڭ نویؤزغا ئېرىشكەن . نەتىجىدە مؤقام-مۈزىكا 
هه‌وهسکار لبری كۆپىيىپ. كۆپلىگەن مۇغقامچىلار يېتىشىپ چىققان . 
ات تاهیسنکه كخسلىدىكى کوان مقفالریصی باشقا« ٹھفٹر 
ئون ئىككى مۇقامىنى تارقىتىپ. دولان مۇقامچىلىرىدىن ھازىرقى 
ئاۋات ناھىيىسىنىڭ قەدىم ئايماق كەنتىدە ئولتۈرۆشلۈق ئېلى 
ایا 85ياش )غا ئوخشاش ئۇيغۇر ئون ئىككى مۇقام پېشىۋالىرى يېتىشىپ 
چان الان غوجام مەخسۇم عاجیم اھ ید لت پا ی 

بىلەن تعسو دؤقارٹی تولۇق ئۆكلەتكەن. بۇمۇ تاڭسىغا توخقاش 

م = 7ت پۈتۈن ئۆھرىدە مۇقام-مۇزىكسىدىن هوزوژر 


سے `" تب ەسق سىمىس کو می 
رقاب . ىسىن ه عغمه › انيا راۋاب› 0۳ ` كايىش ئاخۈن . 
روزی دوغا قاتارلىق نورغونلغان مه شهر مژقامچلار دولان رايونلىرىغا 


مەتتىياز راۋاب فاتارلی یه‌نه بىر قسىم مژقامچلار يېلىشىپ چقی. 


هەةكىت تاخىيسبيۇ ساوالبیشی تاشىيىسىگە فاشلا دولان 
مەشرەپ-مۇقاملىرىسى قىزغىن داۋاملاشتۈرۈپ› تەرەققىي قىلدۈرۈپ 
كېلىۋاتغقان ی جاي بولۈب › دولان مۈقامجىلىرى (ثه لنه غسچله ر | 
باسقا رايونلاردىن ھەرگىز قپلشمایدو. مه کت مۇقامچىلىرىنىڭ نامی 
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ئەزەلدىنلا مه شهور بولۈپ كەلگەن. بىر قىسىمى سىرتقى جايلارغا 
خوقا دید ملف مارالىشىنىڭ مساق سنوی واو نی که ققات 
ئاخىىسى تافارلی جايلانما کہ لی قىلىپ زي رونا ودين 
ئۇلارنىك شاگیرتلبرندین پر قىسى ى قالزن ۋە راۋاب 
ا ۳ قاسم واواب» ئەمەت داۋاب. هبیت ماب 
ئەيسا غبجه ك . موسا غېجەك. نازىل غېجەڭ. ئاۆۋۈت نه‌غمه . 
سوياخۈن مۆقام . تۆرەك ئاۋۇت › ئىمىن ھاجىم › ئىسمايىل ئىسلام 
قائارلىقلارنىڭ ارنضی تۇمپىلىرى مەكىت تەۋگىرىسىگە كىرگۈۋۈلگەن. 
ئەمەت قاری . روزی موللاء مامؤت شەيخ. تۈرسۈن مە تنىياز . 
هوسه يىن بەھيا. ھەسەن نوره‌اي › مەھەممەت قادىر. ئىسمايىل 
بىر قه دهر موکه ممه ل يىتىشىبپ جچىققان ياش ۋە ئوتتۇرا پاش مۇقامجىلار 
7 

بویت غاد یکین قاقارلىق ماهلا چا گی خان 

کا یھ فیلات جۇتاسىلىرى قاچ قةجەسى., کیاد 
نەگىلا بار سا › مەشرىيى بىرگە بار ند مه شره‌ب بولىدىكەن 
مؤقام . ئەلنەغمىلىرى بولىدۇ . هه تتا جۆل-باياۋاندىمۈ ئوخشاش . 
مەن يەقەت ئۆزۈم تەكشتۈرۈش ئىيكانىيىتىگە ئېرىشكەن : تامی 
مه شھۈر بولغانلارنىلا تونۇشتۈردۈم. ۱ 
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خاتىمە 


دولان مه شرەب-مۇقاملىرى تە تقىقاتچىلار نىڭ دىققىتىنى تارتىۋاتقان : 
بىر تيا وتاب و بۇ اكه ارقن که الا تھے مب ملس ز 
به‌زی تەرەيلىرى بىر قه‌دهر یوروتولغان بولسىمۇ› لېكىن تە تققات 
خادىملىرى تۆۋەنگە بېرىپ ته کشورژش ئېلىپ ,بارماقچی بولغاندا . 
بەزى راو اال کے بک موقا لات كىشلەرنىڭ گاری وال ای 
بېرىپ قايتۇرۇۋېتىشى به تجسده به‌زی مۇھىم جەھەتلەر یه نلا 
یسق. تی قېيقالدى. يەنە بىر سجەھەتسن» تەتقىق قىلىش بجر 
رايونغىلا مەركەزلىشىپ قېلىپ تەكشۈرۈش كەڭ دائىرىلىك بولمىغاچقا › 
دولان مه شرەپ-مۇقاملىرىدىكى تۈرغۈنلىغان بەرلىك خۈسۈسىيەتلەر 
ۋە تارىخىي مەلۇماتلار تەتقىقاتچىلار بىلەن يۈز كۆرۈشۈش پۇرسىتىگە 
ئېرىشەلبىدى. خولان راپوسناق اگىرسى. قھاق: ئورۇنلىتىشى تارٹاق 
بولغانلىقى ئۈچۈن › ئومۇميۈزلۈلك تەكشۈرۈش ئېلىپ بېرىشمۇ ئىنتايىن 
قسن ھەم ئۇزاق ۋاقىت تەلەپ قىلىدىغان ئىش. شۇڭا تەتقىقات 
ئېلىپ بار غوچلارغا ئۇنچىۋالا يۇقىرى ته‌لهپ قۇرۇشقىۇ بولمایدو, مه‌ن 
مۆشۈ چه هه تتىڭى مەسىلىلەرنى ھەل قىلىش مه‌قسشده ئۆزۈمنىڭ 
کوان باصعا ولان بىلەن مله باھاي همطل خولان 
مەشرەس-ءۇقاملىرىنىڭ قریستا ئۇسكەتلىكىم. ئۈنىڭ ئالاھىدىلىكلىرىنىڭ 
ماڭا بەكمۈ روشەن بولۈشتەك قولايلىق يۈرسەتتىن پايدىلىنىپ , 
دولان مەشرەپ-مۇقاملىرىنىڭ رايونلار يەرقىنى ئېنىقلاش ئۈچۈن › 
ھەر بىر مەھەللە -گۆرۈپپىلارغىچە . هه تتا چۆل-جەزىرىدىكى چارۋا 
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رايونلىرى › دولانلىقلارنىڭ قەدىمكى ياشىغان جايلىرى › قالدورغان 
مەدەنىيەت ئىزنالىرىغىچە بېرىپ› کورش. ئاڭلاش› لبنتغا. سۈرەتكە 
ئېلىش. ئېنىقلاش › سہلشتؤرؤش ئىشلىرىنى ئىشلىدىم. خەلق ئىچىدە 
ساقلىنىپ كېلىۋاتقان يازما ۋە ئاغزاكى ماتېرىياللارنى ئەستايىدىل 
توپلىدىم. کوان علا مار تی ئىزدەپ سب اۇلار بىلەن سودعشش 
ئارقىلىق . ئۈرغۈن چوشه نچه ھاسىل قىلدىم. حەلق ئاممسىدىن 
ٹؤگه ندیم . ھەرقايسى تەبىقىدىكى ئوقۈمۈشلۇق زاتلار . ئۈزۈن ئۆمۈر 
کورگه نله‌ر : موقام يېشىۋالىرى قا تار لقلار نىڭ سوهبشدین ئۈنۈملۈكڭ 
پايدىلىنىشتىڭ سىرتىدا. مۇناسىۋەتلىك تۇرۇنلارنىڭ ياردىمى بىلەن 
تار خپلارد تنم پايدىلاىدىم. مۇناسىۋەتلىك ماقالىلەر نی كۆرۈپ › 
ئه مه لیپه تشن شەكىللەنگەن ئۆزگىچە قاراشلىرىم ئۈستىدە پاکتلارنی 
ئىزدەشكە ئالاھىدە ئەھمىيەت بەردىم. تويلىغان مول ماتېرىياللارغا 
اسان و خولان مهس سای ہے املىق بے شای 
پزنب؛ خەلق ئىچىدە ساقلىثىپ كېلىۋاتقان ؛: خاتىرىگە ئېلىتمىغان 
مىراسلارنى توپلاش. قۇتۇلدۇرۇش بىلەن ئۇنىڭ مۈزىكىلىق خاتبرسنی 
ئىشلەش ۋە ھەر حىل ۋارىيانتلىرىنى سېلىشتۈرۈپ رەتلەش»› تولۇقلاش . 
قايتا ئىشلەشتە يايدىلىنىش ئۈجۈن . تە تقىقاتجىلىرىمىزنىڭ دىققىتىگە 
سوندوم. دولان رايونلىرىنى تەپسىلىي تەكشۈرۈپ چىقىش ئىنتايىن 
مۈشكۈل ئىش ئىدى. ئاۋات ناھىيىسىنىڭ ھاكىمى مەمتىمىن شاھىدىن 
بىلەن مارالبېشى ناھىيىسىنىڭ ھاكىمى مەمتىمىن توختىنىڭ يېقىندى 
ن ياردەم بېرىشى. قوللاپ-قووژه تلشی نەتىجىسىدە كۆزلىگەن نىشانغا 
یشه لندیم. ٹاؤان ناهیسدین خەلق ئارىشچىسى. وه ئېغىز کم بای 
ئۈزۈن ئۆمۈر کؤرگەن 107 ياشلىق ئوقۇمۇشلۇق ئايال هاشحان 
موللا ئىبراھىم (1886-يىلى تۇغۇلۈپ . 1993-يىلى 5-ئاينىڭ 15-كۈنى 
ئالەمدىن ئۆتكەن| بۇنىڭدىن بىر ئەسىر بۈرۈنقى دولان مژقامی 
تېكىستلىرى ۋە مه شرەپ قوشاقلىرىدىن 500 كۈپلېتتىن ا تەقدىم 
قىلىشنىڭ سىرتىدا › دولان مەشرەپ-مۇقاملىرىنىڭ تارىخىي شە كېللىرى . 
مەزمۇنلىرى جەھەتلەردە مېنى مژهنم ماتېرىياللار بىلەن تەمىنلەپ › 
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كىتابنىڭ پۈتۈشىنى تېرلەتتى ۋە ئىلمى فمسسنی يۇقىرى كۆتەردى. 
دولان مە شرەپ-مۇقاملىرى توغرىسىدىكى بىرەر كىتابنىڭ. يېزىلىشى 
يۈتۈن دولان خەلقىنىڭ ئۈمىد-ئارزۇسى بولغانلىقى ئۈچۈن › بارغانلا 
جايلاردا حولان خەلقىنىڭ قىزغىن قارشى ئېلىشىغا ۋە يېقىندىن 
که رع ئولتۇرۈشلۇق 2 اعلق ھەسەن جد اه اذا ندیه 
قالدان تەخمىنەن 300 يىلدىن ار توق تارىخقا ئىگە شککی دانه 
لان غېسىكىنى کا پیات امیا ٹن حبلان الق وکال 
تەقدىم قىلىپ. دولان مەشرەپ-مۇقاملىرى توغرىسىدا بىر کتتاب يېزىب 
ا ا الوه نکی ۋە تاساستى سای ئېتىق. 
راسف بېلۈشنى لوپ قىلى , قةجەليەتشەبۈ تەلەپ اتات 
يېزىلىشى ئۈچۈن سە ىڭ ياردەم ئىدى. ئۈندىن باشقا کنتاینی 
يېزىش داۋامىدا يولداش دو شياۋيۈەن مۇھىم مەسلىھەتلەرنى بەردى. 
مارالببشی ناھىيسىدىكى بارنىيە › ھۆكۈمەت رەھبەرلىرى دولان ئون 
ئىككى مۇقامىنى لىنتىغا ئىلىتقا قاتناشتى. ئاپتونوم رايونلۇق ئون شککی 
مفقام تەتقىقات ئىلْمىي جحەملہپتشلف دائسی ئىشلارعا مەسئزل مۈئاۋىن 
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باشلعی. تەتقىقاتجى مەمتىمىن يۈسۇينىڭ ئىلھام بېرىپ رىغىەتلە ىدۈرۈشى 
بىلەن دولان حەلقىنىڭ ئارزۈلىرىنى به‌جا كەلتۈرۈشكە مویه سسه‌ر 
بولالىدىم , یا رای يېزىلىشىغا با ودوم بەرگە فک کسی تىلغا ئېلىنغۇجى 

شه عسله ر گه ‏ بو تون دولان خةالقگة ؛ جۈملىدىن مۇشۇنداق بىر 
نه تشقان تا تین 02۳1 يۈرسىتىگە گە قىلغان مۇقام تەتشقىقات 
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